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гаолетт. и донъ-шотъ 

И МНФН1Е О НИХЪ П. С. ТУРГЕНЕВА, 



Многтгь можегь показаться странннымъ, что 
въ настоящее время является довольно обшир- 
пый разборъ небольшой статьи, напечатанной 
два года тому назадъ, а потому мы считасмъ 
иеобходимымъ предварительно сказать несколь- 
ко словъ о томъ, что побудило насъ къ этому 
разбору. 

Въ стать* своей «Гамлетъ и Донъ-Кихотъ,» 
\ Тургсневъ, желая представить два типа че- 
ловеческой природы, выразившихся по его мн*&- 
В1Ю въ Гамлет* и Донъ-Кихоте, провелъ па- 
ралель между этими характерами о пропзиесъ 
свои приговоры о ппхъ п даже о Шекспире и 
Сервантесе со всею рЬшительностио авторите- 
та , не доказывая иногда нпчЬмъ своихъ по- 
ложешй , совершенно невЬрныхъ , часто про- 
тиворЬчащпхъ одно другому и, что всего важ- 
нее, не везде вЬрно передавая содсржашс под- 
линника. КромЬ того» статья эта наполнепа са- 
мыми страиными парадоксами о самопожертво- 
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ваши, истин*, добр-Ь п. т. п.; хотя парадоксы 
это не новы и, къ сожалЬшю, очень часто встре- 
чаются въ нашей литератур*, но ипгд-Ь опп не 
были высказаны такъ ловко итакъ смЬло, какъ 
у г. Тургенева. Не смотря на то, статья эта 
прошла почти безъ зам!»чан!я со стороны Кри- 
том: ВебОДЫШЯ рСЦСНЗШ, ИОЯВЛЯВ1ШЯСЯ до спхъ 

поръ, ограничивались только безусловными по- 
хвалами автору или поверхностными замЬчаш- 
ямп о парадоксальности н Ькоторыхъ его воззрЬ- 
шй. Конечно так1с вопросы, какъ: «неужели 
оке надо быть сумасшедшим*, чтобы вгьрить въ 
истину? и неужели же умь % овлад/ьвгигИ собою 
потому самому лишается есеИ своей силы? (*), 
таме вопросы могли быть оставлены безъппп- 
маодя: они слишкомъ оригинальны и громко го- 
ворятъ сами за себя, точно также какъ и мн1г- 
шя о ГамлегЬ о Доиъ-КихотЬ/ Но статья г* 
Тургенева имЬла явный успЬхъ: она была про* 
читана въ публпчпомъ собранш и встречена 
единодушными рукоилескашями, затЬмъ напе- 
чатана въ январьской кнжккЬ Совремеипика за 
1860 годъ о накоиецъ переведена на Француз- 
кШ языкъ. Не входя въ подробный разборъ та- 
кого страппаго успЬха и равиодупня критики 
къ этой стать*, нельзя не заметить, что нуб- 
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дика, сочувствовавшая мпЬшямъ г. Тургенева, по 
всей вероятности была мало знакома съ озна- 
ченными лроинведешями Шекспира и Серван- 
теса» иначе ей бы бросилась въ глаза прежде 
всего неверная передача ихъ содержат*; съ 
другой стороны, уснЬху этой статьи могло спо- 
собствовать и то ^обстоятельство, _здо о на прп- 
надлежать автору , прюбрквшему известность 
въ нашей литератур*; мнопо читатели, незна- 
комые съ предметом!», увлечеицые решительно* 
стью и смелостью тона, могли иов-Ърить авто- 
ру на слово, не обратпвъ внпмашя па то, что 
знаменитый писатель повЬстей и разсказовъ мо- 
жетъ вовсе не быть критикомъ и философомъ. 
Вотъ причины, который заставили насъ раз- 
смотреть съ возможною подробностью статью г. 
Тургепева, особенно относительно его взгляда 
на Гамлета и Допъ-Кихота. При этомъ мы не 
могли следовать метод* высказывать наши мн*&- 
Я1Я въ вид* аксюмъ, которыми, какъ намъ кажет- 
ся, можно выражать только положетя, принятых 
въ обществе за непреложную истину, а покуда 
эти цоложешя составляютъ личное мн!>шс пи- 
сателя — они должны быть доказаны; точно 
также уже изъ одного уважешя къ произвело- 
шямъ Шекспира и Сервантеса, мы не см-Ьлп про- 
изнести наше мн4>в1е о иигъ на обумъ, безъ стро- 
гой к добросовестной повЪрки своего взгляда. 
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Этимъ объясняется п обширность иашего раз- 
бора п позднее его полвлсше. Было еще ндру- 
пя причины, эамедливппя выходъ нашего раз- 
бора — причины которыя не зависали отъ 
васъ, и о которыхъ мы счптаемъ лшшшмъ 
упоминать. 
• Обращаемся къ стать* г. Тургенева. 

Въ начал* а вторь объясняете, что поводомъ 
къ паралели между Гамлетомъ и Донъ-Кихотомъ 
послужила одновременность появлешя этихъ про- 
иаведенШ. Оба они явились въ одинъ годъ, въ 
начал* XVII стол1тя. Сравнивая ижъ между 
собою» авторъ пришелъ къ тому заключешю, 
что Донъ^Кихотъ и Гамлетъ представляютъ 
собоютдва~твпа человеческой природы: Вотъ 
какъ определяете эти типы г. Тургеневъ: 

«Вс* люди живутъ сознательно или безеозна- 
«тельно; въ силу своею принципа, или, говоря точ- 
«н1>е, въеилу своего идеала, т.е. въ силу того, что 
«они почитаютъ правдой, красотою, добромъ. 
«Мнопе получаютъ свой идеалъ уже совершенно 
«готовымъ, въ опред'Ьленныхъ исторически сло- 
«ЖНВШ01СЯ Формахъ; они живутъ, соображая 
«жизнь свою съ этимъ идеал омъ; иногда отступая 
«отъ него подъ вд1яшемъ страстей или случайно- 
стей, но они не разеуждаютъ о иемъ, не сомнЬва- 
«ются вънемъ:друг1С папротивъ, подвергаютъего 
«анализу собственной мысли (стр. 240)». 

Итакъ авторъ разд-кляетъ людей на людей, 
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которые в-Ьрятъ сл-Ьпо въ свой идеалъ, не раз- 
суждая, и на людей, которые подвергают*» его 
анализу своей мысли. 

Авторъ продолжаетъ: «какъ бы то ни было, 
«мы, кажется, не слишкомъ ошибемся если ска* 
«жемъ, что для всЬхъ людей этотъ идеалъ, эта 
«основа в цЬль ихъ существовала находится 
«либо внЬ ихъ, либо въ нихъ сампхъ: — другими 
«словами, для каждаго пзъ насъ, либо собственное 
«я становится на первомъ план*, либо нЬчто дру- 
«гое, признанное пмъ за высшее». 

Зд-Ьсь уже является повое раздФлеше людей 
совершенно отличное отъ иерваго. Въ первомъ, 
какъ мы заметили, авторъ разд клясть людей по 
свойству вЬровашя въ ихъидеалъ: одни в*рятъ 
слЬпо, а друпе съ разсуясдешемъ, во идеалъ 
былъ общ!Й; зд-Ьсь же авторъ разд Ьлястъ людей 
по свойству идеала: одни люди принпмаютъ за 
идеалъ собственное я, а друпе икчто другое, 
находящееся внЬ ихъ, нриананпос ими за выс- 
шее. 

Такимъ образомъ вм-Ьсто двух ь тяповъ, вышло 
ифлыхъ четыре: 4) люди влрующге елгьпо въ 
идеалъ у не разеуждая о немъ; %) вгьрующге въ 
идеал* съ разеуждешемъ; 3) люди принимающее 
за идеалъ собственное л, и наконець 4) люди, 
которые принимаютъ за идеалъ нгъчто другое, 
признанное ими за высшее. Между всЬмп эти- 
ми типами лежптъ огромная разница; къ которому 
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же изъ нпхъ относятся Гамлстъ в Допъ-Кпхотъ? 
авторъ этого ас объясеястъ, а продолжая го- 
ворить о какпхъ то двухъ тнпахъ, переходить 
къ определению характера Донъ-Кихота п за- 
мвчаетъ, что Донъ-Кихотъ второй часта, лю- 
безный собес Ьдепкъ герцоговъ п герцогинь, 
мудрый наставникъ оруженосца губернатора уже 
не тотъ Донъ-Кихотъ, какимъ опъ является 
вамъ въ первой части, не тотъ странный и 
слиыино* чудакь, на которого такь щедро сып- 
лются удары (стр. 241). 

Чтобы показать на сколько это справедливо, 
мы считаешь необходимымъ изложить въ ко-^ 
роткихъ словахъ содержаше Допъ-Кнхота, гбмъ 
болъе, что и г. Тургенсвъ опирается на малое 
знакомство русской публики съ этимъ пропзведс- 
шемъ. 

Въ первой части Серваптесъ разсказываетъ, 
что въ небольшомъ селенш Ламаиша жплъ б*д- 
ный гидальго. Алонзо Кихана. Кихана люб и ль 
охоту, а въ свободное время, что составляло 
почти цъмый годъ, онъ читалъ рыцарсые ро- 
маны съ такимъ рвешемъ, что почти совс-вмъ 
позабылъ объ охот*, объ управленш пмъчпемъ 
и иаконецъ сошель отъ ппхъ съ ума. Ему 
представилось, что едъмавшись страпствующимъ 
рыцаремъ онъ доставить тЬмь себЬ славу и 
услугу своей стран*. Кихана вычпетплъ валяв- 
ппеся прад-вдовсюс доспъхи ; нсдостававшШ 
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шлсмъ замЪнплъ картоннымъ, п перем'Ьпплъ 
имя ссб-Ь н лошади, назвавъ себя Донъ-Кпхо- 
томъ Ламавкскимъ, а лошадь Россииантомъ. Въ 
сосЬднеЙ дсрсвнЬ жила одна молодсиькая кресть- 
янка но имени- Адонца Лорснцо, въ которую Ки- 
жано былъ одно время влюблсвъ, о чемъ Ло- 
репцо и не подозревала. Бе то онъ п выбралъ 
въ дамы своего сердца, а чтобы имя ея соот- 
ветствовало его собственному п напоминало 
собою знатную даму п принцессу, онъ назвадъ 
ее Дульцииеею Тобосскою, по имепи деревни, 
гд* она родилась* 

Сделавши такхя ирдготовлешя, Допъ-Кпхотъ 
отправился искать прпкдючешй. — 

Первую попавшуюся гости ннпцу онъ прпнялъ 
за рыцарскШ замокъ, пастуха, который сзывалъ 
свиней въ рожокъ, за карлика, возв-Ьщавшаго о 
его пргЬадк, двухъ сдужанокъ, вышсдшпхъ ему 
навстречу, за дамъ этого замка, а хозяина го- 
стинницы за рыцаря. Ещо на пути въ гостни- 
ницу Донъ-Кпхотъ всномпилъ, что нужно быть 
иосвященвымъ въ рыцари, а потому онъ сталъ 
просить объ этомъ хозяина. Хозяинъ, желая 
позабавиться надъ свопмъ гостемъ, согласился 
и назначплъ ему обрядъ бд$шя надъ 0руж1смъ 
(1а УеШёе Аса аггое$) ца заднемъ дворЬ. Донъ- 
Кихотъ положилъ свое оруаис на комягу и 
сталъ его охранять. Ночью иогонщпкъ лоша- 
ковъ, желая иапопть скотъ, хот1иъ снять ору- 
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ягёе съ комягп. Донъ Кихотъ прпвялъ его за 
дерзкаго рыцаря, который иапесъ ему оскорблс- 
ше в пзбнлъ погонщика до полусмерти; тоже 
случилось и съ другимъ погонщпкомъ. Тогда хо- 
зянпъ, желая поскорее избавиться отъ такого 
гостя, посп-Ьшилъ окончить обрядъ посвящешя. 
Первый подвить Довъ-Кихота, по выход* изъ 
— — гостпнвицы, заключался въ тощ», что онъ осво- 
бодвлъ крестьяпскаго пальчика отъ побоевъего 
хозяина,— под в игъ, о которомъ мы будемъ им-Ьть 
случаи говорить подробнее. Потомъ Донъ-Кихотъ, 
встр-Ьтивъ Толедскихъ купцовъ, потрсбовалъ отъ 
/ нихъ признашл, чтовъ ц-Ьломъ св-Ьт-Ь нЬтъжен- 
пщаы краше Императрицы Ламаишской Императ- 
\ рицы Дульцинеи Тобосской. Одинъ изъ купцовъ 
^ отв-Ьчалъ, что, никогда повидавши ее, они не мо- 
ч гу^ь судить о е^красогЬ Донъ-Кихотъ пришелъ 
\ въ^нФвъ, бросился съ копьемъ на купцовъ; но 

лошадь споткнулась и упала вмЬсгЬ съ всадни- 
комъ; вооружение не позволяло ему подняться 
и купцы больно его поколотили. Лежа на зем- 
ли, Донъ-Кихотъ всиомнилъ про одного героя 
романа, уБодупна, положеше котораго онъ па- 
шедъ похожимъ на свое собственное; придав- 
ши себ-Ь видъ Глубокой горести, оиъ сталъ ка- 
таться по земл* и слабымъ голосомъ говорить 
слово въ с л оно, что говорилъ тотъ герой. Та- 
кимъ же образомъ онъ сталь произносить ро- 
мавсъ и/когда дошелъ до словъ со благород- 
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ныЙ маркизъ Мантуйсмй, мой дядя и госпо- 
дин ь!» къ нему подошелъ одинъ крестьянпнъ 
изъ одной съ ппмъ деревни. На всЬ вопросы 
крестьянина Донъ-Кихотъ отвЬчал ь словами раз- 
ныхъ героевъ романовъ, которыя онъ находплъ 
приличными своему подожешю. Крестьяиинъ но- 
- садилъ его на своего осла и привезъ домой. 

Такъ кончился первый выходъ Донъ-Кихота. 
Оправившись отъ побоевъ, Допъ-Кпхотъ опять 
поЪхалъ искать приключешй. На этотъ разъ 
онъ подговорилъ себ* въ оруженосцы одно- 
го б кднаго поселянина по имени Санчо-Пан- 
са, съ которымъ впослЬдствш уже не разлу* 
чался. ... 

Иохфждешя Донъ-Кихота вовторомъ выход Ь 

также безумны, какъ и въ порвомъ: оиъ сражался 

а съ мельницами, принимая ихъ за великавовъ и 

съ баранами, принимая ихъ за рыцарей, нападалъ 

намодаховъ, которые несли покойника , осво- 

бождалъ преступниковъ; ему доставалось за это и 

отъ мельницъ и отъ лакеевъ и отъ пастуховъ. 

Наконецъ , . увид-Ьвъ религюзную ироцесию , 

Донъ-Кихотъ привядъ образъ Бож1ей Матери, 

■ V* - покрытый траурною одеждою, за знатную и могу- 

ществевную даму , которую ведутъ насилию, 

; ^. :< поскакалъ ее освобождать и э не слушая ника- 

- *- - кихъ резововъ , аттаковалъ носилки Бож1СЙ 

Матери. Носильщики избили его такъ сильно, 

что ; священннкъ и цырюдышкъ, изъ сосЬд- 
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ней съ иимъ деревнп, привезли его полужпваго 
домой. Это былъ посл4гдии1 подвигъ Донъ-Кихота 
изъ второго его выхода , которьшъ омачи- 
вается и первая часть романа. 

Вторая часть заключаешь въ себЬтрстМ и пос- 
л-Ьдшй выходъ Донъ-Кихота. Прежде ч'кюъ начать 
свои подвиги, Допъ-Кяхотъ отправился къ Дуль- 
цинее, чтобы испросить у пел благословетя на 
своп предпр1ят1Я. Подъехавши къ Тобосско, онъ 
послалъ Санчо отыскать ее. Санчо, увидавши ка- 
кятъ тО'Трехъ крестьянокъ, носп-кшилъ увЬдо- 
меть Донъ~Кихо?&, что Дульцинея Фдетъкъ не- 
му на встречу въ сопровождена двухъ дамъ. 
Донъ-Кихотъ, увидавши крестьянокъ, очень уди- 
вился, но Сапчо сгалъ уверять' его, что это 
точно Дулздинся, что удивительно ка*ъ Донъ- 
Кикотъ но вилять ея красоты и когда Санчо 
€талъ передъ-одною изъ крестьянокъ на кол*- 
на* ' Донъ-Кихотъ также преклонилъ колЬни и 
•ъ пышныхъ Фразахъ начадъ выражать свою 
любовь. Крестьянки не стали его долго слушать 
а ускакали. Донъ-Кпхотъ р-Ъшидъ, что Дуль- 
ццнеяего очарована волшебниками. Опечален- 
ный такпмъ несчаспеиъ, онъ по^халъ искать 
приключешй, направляясь къ Сарагосе*, гд* го- 
товился рыцарскШ нраздникъ. 
- Не *ходя въ* подробный разсказъ подвяговъ 
Донъ-Кяхота до встречи съ герцогоиъ и гер- 
цогиней, скажемъ только, что оиъ, желая до- 
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казать волтсбвпкамъ спою храбрость, выэывадъ 
па бой льва, который къ счаслю во вышелъ 
ярькл-Ьтки; сражался съ марижсткамп, пропявъ 
•жхъ за Мавровъ, сходплъ въ исщсру Моитези- 
оосъ п иотомъ увЬрялъ, что впд'Ьлъ тамъ лю- 
дей, очарованныхъ волшебниками, въ томъ чпе- 
л* и свою Дульцинею, разгона ривалъ съ ними п 
проч. Остановимся на прсбываши Донъ-Кпхота 
у герцога в герцогини, о которомъ упомни&стъ 
г. Тургенсвъ. 

Доиъ-Кихотъ встретился съ нимп случайно 
въ л-Ьсу. Герцогъ н герцогпня читали первую 
часть его похождешй, а потому очень обрадова- 
лись этой встрЬчЬ п пригласили его къ ссбЬ 
въ замокъ. Желая ноддклатся подъ характсръ 
Донъ-Кпхота, они решились принять его, какъ 
рыцаря. Шесть дЬвушекъ сняли съ него ору- 
Ж10 и нодали новую одежду. Переодевшись 
Донъ-Кихотъ отправился къ обЬду. Герцогъ по- 
садилъ его на первое м1*сто. За столомъ герцо- 
гиня спросила у Донъ-Кпхота, пикете ли онъ 
изв-Ьспе отъ Дульцинеи* Доиъ-Кихотъ отв-Ьчалъ, 
что онъ иосылалъ къ ней побФждепныхъ имъ 
велпкаиовъ и злод-Ьсвъ, но такъ какъ она оча- 
рована, то они и не могли ее найти. Монахъ, 
ирожпвшШ въ домЬ герцога, убедившись изъ 
такаго отв1»та, что это тотъ самый Допъ-Кпхотъ, 
о которомъ читалъ герцогъ, разеердплся, сталъ 
упрекать герцога за то, что онъ поддерживаете 



0|дЦ|2ес1 Ьу 



Соо§1е 



— 14 - 

Донъ-Кихота въ его сумашсствш и обратись 
къ Донъ-Кпхоту сказалъ, чтобы онъперссталъ 
скататься по св-Ьту, какъ бродяга, что въ насто- 
ящее время п-Ьтъ пистранствующихъ рыцарей, ни 
очарованны хъ Дульцпней и тому подобпыхъ не- 
лепостей. Донъ-Кихотъ также разсердплся п 
начадъ защищать свое рыцарство. Санчо сталъ 
поддерживать своего господина и заключплъ, что 
безъ того не обойдется, чтобы Донъ-Кихотъ не 
владЬлъ, а онъ, Санчо, не управлялъ островам п. 
«Конечно нЬтъ, другъ Сапчо, сказалъ герцогъ; у 
меня есть тсиерь свободный островъ, очень по- 
рядочный, который я и даю тсб'Ь въ управлешс 
отъ имени рыцаря Донъ-Кихота». — Ставь на 
колени Санчо, сказалъ Донъ-Кихотъ, и ц-Ьлуй 
ноги у его свЬтлостп за оказанную тсб-Ь ми- 
лость. — Монахъ, окончательно взбешенный, вы- 
шелъ пзъ за стола, а герцогъ зам'Ьтплъ Допъ- 
Кихоту, что онъ защищался противъ монаха 
блистательно п победоносно, что онъ не можетъ 
принять клевету за безчестьс. Донъ-Кихотъ со- 
гласился съ герцогомъ, сталъ разеу ждать о раз- 
лич1И между обидою о безчестьемъп изъявплъ 
сожал-Ьше, что не усп-Ьлъ доказать монаху его за- 
блу ждете относительно несуществовашя стран - 
ствующихъ рыцарей.» Если бы Амадисъ (одпнъ 
изъ героевъ рыцарскихъромановъ, которые чп- 
талъ Донъ-Кпхотъ), если бы Амадисъ, заключплъ 
Допъ-Квхотъ, или кто иибудь пзъ его безчпелен- 
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наго потомства усдыхадъ такое кощунство, то его 
преподоб!е пе отд-Ьдался бы такъ дешево»/ По 
окончанш обЬда вошли четыре д-Ьвушки; однаизъ 
оихъ подошла къ Донъ-Кихоту и стала взмы- 
ливать ему лице; Донъ-Кихотъ не противился, 
думая, что это обычай страны и вытяиулъ шею 
на сколько могь. Намыливши ему все лице, 
д-Ьвушка вышла какъ будто за водою, а Довъ- 
Кихотъ оставался въ такомъ положевш, покуда 
девушка не верпулась и ие умыла ему лица. Гер- 
цогъ ие былъ предупрсждснъ объ этой выдум- 
ке и не энадъ, наказать ли дквушскъ за дерзость, 
или наградить за доставленное удовольств!е. Что- 
бы не дать зам-Ьтпть насмЬшкп, г ер цогъ вслклъ 
и себя умыть такпмъ же образомъ. ПослЬомо- 
вешя гость и хозяпнъ продолжали бесЬдовать 
о разныхъ предметах!», касавшихся восннаго пе- 
ку ства и Дульцинеи. Когда Донъ-Кихотъ отпра- 
вился спать, герцогппя позвала Санчо и, распро- 
сивъ все, что ей нужпо было знать относитель- 
но очаровашя Дульцинеи, передала этотъ раз* 
говоръ горцогу. «Потомъ, говорить Ссрваитесъ, 
ооп стала советоваться между собою какъ бы 
сыграть иадъ Доиъ-Кпхотомъ какую ппбудь зна- 
менитую шутку въ дух* рыцарства и сыграли 
еадъ нпмъ въ этомъ род Ь мпого шутокъ, кото- 
рыя были такъ хорошо прилажены и придума- 
ны, что конечно составляютъ самыя лучнл'я пзъ 
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прпкдюченШ, заключающихся въ этой великой 
псторш» (Ч. II гл. 33). 

Герцогъ в герцогиня пригласили Донъ-Ки- 
хота вм-ЬсгЬ съ Санчо оа охоту; когда въ л-Ь- 
су стемнело, явилось несколько колссницъ въ 
српровождешв музыки 9 Факеловъ и проч.. На 
колесипцахъ спдклв люди герцога, переряжен- 
ный въ водшебниковъ, дсмоиовъ и. т. п* Дво- 
рецкШ герцога представлялъ волшебника Мер- 
лина, а пажъ игралъ роль Дульцинеи. Мерлинъ 
объявилъ 9 что для избавлешя Дульцинеи отъ 
очаровашя нужно, чтобы Санчо даль ссбЬ 3.300 
хлыстовъ. Такъ какъ Санчо на это не соглашался, 
то Донъ-Кпхотъ хогЬлъ тотчасъ же его привя- 
зать къ дереву и дать ему вдвое больше уда- 
ровъ; но Мерлинъ объявпдъ, что это не иначе 
должно совершиться, какъ съ соглаия Санчо. 
Тогда всЬ стали уговаривать Саичо принять на 
себя пепыташе. Поел Ь долгихъ отгово^окъ Сан- 
чо согласился ^ но съ услов1емъ, чтобы пепыташе 
было разерочено. Допъ-Кихотъ бросился къ не- 
му на шею и иокрьыъ его поцелуями. 

На другоЗ день къ Доиъ-Кихоту ирпшла гра- 
финя ТрпФальдн съ бородою, окружениая 12 спут- 
ницами, у которыхъ были также бороды. Гра- 
финя расказала Донъ-Кпхоту свою псторш, какъ 
ловол-Ьзлыхъ волшебников ь у иихъ выросли 
бороды и проспла освободить ихъ отъ такого оча- 
рован! я. Для этого, по словамъ граФпйп, ему пу- 
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жно было съездить по воздуху па волшебной 
деревянной лошади въ королевство Капд1а, до 
котораго по воздушному пути считается 3.227 
миль. Допъ-Кихотъ сказалъ, что онъ скор-Ъе 
вырвегь собственную бороду, ч*мъ откажется 
освободить ихъ отъ бородъ н съ нетерпЬн 1 # емъ 
сталъ ожидать лошади. Ночью четыре дикихъ 
человека привели се и одшгь иаъ нихъ объя- 
снилъ, что стоитъ только пошевелить деревян- 
ный колпкъ, иаходящшся на шсЬ у лошадп п 
она попссстъ куда нужно, а чтобы пе за кружи- 
лась голова нужно с*сть съ завязаппымн гла- 
зами. Когда Доиъ-Кпхотъ п Саичо сЪлп на ло- 
шадь, въ ппхъ стали дуть мкхамп, потом ь под- 
носили къ лицу зажженную паклю. Так1н явле- 
П1Я Донъ-Кихогъ объяснялъ переменами кли- 
мата т1»хъ странъ, который они ироЬзжал'и; па- 
коисцъ у лошади подожгли хвостъ и такъ какъ 
она была пачипсиа хлопками и шутихами, то 
ее взорвало и Донъ-Кпхотъ съ Санчо упали по- 
лтобгор'Ьлые на землю. ЗатЬмъ слЬдустъ раз- 
сказъ какъ герцогъ иодшутплъ надъ Санчо, давъ 
ему въ уиравлеше островъ. Донъ-Кпхотъ прп- 
иялъ и эту шутку за истину и далъ Санчо мно- 
го благоразумныхъ совЬтовъ объ управлснш. 
Между тЬмъ одна изъ служанокъ герцогини, по 
имени Альтисндора, прикинулась влюбленною въ 
Донъ-Кихота. Дон ь-Кнхотъ, желая показать, что 
оиъ остается в-Ьрепъ Дульцине*, иодошелъ ночью 

2 
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къ окну п стадъ восиъвать свою любовь кх 
ней; ему бросили въ окно м Ьшокъ наполненный 
кошками, которыхъ Доиъ-Кихотъ принялъ за 
волшебно конь и ста лъ съ ними сражаться. Одна 
кошка вцепилась ему въ лице и, не смотря на 
угрозы До пъ- К и хота, продолжала царапать до 
т1эхъ норъ, покуда герцогъ не оторвалъ се. 
Доиъ-Кихотъ очешГжал Ьлъ, что ему помЬшали 
докончить самому сражеше съ этнмъ злымъ 
волшебникомъ. Потомъ главная распорядитель* 
иица въ дом Ь Родригецъ, женщина глупая, вооб- 
разивши что Доиъ-Кихотъ действительно ры- 
царь, пришла ночью просить его заступниче- 
ства: — какой то молодой человЬкъ оскорбплъ ее 
дочь и отказался на иен жениться. Герцогиня 
и Альтисидора, увндЬвши, что Родригсцъ пош- 
ла къ Донъ-Кихоту, решились подслушать ияъ 
разговоръ, и когда Родригецъ не совсЬмъ хо- 
рошо отозвалась о красот!» герцогини п Альти- 
еидоры, та п другая, разеерлившись, воовались 
въ комнату. СвЬча упала нзъ рукъ Родригецъ; 
въ темнот Ь герцогиня и Альтнсидора выекклн 
ее туфлями,какъ сЬкутъ маленькихъ дЬтей, но- 
томъ обратившись къ Доиъ-Кихоту, стали его 
такъ больно щипать, что он ь должен ь былъ 
прибегнуть къ кулакам ь. Сражение продолжа- 
лось около получаса и Доиъ-Кихотъ остался 
въ убЬждешп, что эю были волшебники. 
Выздоровквъ 01 ъ царапииъ , Доиъ-Кихотъ 
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сталъ готовиться къ отъЬзду, ему показалось, 
что жизнь, которую оиъ ведет ъ въ заикЬ, со- 
вершенно противна рыцарскому ордену. 

Родрпгецъ, узнавши о8ъ этомъ, пришла про- 
сить Дон ъ-К и хота, чтобы\онъ прежде чЬмъук- 
детъ заставилъ обольститслл жениться па ея до- 
чери. Донъ-К их огь согласился вызвать его на 
поединокъ. Герцогъ иоспЬишлтк воспользовать- 
ся этимъ случаемъ и приказалъ ^своему лакею 
Тознльосъ, переодеться рыцаремъ и выЬхать 
нротивъ Донъ-Кихота. Но шутка не удалась. 
Тознльосъ, увидЬвь дочь Родрпгецъ, влюбился 
въ нее и призналъ себя вииовиымъ безъ боя. 
Наконецъ Дон ь-Ки хоть распрощался съ свои* 
ми хозяевами и ноЬхалъ дальше. На пути \съ 
Барсе лон!> оиъ попался въ нл 1шъ къ знамени- 
тому разбойнику Рокъ-Тинаръ, который, про- 
держав ь у себя три дня, отиустилъ его преду - 
нредивъ своих ь друзей въ Ьарсслои!» оегоир!- 
Ьзд1>. Въ Ьарсслои к съ иимъ поступали также 
какъ п у герцога: принимали какъ рыцаря, во- 
зили подъ видомъ прогулки по городу съ при- 
клеенною сзади надписью: Нотъ ,1онь-Кихотъ 
ЛаманшскИг , п. т. и. Наконецъ знакомый Донъ- 
Кихоту бакалав^ъ Гараско персодклея рыца- 
ремъ Лупы, вызвалъ иа бой Донъ-Кихота съ 
услов!смъ, что если оиъ побкдитъ, то Доиъ-Ки- 
хотъ долженъ возвратиться въ свою деревпю п 
ц*Ьлый годъ не предпринимать ипкакихъ иодви- 
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говъ. Къ счастно Гараско поб1>дплъ,-п Доиъ-Ки- 
хотъ возвратился домой въ намЪрсшн наложить 
на себя за такое безчсст!С об'Ьтъ-ц'Ьлыи годъ про- 
быть пастухомъ. Ио иам1»реше это не осуще- 
ствплось: Донъ-Кихотъ заболЬлъ и умеръ* За 
три дня до смерти от» окончательно нрпшелъ 
въ себя. Смертью Допъ-Кихота оканчивается и 
самый романъ. * 

Одного поверхностна го взгляда на содержите 
романа Сервантеса легко убедиться что и въ пер- 
вой и второй части Доиъ-Ки хоть является не ст- 
раппымъ и смФшнымъ чудакомъ, какъ говоритъ 
г. Тургенсвъ, а просто сумасшедшимъ: въ пер- 
вой части оиъ сражается съ мельницами, а во 
второй съ марюнеткамп, въ первой части оиъ при- 
нимаетъ бара нот» за рыцарей, а во второй вы- 
зываете на бой льва. Этотъ иоелЬдшй подвиг ъ 
не пмФетъ даже ссбЬ равпаго и въ первой ча- 
чти; тамъ по крайней мЬрЬ Доиъ-Кихотъ сра- 
жался съ животными принимая пхъ за людей, 
а зд*сь онъ хочетъ вызвать льва, зная что онъ 
звЪрь. Правда, что въ 2-й части Доиъ-Кихотъ 
разеуждаетъ очень умпо объ администрации и 
дастъ мудрые совкты Саичо; но и въ первой час- 
ти, а имено вь 37 и 38 гдаьахъ, Доиъ-Кихотъ 
также умно разеуждаетъ о превосходств!» воен- 
выхъ зааятШ вадъ учеными, и так!я разеуждешя 
ии сколько не умсиьшаютъ его сумасшеств1я: 
сумасшедшие часто разгуждаюп» очеиь здраво 
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о ирелметазьъ, не касающихся их ь игнкта. Так ь 
смотреть на это и самъ Ссрваптесъ: носл!» каж- 
дой умной р-Ьчи Донъ-Кихота оиъ или оговари- 
вается! что Донъ-Кихотъ сумасшсдшШ или за- 
ставляет!» его совершить такой подвиг ь, что 
уже не оставляете никакого сомн^шя въ ум- 
ствениомъ растройствЬ своего героя. Наирпм Ьръ 
во 16 глав!» 2 части Донъ-Кнхог^ такт» хорошо 
разеуждалъ о воспитанш, что гидальго Донъ Д|е- 
го де-Миранда усумнился было въ его сумасшест- 
вш, но не усиклъ еще Донъ-Кихотъ кончить сво- 
ихъ разеуждешй, какъ увпдклъ львовъ п вызвал ь 
одного иль ирхъ "л бой. Въ начал Ь 43 главы 2 
части, Серваитссъ, говоря о сов-Ьтахъ Донъ- Ки- 
хота своему оруженосцу, про которые упоми- 
иаетъ г. Тургспевъ, продол жаетъ: «Услышавши 
аредыдущ|й разговор-ь Донъ-Кихота, кто не соч- 
теть его за человека очень умнаго и столько 
же благонам-Ьрениаго? Но внродолжеиш этой ве- 
ликой исторш много разъ было говореио, что 
онъ только въ томъ и путался, что касалось 
рыцарства; друпе же предметы онъ понималъ 
ясио и свободно, такъ что иа каждом ь шагу 
его поступки уменьшали достоинство его суж- 
дсиш, асуждешя изобличали нелкиость иоступ- 

ковъ». 

Такимъ обраюмъ и ип. нодкиговъ ,'онъ-Ки- 
хота и изъ собственных'!, глот» Сервантеса 
видно, что Доиъ-Кихоп. остается вкреиъ само- 
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ы\ себ* въ нродолжеши всего романа: отъ нача- 
ла до конца оьъ является чслоь*комъ елма- 
сшедшнмъ, иомкшаннымъ на одномъ пупкгЬ. 
Не трудно заметить, что въ умиыхъ р*чахъ 
Допъ-Кихота Сервантссъ- высказываетъ соб- 
ственный взгдядъ на вещи; кром* того он* 
пмкютъ зиачешб^п для Ъамой пьесы. Какъ 
сумасшедшш, Донъ-Кихотъ потерялъ бы для 
насъ ВСЯК1Й интересъ, поступки его теряютъ 
часто всяквй смыслъ; умныя же р-кчи его напо- 
минаютъ намъ "еще, что мы пике и ъ д Ьло съ 
чедов-Ькомъ. Но самъ Сервантссъ, какъ это мы 
сей часъ видкли, строго отд-Ьдястъ сумасшеств1с 
Донъ-Кихота отъ его разумныхъ рЬчсй; на осво- 
вавш этихъ разеужлешй онъ не заставляетъ его 
совершать ни одного подвига, и иостояиио ука- 
зываете, что мы должны обращать випмаше на 
сумасо1еств1е Донъ-Квхота, — что и составляетъ 
главную задачу -произведетя Сервантеса» 

Передавая содержаше романа, мы нарочно съ 
большею подробностью говорили о нребыванш 
Донъ-Квхота у герцога н герцогини, чтобы 
между прочимъ показать какъ мало можетъ от- 
носиться къ Донъ-Кихоту вазваше любезнаго 
собес* днпка, даннаго ему г. Тургевевымъ, если 
мы не будет» только см'Ьшивагь поият1Й гицтъ 
в любез ный собеаьднпкь. Герцогъ п герцогиня 
просто дурачутъ его: раенрашиваютъ о Дудьци~ 
леи, возятъ на деревянной лошади съ завязай* 
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нымп главами, иодпскаютъ ого зажженной пак- 
лей. Такъ съ любезными собеседниками не иосту- 
иаютъ! Если въ второй части Донъ-Кихота не 
боютъ, то за то, какъ мы пплклп, его больно 
щиплетъ герцогиня. 

ДалЬе г. Тургеиевъ ирпстуиаетъ къ онре^ 
дЬдеипо характера Донъ-Кихота. «Что выра- 
жастъ собою Донъ-Кихотъ? спрашивает ъ г. Тур- 
геисвъ, и отвЬчаетъ: «ВЬру прежде всего!" в*ру 
въ иЬчто вЬчиос, незыблемое, въ не гину, од- 
ним ь словом ь, въ истину, находящуюся впЬ от- 
дЬльнаго человека , не легко ему дающуюся, тре- 
бующую служеш'л и жертвъ, но доступную по- 
стоянству служешя и сил!» жертвы. Донъ-Кп- 
хоть проникнуть весь преданностью къ идеалу, 
для которого онъ готовъ подвергаться всЬмъ 
возможны мъ лпшешямъ, жертвовать жязшю; са- 
мую жизнь свою онъ цЬнптъ на столько, на сколь* 
ко она можегъ служить средством ь къ вонло- 
щешю идеала, кь водворенно истины, справед- 
ливости на землЬ. Намъ скажутъ, что идеалъ 
этотъ иочернугъ растроеииымъ его воображе- 
шемъ изъ Фантастического М1°ра рыцарски хь 
ромаиовъ; согласны — и въ этомъ то состоять 
комическая сторона Донъ-Кихота ; но самый 
идеалъ остается во всей своей нетронутой чпето- 
тк* (стр. 241.). 

Цоложимъ, что пункт ь помешательства Донъ- 
Кихота можно назвать идеалом ь. Въ какую же 
истину, въ какой идеал ь икритъ Донъ-Кихотъ? 
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«Нашъ гидальго, говорил ъ Сервантесъ, такъ про- 
дался своему чтсв1ю (рыцарскнхъ романовъ) что 
проводилъ за шшъ цЬлыя ночи п дип, и такпмъ 
образомъ мало спавши и много читая, оиъ пзеу- 
шплъ себ* мозгъ до такой степени, что потер ялъ 
разеудокъ. Воображсше его наполнялось всЬмъ, 
чтоонъ чпталъ въ книга хъ: волшебствомъ, ссора- 
ми, вызовами, «фажешями, ранами, любезпостя- 
ти, любовью бурями, невозможными нелепостя- 
ми и забралъ себ* въ голову, что весь этоть на- 
боръ бредней есть совершенная истина» (ч. 1 гл. 1). 
И такъ Сервантесъ говорить ясно, что Допъ- 
Кпхотъ вкрилъ не въ истину, а принял* неяс- 
ность за метину . 

ДалЪе Сервантесъ продолжает!»: «Для него 
(Довъ-Кяхота) не было въ цЬломъ св-Ьт* болЬе 
вероятной истории Оиъ говорил ь, что Спдъ- 
РуЙ-Д1азъ безъ соми1»н1я хороппй рыцарь, но 
что онъ не могъ сравниться съ рыцаремъ Ила- 
меннаго Меча, который одпимъ взмахомъ раз- 
сЬкалъ по-поламъ двухъ свирЪпыхъ и громад* 
ньиъ велнкановъ. Еще бод-Ье имклъ для него 
значешя Бернардъ-дель-Каршо, потому что онъ 
въ Ронсевальскомъ ущелш ;умертвплъ закоддо- 
ваннаго Роланда, воспользовавшись хитростью 
Геркулеса, когда тотъ задушплъ Актея сына 
земли. Онъ очень хорошо отзывался о вели- 
кан* Моргон-Ь, который хотя и происходилъ 
■зъ породы велика новъ, вообще падмеппыхъ 
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п грубыхъ, — былъ одннъ между ипми очень 
вкжлпвъ п хорошо воепптаиъ. По кого опъ 
иредпочиталъ всЬмъ — это былъ Рено-де-Мопта- 
бавъ, особенно когда опъ вид Ьлъ его, вы ходя- 
щим!» ить своего замка п завдад'Ъваюшпмъ вск- 
мп чужпмп замками, попадавшимися ему подъ 
руку или похищающимъ, черезъ ущелье, пдолъ 
Магомета, который, какъ утверждаетъ его исто- 
р!я, былъ весь золотой. Что же касается до из- 
мЪшшка Ганселона, то Донъ-Кпхотъ, чтобы дать 
ему п1>сколько пппьковъ въ бока, готовъ былъ 
охотно отдать свою ключницу и даже дать въ 
придачу племянницу. Паконещъ , потерявши не 
возвратно разеудокъ, онь начальна мысль, кото- 
рая не преходила еще ни одному сумасшедшему 
въ евгътгъ. Ему показалось возможнымъ и необ- 
ходимымъ сколько для собственной славы, столько 
и для услуги своей странгь едгьлаться, стран- 
ствующим* рыцаремъ, отправиться по свЬту съ 
своею лошадью п оруж1емъ, искать прикдючешй 
и приводить въпенолнеше все, чтоонъ читалъ 
про странствующпхъ рыцарей: отвращать велкаго 
рода обиды и подвергаясь такимъ же встрЬчамъ, 
такимъ же опаспостямъ победить ихъ # и чрезъ то 
пршбр'Ъсти в*чную славу» (ч. I, гл. 1). 

И такъ идеал ь Доиъ-Кнхота состоялъ въ томъ, 
что бы быть такимъ рыцаремъ, про которыхъ 
онъ читалъ въ романахъ ; по так1е рыцарвг. 
какъ мы сейчасъ впдкли, были нелкиы, слЬдо- 
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вателмю п идеаль Донь-Кихота, взятый пл. 
рыцарскихь рамаиовъ , оставаясь во всей своей 
чистопиъ, быль нсл-Ьнь. Орваитесь говорить, 
что, приводя вь пенолнеше то, что дклалн эти 
рыцари, Доиь-Кпхоть думаль ирюбр-ксть т*мь 
себ* славу п пользу своей стране; но рыцари эти 
д-Ьлали нслЬиости, слЬдовательпо нельзя было 
этиыъ принести пользы ни ссб Ь ни другимъ. Самъ 
Сервантесь говорить, что такая мысль не прихо- 
дила еще ни одному сумасшедшему вь голову. 
• НЬльзя не замЬтпть, что г. Тургеиевь смЬ- 
шаль уб-Ьждеше человека, в1»ру вь идсаль, сь 
в-Ьрою вь истину. Если чсдов-Ькъ вЬрпть, что 
уб*жден1е и идсаль его истинны , отсюда не 
сльдуеть еще, что онь в1»ритыгь истину: уб-Ьж- 
деше его можеть быть совершенно ложно, какь 
это й1ы сейчась видЬли на Донь-КихогЬ. Такое 
см-Ьшст'с, какь мы увидпмъ дал1>е, привело 
г. Тургенева даже кь сомнЬшю вь бытш истины; 
но возвратимся кь характеру Донь-Кихота. 

Г. ^ургеневъ продолжаеть: «жить для себя, 
заботиться о себ-Ь, Донь-Кихоть почель бы 
постыднымь. Онь весь живеть (если такь мо- 
жно выразится) внк себя, для другихъ, для сво- 
вхьбратьевь, для истреблен I я зла , для протпво- 
дЭДствея враждебнымь человечеству силам ь- вол- 
шебника мъ, велнкаиамъ — то-есть нригЬсните- 
лямь. Вь немь нЬть и сл-Ьда эгоизма г онь не 
заботится о себ!», онь весь само иожерт во ваше — 
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оцЬните это слов*; — оиъ вЬритъ, нЬритъ креп- 
ко и бе;гь оглядки» (стр. 242). 

Такимъ образомъ г. Тургенев ь ипдпгъ въ 
Допъ-КихотЬ олпо самопожертвоваше, отсут- 
ствие всякаго личнаю интереса, тогда какъ Сер- 
ваитесъ прямо говорвтъ , что Донъ-Кихотъ 
взлумалъ сделаться рыцаремъ, сколько Оля соб- 
ственной славы э столько и для услуги своей 
страшъ, точно также есть подвиги, которые 
Донъ-Кихотъ иредпрпиимастъ не для пользы 
другпхъ, а единственно для того чтобы пока- 
зать себя; въ доказательство ирпводимъ его 
модвпгъ съ львами, о которомъ мы ужа упоми- 
нало. Оиъ вызываеть на бой льва и когда топ» 
не вышелъ изъ кл-Ъткп, Донъ-Кихотъ потребо- 
вал^ чтобы хозяпнъ львовъ составил ь актъ, 
который бы свид-Ътедьствовалъ, что оиъ, Донъ- 
Кихотъ, три раза вызывалъ льва, но левъ не 
вышелъ на его вызовъ. Если бы Донъ-Кихотъ 
д-Ь&ствовалъ изъ желанш добра и считадъ, поло- 
жимъ, пужнымъ избавить людей отъ онаснаго 
звЪрл, онъ долженъ бы былъ убить его. а не 
ограничиться одншгь вызовомъ , да и самъ 
Донъ-Кихотъ* прямо гопорптъ, что онъ вызы- 
валъ льна для доказательства волшебникам ъ 
своей храбрости. Гамъже, гдЬ рыцарская поня- 
тая становятся въ нротивор^пме съ самопожер- 
твовашемъ, Допъ Кихот ь даже жертнустъ поль- 
зою для рыцарства, такъ например, въ 44 гла- 
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1гё 1 части оиъ отказывается подать помощь 
трактирщик} на томъ основание что не может ь 
сражаться сь кисшими себгь по знат'ю. 

Не признавая въ Доиъ-КихогЪ эгоизма, г. 
Тургейсвъ говорить: «отъ того оиъ безстра- 
шенъ, тсрпЬливъ, довольствуется самой скудной 
пищей, самой бЬдной одеждой, — ему не до то* 
го» (стр. 242), тогда какъ въ коицЬ 2-й главы 
2 части Серваптесъ приводить разговоръ Донъ- 
Кнхота съ Санчо, гдЬ Донъ-Кихотъ обижает- 
ся за то, что его считаштъ дурно одЬтымъ; оиъ 
спрашпваетъ у Саичо, что объ нсмъ говорятъ въ 
св-Ьгк? Саичо отв-Ьчастъ между ирочимъ, что дво- 
ряне ие желаютъ имЬть въ своемъ обществ!* та- 
кпхъ гидальго, которые годятся въ оруженосцы: 
которые коптятъ ссб-Ь башмаки дымом ъ и што- 
паютъ черные чулки зедснымъ шолкоммъ. «Это 
нисколько меня ие касается, возразилъ Донъ- 
Кихотъ, потому, что я всегда од*тъ чисто а 
ни когда не ношу штоианаго платья, разорваное — 
можетъ быть и то отъ оруж1Л, а ие отъ времени; 
загЪмъ Довъ-Кихотъ начадъ доказывать, что 
п ведиме люди не избЬгалп клеветы, въ томъ 
чпсгЬ онъ назвалъ Цезаря, котораго, но его 
словамъ, также обвиняли въ неопрятной одежд 1>. 

Изъ приведенных!» нрнмкровъ также видно, 
что Донъ-Кихотъ не только не чуждъ тще- 
слаегя, но положительно тщеслаеенъ, тпаче от» 
не заботился бы о составлении акта, и о мнЪшп 
гв-Ьта обь его о дежд-Ь. 
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Въ 10 главк 1 части Донъ-Кихотъ спросил ь 
у Санчо чего нпбудь ноксть ; Санчо отвЬ- 
чалъ, что у него есть пища, которая слпгп- 
комъ груба для такого доблестного рыцаря. 
«Какъ ты плохо попимаешь вещи , сказа лъ 
Допъ-Кижотъ , знай Санчо, что но Ьсть но 
ц-Ьлыыъ мЬсяцамъ, а если 'Ьсть, то брать , все, 
что попадется подъ руку, составляешь славу 
странствующих* рыцарей; ты бы въ этомъ 
не сомневался, если бы прочелъ столько ис- 
торШ сколько я». Отсюда ясно видпо , что 
Донъ-Кихотъ пренсбрсгаетъ пищей не вслЬд- 
ств1С того, что его занимаютъ высппс интере- 
сы, а потому только, что онь желаль похо- 
дить и въ этомъ на рыцарей , о которыхь чп- 
таль въ романах*. 

«Крепость его иравствепиаго состава, продол- 
жаетъ г, Тургснсвъ (заметьте, что этотъ сума- 
сшеднпй странгтвуюниИ рыцарь самое иравствеп- 
нос существо въ М1рк), нридастъ особенную силу 
и величавость всЪмъ его суждешямъи ~ рЬчамъ, 
всей его Фигур*, не смотря на комнчеемя и 
унизительныя положен! я, въ который онъ без- 
прсстаино внадаетъ» (стр. 212). 

Что касается до величавости Фигуры Донъ- 
Кпхота то мы не понпмаемъ какъ г. Тургеиевъ 
могъ аамЬтпть это пзъ романа Сервантеса. Опи- 
сывая лохождешя До пъ- Кихота на балЬ въ 
Барселоне, Сервантссъ, какъ мы увпдпмъ это 
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дальше, предкЯгавляетъ намъ Фигуру Донъ-Кп- 
хота далеко не ; величественною и прямо гово- 
рить, что на его Фигуру забавно было смо- 
треть; рЪчи же Донъ-Кихота отзываются на- 
противъ Форменнымъ рыцарскимъ языкомъ , 
почерпиутьшъ пзъ нел1шыхъ рыцарскпхъ ро- 
мановъ, кромЬ конечно тЬхъ р'Ьчей, гд1> онъ 
не касается своего пункта помешательства и о ко- 
торыхъ мы уже им-Ьли случаи говорить ; для 
образца же его рыцарскаго языка, прпводимъ 
изъ 10 главы 2 части его обращеше къ Дуль- 
цинеи. «О божественный пред Ьлъ всЬхъ досто- 
инствъ, верхъ человеческой прелести, единствен- 
ное врачеваше огорченнаго сердца, тебя обожа- 
ющаго ; пускай злой волшебипкъ , меня пре- 
слЪдуюний, л набросплъ на мои глаза обла- 
ка о б-Ьльма и превратплъ для нихъ, а не для 
другпхъ, твою иесравпенную красоту и твое 
небесное лицо въ лицо бЬдной крестьянки, — 
лишь бы онъ не превратплъ моего лица въ 
морду какого ппбудь вампира, чтобы сдЬлать 
его отвратительным'!» для твоихъ очей, о! не 
переставай смотр Уть на мсия съ и^жпостш, 
любовью п т. д.» 

ДалЬс г. Тургснсвъ, сравнивая характеры Гам- 
лета и Доиъ-Кпхота, къ числу нравственныхъ 
доетоинствъ посл-Ьдняго прпчпелястъ и его ма- 
неры. «Одинъ англ1Йск1Й лордъ (хорошШ судья 
въ этомъ д*л-Ь), говорит!» г. Тургеневъ, назы- 
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валъ при иасъ До нъ- Кихота образцом!» на стоя- 
ща го джеительмсна. Действительно если про- 
стота II СИОКОНСТВ1С ОбрЛЩС!11Л СЛужаТЪ ОТЛИ- 

чительпымъ признаком!» такъ иазывафмаго но- 
рядочнаго человека, Допъ-Кпхотъ им 1»етъ пол- 
ное право на это назваше. Оиъ истинный ги- 
дальго, гидальго даже тогда, когда наемкшливыл 
служанки герцога намыливают!» ему все лицо. 
Простота его манеръ происходить огь отсут- 
ствия того, что мы бы решились назвать не 
самолюб1Смъ, а самоммьнммъ; Донъ-Кихотъ по 
занять собой и, уважая себя и другихъ, не ду- 
мав! ъ рисоваться» (стр. 253). 

Разсказъ о намыливанш намъ уже ижк- 
стснъ. Донъ-Кихотъ отдаст ь намыливать свое 
лицо думал, что это обычаи страны. Что же 
здЬсь общаго съ поият!емъ о гидальго? не ужели 

ЧТОбЪ бЫТЬ ПСТПНПЫМЪ ГПДаЛЬГО НУЖНО НОЗВО- 

л ять д-Ьлать иадъ собою все что угодно? гдЬ 
же уважеше Дриь-Кпхота къ самому себЬ, если 
онъ пзъ опассшя преступить глупый обычаи 
нозволяегь дЬлать надъ собою вслыя нелепо- 
сти? Мы не спорим ь, что аиглннскн! лордъ хо- 
ронпй судья въ дЬлЬ маисръ, но сомневаемся, 
чтобы оиъ внимательно чигалъ Доиъ-Кнхота. 
Въ 62 глав!» 2 части Донъ-Кихотъ является на 
балЬ у богатаго Карсслонгкаго дворянина; дв1» 
дамы, любивипя ноем 1»я геи, лас тавили Дон ь- 
Кихота гапцоват!.. Вотъ какъ расказываетъ :*то 



0|дЦ|2ес1 Ьу 



Соо§1е 



— 32 — 

Сервантесы «Забавно было вид Ьть Фигуру Донъ- 
Кихота: длиипую, хилую, сухую, желтую, затя- 
нутую въ платье, пасмурную и къ тому же во 
все не легкую. ДЬвпцы какъ будто изъ пол- 
тишка стропли ему глазки и говорили нежно- 
сти, а онъ такъ же какъ будто изъ подтишка. 
отвЬчадъ презрительно на ихъ выходки; нако- 
иецъ совершенно осажденный такими соблазна- 
мп } онъ возвысшъ голосъи воскликну лъ: Ри$кс 
раг1е$ аскегьае; оставьте меня въ покоЪ не чи- 
стые мысли; справляйтесь, какъ знаете сударе* . 
ни, съ вашими вожделен! лмп, потому-что та, 
которая царствуетъ надъ моими не позволяетъ 
другимъ кром г Ь своихъ победить и поработить 
меня. Сказавши это, онъ сЬдъ на полъ посре- 
ди залы, разбитый и изнеможенный отъ такого 
сильнаго упражнешя. Донъ Антюшо (хозяпнъ 
дома) приказалъ его унести на рукахъ въ по- 
стель». 

Чтобы сказалъ англШскШ лордъ о джептель- 
иенствк Донъ-Кихота если бы прочелъ это 
мЪсто? 

Ясно что г. Тургеневъ см1>шалъ простоту 
- обращешя съ простыми манерами. Простота об- 
ращешя не служить еще отлпчительиымъ прп- 
знакомъ иорядочнаго человека, въ томъ смысл* 
какой нридаетъ ему г. Тургеневъ, т. с. въ 
смысл к прилнч1я. Что можетъ быть проще об- 
ращен! я Донъ- К о хота на бал Ь, однако никто 
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не назоветъ его за это джентельменомъ. Напро- 
тпвъ, если бы Довъ-Кпхотъ бы лъ поискуствен- 
вей въ своемъ обращенга, да имелъ получше 
манеры, т. е. звалъ бы условный прплпч1я, ко- 
торыя требуются общество мъ, онъ заеду жплъ 
бы наэвашс порядочнаго, т. е. прпличнаго че- 
ловека. Подъ простыми же манерами мы разу- 
мЪемъ ввдпмую простоту въ обращенш въпро- 
тпвуположность аФФсктацш, жеманству, незави- 
симо отъ характера человека. ОнЬ должны толь- 
ко казатся простыми, а на самомъ д1и% он* 
могутъ стоить болынихъ усилШ человеку надъ 
естественною простотою его характера; тогда 
какъ простота обращешл не трсбуетъ отъ че- 
ловека никакого труда падъ собою, она есте- 
ственно вытскаетъ пзъ его характера, и пото- 
му-то не всякое простое обращеше можетъ быть 
прилично, п иа обороты простыя манеры, какъ 
д^ло пскуства не могутъ служить доказатель- 
ство мъ хорошаго характера. Простота обраще- 
Н1Я всегда ценилась, какъ вы раже тс откровен- 
ности характера; простыя же манеры только въ 
наше время даютъ человеку назваше порядочна- 
го, а въ XVIII вЬкЬ напр. чемъ человекъ старал- 
ся казаться пскуствевнее, темъ онъ считался по- 
рядочнее. 

Мы нарочно остановились па этомъ различш 
иотому-что намъ показалось страинымъ, какпмъ 
образомъ г. Тургеневъ решился по маиерамъ 

з 
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судить о характере человЬка и, по нонят1ямъ 
нашего времени о манерахъ, заключать, что 
Донъ-Кихотъ былъ джентсльменъ, тогда какъ онъ 
наппсанъ былъ въ начал!; XVII стол1>т1я. 

Г. Тургснсвъ, какъ мы сейчасъ вндклп, замЬча- 
егь въ Донъ-КпхотЬ отсутств1е самомшьшя; 
изъ романа же видно, что Донъ-Кихотъ безпре- 
стаиио хвастается своими достоинствами: въ 10 
глав* 1-й ч. напр. Донъ-Кихотъ говорптъ Сап- 
чо: «скажи мпЬ пожал) ста видалъ ли ты въ 
ц-кломъ свЬгЬ рыцаря храбрее меня, читал ь 
ли ты въ псторш, чтобы кто нпбудь другой 
былъ бсзстрашнЬе въ нападенш, решительнее 
въ защите , ловче въ нанесен ш ударовъ и 
быстрее въ опрокпдыванш иснр1ятеля?» Въ 43 
глав* той же части дочь трактирщика , ко- 
торую онъ прпнялъ за благородную даму, влюб- 
ленную въ него, просила Донъ-Кпхота показать 
ему свою руку. Донъ-Кнхотъ подадъ ей руку и 
сказалъ: «Возмптс эту руку или лучше сказать 
•этого палача злодЬевъ М1ра, эту руку, говорю 
я, которой не коснулась ип одна рука женщи- 
ны, даже той красавицы, которая вполне овла- 
дела всЬмъ мопмъ ткломъ. Я ис даю вамъ ее 
для того, чтобы вы ее целовали, но чтобы по- 
смотрели на связь первовъ, сплетете мусьуловъ, 
ширину и толщину жплъ; изъ чего вы пойме- 
те, какова должна быть сила этой руки». 

Продолжая паралель между Донъ-Кихотомъ 
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п Гамлетомъ г. Тургевевъ говорить, что Доиъ- 
Квюгь глубоко уважаетъ всЬ существующая 
уставовлешя , релшчю, монарховъ а герцоговъ 
в в! то же время свободснъ п прпзиаетъ сво- 
боду другпхъ, что Донъ-Кихотъ едва зваетъ 
грамот!» и что Допъ-Кпхотъ при всемъ своемъ 
невЪжествЪ им-Ьетъ определенный образъ мыс- 
лей о госудлретвеппыхъ д Ьлахъ и объ адмпнп- 
страцш. (стр. 254). 

Не говоря уже о томъ, что нсвЬжество и 
НОЛПТИЧССК1Я уб-Ьждешя не им1»ютъ ничего об- 
щаго съ характеромъ человека, какъ п хорошая 
манеры,— замЪчашя г. Тургенева прямо противо* 
рычать содержашю романа Сервантеса. Донъ-Ки- 
' хотъуважаетъ существующая постановлешя толь- 
ко тогда, когда оиЬ не касаются его рыцарства, 
а въ 45 главЪ 1 части, когда его хот яг ь аре- 
стовать, онъ доказывает!» , что странствующи 
рыцари не подлежать аресту и никакому ую- 
лоеному суду; г. Тургеиевъ называетъ Доиъ-Ки- 
хота едва зиающпмъ грамот!;, тогда какъ оиъ 
разеуждаеть о миоологш, истор1и, астроном ш, 
литератур!», такъ напр. въ 12 главЬ 1 части онъ 
говорить о затм Ьвш иланетъ, во 2 глав Ь 2 части 
упоминаетъ о Геркулес Ь, ЦсзарЬ, Александр!» 
Ведикомъ, въ 32 глав!» той же части о ПаразисЬ, 
ТпмавгЬ, Апеллес!», о рнторнкахъ Цицерона и 
ДсмосФсва и т. п. 

Нельзя также сказать, чтобы Донъ-Кпхогъ ува- 
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жаль и свободу другихъ. Мы уж.е говорили, что 
когда Савчо отказался высЬчь себя для осво- 
божден!* Дульцинеи, то. Донъ-Кцхдгь хогкгъ 
провязать его къ дереву и насильно дать ему 
вдвое больше ударовгк, ч1йиъ ел Ьд овал о. 

И такъ г. Тургеяевъ рнсустъ памъ полную 
характеристику Доаъ-Кохота совклюЧешемъ его 
манеръ и политическихъ возрЬшй, ни на чемъ 



ве основывая свопхъ подожепШ. Разсматривая 
Донъ-Квхота съ той же точки зр1ш1я, т. е. 
предполагая въ пемъ характеръ, мы видели на 
сколько приговоры Г.Тургенева противор-Ьчатъ 
содержащею самаго ромаил. Но этого мало; г. 
Тургепевъ не обратпдъ внпмашя,что сумасшедгигй 
не может* нмгъть ни какого нравственные ха- 
рактера. 

Мы называет» сумасшедшаго добрымъ или 
злыыъ, смотря только по внешнему виду его д1»й- 
ствШ: дерется онъ, или смирснъ, а нравственна* 
го начала въ его дЬНств1яхъ признать не возмож- 
но. Мы судвмъ о нравственности поступка смотря 
по степени сознашя, съ которымъ онъ совершенъ, 
и потому поступки сумасшедшаго, какъ человека 
лишевпаго разумпаго сознашя, въ этомъ отно- 
шенш безразличны — ни нравственны, пи без- 
нравственны, осповаше ихъ лежптъ не въ со- 
анаши, а въ разстроенномъ воображевш; оттого 
то и д*йств!я сумасшедшаго не вменяются ему ни 
въ нравственную заслугу ни въ ореступлеше. 
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Цоступокъ его можетъ иметь виЬшшй впдъ 
преступлешя, по его за это не наказываютъ, и 
наоборотъ поступокъ его можетъ прпнестп поль- 
зу ближнему, ио въ такомъ случае мы смот- 
рпмъ на этотъ подвиг*, какъ на счастливую 
случайность; сумасшедшего же за то не уважа- 
емъ. Еслпбы пуиктъ помешательства Донъ-Ки- 
хота состоялъ въ томъ, чтобы истреблять лю- 
дей и дЬлать имъ всякое зло, и тогда бы оиъ 
не быль* преступник*; точно также если иы* 
Донъ-Кихотъ былъ даже пом-Ьшаоъ единственно 
на желаши принести пользу людямъ, д-Ьйспия 
его не могла бы быть вменены ему въ заслугу. 
Можно ув&жать сумасшедшего, когда иоводомъ 
къ его помешательству была какая нибудь бла- 
городная страсть;» но вътакоэИ» случае мы у на- 
жаемъ пе еума^шедшаго за пуиктъ его поме- 
шательства, а человека до его болЬзнп за по- 
водъ къ сумасшедствио, который даже и по 
внешнему виду можетъ быть совершенно* отлп- 
ченъ отъ его 1<1са Пха. Одинъ < напр* сошелъ 
съ ума ванимаясь наукой, а помешался иатомъ, 
что у него на плеч* ейдптъ чортъ.. Такого че- 
ловека мы йожемъ уважать за его страсть къ 
наук*, которая была такъ сильна, что довела его 
до помешательства; съ тЬЙ же' минуты какъонъ 
сошелъ съ ума все, что представилось его раз- 
строенному воображешю тсряеш для насъ вся- 
кое значеше, хотя бы онъ вместо чорта вооб- 
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разплъ, что долженъ отдать себя на пользу 
блпжнлго; въ это время онъ находится не въ 
сознательномъ, а болЬзненвомъ состоянш; часто 
сумасшедшШ придя въ себя не помнить даже» 
что онъ д-Ьлалъ въ помешательств*. 

Донъ-Кпхогь не можетъ возбудить въ насъ 
сочуств1Я даже поводамъ къевоему сумасшед- 
ствш.Сервантесъ говорить, что Донх-Кихотъ по- 
мешался на чтенш рыцарскихъ романовъ, къ то- 
му же его поражало самое нелепое въ этихъ рома- 
нахъ и когда онъ уже окончательно потерялъ со- 
знаше, то вообразилъ, что можетъ рыцарствомъ 
принести пользу другимъ и славу себе; следова- 
тельно эта Фантаз1я какъ сумасбродство сумашед- 
шаго теряетъ всякое нравственное значешс. 

Напрасно г. Тзргеневъ старается смешать сума- 
шеств1в *съ энтуз!азмомъ. «Донъ-Кихотъ, гово- 
рить г. Тургсневъ, можетъ показаться то совер- 
шеннымъ безумцемъ , потому что самая не- 
сомненная вещественность изчезаеть предъ его 
глазами, таетъ какъ воскъ оть огня его энту- 
31азма; онъ действительно видитъ жпвыхъ мав- 
ровъ въ деревянныхъ куклахъ, рыцарей въ ба- 
ранахъ, то ограниченными потому — что онъ 
не умеетъ, ни легко сочувствовать, ни легко 
наслаждаться, — но онъ, какъ дерево, пустплъ 

ГЛубоКО КОрВИ ВЪ ПОЧВу, И Не ВЪ СОСТОЯН1И ни 

^ изменить своему убеждешю, ни переноситься оть 
однаго предмета къ другому», и далее: «Донъ-Кя- 
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хоть энтуздастъ, служитель идеи п потому об- 
в-Ьянъ ея аяшемъ (стр. 242). 

Эатуздазмъ можегь доходить до сумашеств1н. 
есть так1в/ случаи, что трудно отличить, что 
энтуз1Я8мъ, «что сумашест1ие; но, основываясь 
на тонкости граппцъ одного понятая съ другпмъ, 
пхъ нельзя смешивать, между собой, иначе мы 
спутаемъ вс* поняпя я впадемъ въ самые стран* 
ные парадоксы» Въ радужномъ лучЬ, наиршгЬръ, 
голубой двФтъ та§/ъ сливается съ краевым ь, 
что не возможно различить гд-Ь кончается но-* 
сд-Ьдняя Л*Ьнь ■. голубого. цвЬта и глЬ начало 
красной тЬнп, но отъ.того мы не наз^вемъ 
голубого цв-Ьта краснымъ; если бы Допъ-Кпхотъ 
вообразила что .можно быть полезнымъ рыца- 
рсмъ .въ XVII стол-Ьтш, его бы можно было па- 
ивать энтуз1астомъ; какъ бы ни с^раиио было та- 
кое увлечете . но когда . онъ . сталъ принимать, 
ба ра новь за > рыцарей, тогда уже онъ дЪлается 
поэнтузхастомъ, а сумасшедшнмъ и вс* нрав- 
ственный качества, приписываемый г. Тургене- 
вы мъ . Доиъ-Кихоту, пМ'Ьютъ совекмъ другое 
знечешег вкра въ идеадъ называется 1<1са Пха, 
твердость- убкждешя , . шшреклониость воли — 
упрямствомъ, и вообще весь характер!» Доиъ-Ки- 
хота ойредЬлястся. однимъ. словомъ сумасшесм* 
ш и потому тсряетъ : наше. сочувств1с. Если 
мы сравяйваемъ человека съ сумасшедшнмъ, то 
не съ гкмъ чтобы восхищаться его вЬрои въ 
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истину, в Ьрою въ идеалъ, непреклонностью во*п 
ит. д м а за гЪмъ чтобы посм-Ьятся надъего не* 
лЪпою Фантаз1сю, надъ его ослЬплешемъ, упрям- 
ствомъ, именно потому, что у суцасшедшаго 
не видно ниразумпаго смысла ни нравственна- 
го характера. 

Но г. Тургеневъ, смешавши энтуз!азмъ съ су- 
масшестввемъ, старается оправдать самыя всл-Ь- 
пыя д-ЬВств1я Допъ-Кихота п придать пмъ нрав- 
ственный смыслъ, черезъ что виадаетъ въ новые 
парадоксы. 

« Донъ-Кихотъ б-Ьдный, говорить г. Тургеневъ, 
почти НИ1Ц1Й челов-Ькъ, безо всякихъ средствъ и 
связей, старый, одвнокШ, беретъ на себя исправ- 
лять зло и защищать пригЬснениыхъ (совершен- 
но ему чужихъ) на всемъ земномъ шар**! Что 
нужды, что первая же его попытка освобождс- 
Н1Я невинности отъ притеснителя, рушится двой- 
ной б-Ьдой на голову самой невинности 

(Мы разумеем ь ту сцену, когда Донъ-Кихотъ 
избавляете мальчика отъ побосвъ его хозяина, 
который тотчасъ же поел Ь удадешя избавителя 
вдесятеро сильнее наказываетъ бедняка), что 
нужды, что думая имЪть д*ло съ вредными ве- 
ликанами, Донъ-Кихотъ нападаетъ на полезный 
вЪтрявыя мельницы • . • . Комическая оболочка 
атихъ образогь но должна отводить наши гла- 
за отъ сокрытаго въ\впхъ смысла. Кто» жерт- 
вуя собою, вздумалъ бы сперва разчитывать и 
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взвешивать вс* посл*дстс1я, всю вЬроятпость 
пользы своего поступка , тотъ едвалп способснъ 
на самопожертвование», (стр. 244). 

Последнее предположена г. Тургенева совер- 
шенно вЬрно. ЧеловЬкъ существо ограниченное 
п не въ его власти предвидеть всЬ поел Ьдств1Я 
свопхъ д-ЬйствШ* Кто вздумастъ расчитывать 
вс* посдЪдствм и вероятность пользы своихъ 
действ!й, тотъ не способснъ вс только па само* 
пожертвоваше, но и ни на какое дело: онъ толь- 
ко и будетъ делать, что расчитывать поел Ьдств]'я, 
потому что посхЬдств1Я важдаго дЬла безковеч- 
ны. Но это не оправдываетъ еще безумныхъ 
ноступковъ Донъ-Кодота. Изъ того, что чело- 
гЬкъ исдодженъ расчитывать всехъ поел Ьдств1Й 
своей жертвы, нельзя еще заключать, что онъ 
не долженъ ихъ расчитывать вовсе. Если, на 
пртгЪръ, ко мн* придетъ человекъ* въ пра- 
вдивости котораго я не ув-Ьренъ , и будетъ 
просить мои посл'Ьдшя деньги , что бы из- 
бавиться отъ тюрьмы и если я отдамъ ему день- 
ги не разузнавши правду ли онъ говорить, я 
сделаю глупость, а не жертву, я могу сделать- 
ся игрушкою негодяя и деиьги мои, который 
могли бы принести действительную пользу ближ- 
нему, пойдутъ на дурпыя д*ла. Такимъ образомъ 
если челогЬкъ, отдавая безрасудно своп деньги, 
д*лаетъ не жертву, а глупость, то какъ же наз- 
вать поступки человека, который безразеудпо 
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приносить въ жертву самаго себя? оньвд войн Ь 
гр-Ьшпть и протпвъ. своей* природы, которая 
требу егь разумности отъ вс'Ьхь его дЬйствШ и 
протпвъ самаго себя,; потому что не обдуманно 
жертвуя собою , онъ/ даже уничижаешь себя.. Но 
объ атоагь мы: еще будемъ говорить подробнее, 
а теперь обратимся къ нодвпгамъ Доиь-Кпхота « 
-Услышать жалобный криЬьвьл*еу,; Донь4\п- 
хотъ восклнкнулъ: ^Благодарю небо г что оно до- 
ставило мн Ь; такъ скоро : олу пай исполнить долгъ 
доего звашя п пожать рлоды мойхъ добрыхь 
намЬренШ. В кроят по это кршси нуждающихся 
въ» моей помощи п моемъ поцровительствЬ», Уви- 
4&вшн( что крестъянипь наказывастъ мальчика, 
Донъ-Кихотъирпнядъ крестьянина за рыцаря, на- 
падающего на безоружна™, и съ копьрмь вьр.у- 
«•Ь .потребоваль, чтобы крестьяншгь оставил» та- 
коебезчестное д-Ъло. Испугавший крестьяшхиъ рт- 
в-Ьчаль: «бдагоррдяый >; рыцарь, ртоть мальчпкь, 
котораго я вакааываю, служить умен я пасту хомъ; 
-во'лонпьп такъ небреюенъ, что л каждый деяь иё^ 
:достаегг[ь какой нибудь .штуки, изъ стада п за 
~то;<; что /* наказываю, его чгЬноетцк а молоть 
:быть и плутовство, онъ говорить, что'ядйлаю 
это* изъ скупости п что. бы не заплатить ему 
должное жалованье. Но клянусь Богомь и душою 
онь солгаль».^Счыиыб передо мною негодный 
мужикш, возразнлъ доиь '^пхоть клянусь соли* 
цемъ,* которое нась осМнцаеть — я сей чась 
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проткну тебя на сквозь копьсмъ. Заплати тот- 
часъ же о бсзъ отговорокъ; если же н-Ьтъ кля- 
нусь Богомъ л уничтожу тебя и пэ:;ончу съ тобою 
одпимъ ударомъ. Отвязать его! — Крестьянипъ 
отвязалъ мальчика, но сказал», что у пего и*тъ 
съ собою денегъ, а пускай Авдрсй пойдетъ съ 
нимъ домой, тамъ онъ заплатить. Мальчикъ воз- 
разпдъ,- что если онъ пойдетъ за хозяпномъ, то 
хозяинъ сдеретъ съ него живаго кожу. «Ш>тъ, 
в*тъ онъ ничего не сд*лаетъ, сказалъ Допъ- 
Кдоотъ, довольно моего приказан! я , что бы опъ 
иуЬлъ ко мп'Ь уважеше и пускай только опъ 
иокляпется орденомъ рыцарства, который опъ 
привялъ, я его опущу свободнымъ и ручаюсь 
за уплату», Мальчикъ отв-Ьчалъ, что хозяннъ его 
не рыцарь, а Хуанъ Альдудо богатый поселя- 
пивъ. «Нужды н-Ьтъ, отв-Ьчалъ Донъ-Кнхотъ и 
Альдудо могутъ быть рыцарями, къ тому же 
бсякгй есть сыпь своихь дгьль. «Мальчикъ спро- 
силъ у Довъ-Кихота, что значить сынъ своихь 
д-Ьлъ; во Допъ-Кихотъ пеотвЪчалъ на это, а 
подтвердить свое приказашс, объявилъ, что онъ 
доблестный рыцарь Донъ-Кихотъ ЛаманкскШ в 
шИЬхалъ дальше. Какь только Доиъ-Кпхотъ 
скрылся пзъ виду, крестьянпиъ взбнль мальчи- 
ка до полусмерти. 

Этотъ поступокъ не им-Ьстъ и вида самопо- 
жертвовашя. Донъ-Кихотъ пзбавлястъ мальчика 
безъ всякаго для себя затруднен!*, крестьянпнъ 
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бевпрекословно ому повинуется; это только видъ 
помощи ближнему. Въ сц-Ьи* же съ мельипцамп 
ДонънКихотгь действительно подвергаетъ свою 
жизнь опасности,* но не единственно для пользы 
ближвяго, а п для своей собственной. При вид* 
мельницъ онъ сказалъ Санчо: «Вотъ предъ нами 
около 30 непом-Ърныхъ велпкановъ; со вс%мп 
вин я хочу сразиться в перебить ихъ вс*хъ. 
Добыча оть ннхь послужить началомъ нашего 
обогащения; потому что эта добыча съ хорошей 
войны, а истреблеше этого сквернаго псчад!я 
еъ лица земли есть великая заслуга предъ Бо- 
гомъ». Въ ту минуту какъ Донъ-Кпхотъ прон~ 
зплъ крыло мельницы, в-Ьтеръ такъ сильно по- 
вачнудъ мельничное крыло, что Донъ-Кихотъ 
повалился на землю вмЗДгЬ съ лошадью въ очень 
плохонъ состоянш. 

• Если мы допусгимъ даже нравственный смысле 
въ; ороведенньпъ лоступкахъ Донъ-Кпхота, то 
вопреки словамы г* Тургенева в<Ь иодвигк съ 
мельницами видна и эгопстичестая ц-Ьль обогаще- 
а!я; но оставнвъ и это въ стрроп-Ь, какой фмыслъ 
можно было впд-Ьть въэ^ихъ подвпгахъ? Оба 
примера напоминаютъ собою басню Крылова— 
пустынникъ и медведь,— -г д-Ь мйдв-Ьдь, желая 
оказать услугу своему пр1ятедю, убиваегь его. 
Какой же смыслъ видитъ въ этомъ Крыловъ? 
Онъ говорить: усаужлтый дурань опаенгье бра- 
га.: Разница состоять только въ томъ, что Донъ- 
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Кнхотъ пс дурак*», а сумашедщШ и услуга его 
въ подвиг* оъ Ъелыпщамп во такъ базворыстна 
какъ услуга медведя. Если же мы стапемъ отыски- 
вать не простой, здравый, а сокрытый смыслъ — 
мыможемъ пожалуй сказать, что нужды что мед- 
в-вдь убплъ пр1ятсля — онъ хотъмъ оказать 
ему услугу; Не смотря на то^ что Крыловъ, 
придавши своему медввдю челов'Вчесыя чувства, 
прямо говорить, что овъ совершалъ такую 
глупость изънравствеиваго желашя оказать услу- 
гу— намъ бросается въ глаза не правствсниая 
цвль, а безумное выполнение; Ссрваптесъ же но 
ручается намъ за то, что чувствовалъ въ то 
время Донъ-Кихотъ. Кто можстъ сказать, что 
руководило его въ этомъ случаъ- сострадаше къ 
ближнему пли просто жедаше быть рыцарсмъ? 
вев рыцари освобождаютъ угнетениыхъ в ера- 
жаютсясъ великанами, а онъ рыцарь, следова- 
тельно и ему нужно д-ьлать то же. Мы могли 
бы анализировать поступки здравомысляща™ 
человека; но можно ли добиться до какого ии- 
будь нравственнаго смысла отъ человека, кото- 
рый въ безумш своемъ не можетъ отличить 
крестьянина отъ рыцаря и не понпмастъ даже 
его словъ, относя слово солгалъ пе къ мальчи- 
ку, а къ самому крестьянину,— отъ человека, 
который такъ оедътменъ своимъ воображетснъ, 
что не поеимаетъ какъ недостаточно его ры- 
царскаго приказатя чтобы поведйше его было 
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исполнено. Повторясмъ,въ поступкахъ сумастел- 
шаго нравственный смыслъ закрыть. Намъ 
остается . видеть только тоть-смыслъ, которые 
пмЪлъ въ виду «амъ Сервантесъ, т. е. что не- 
мьпое рыцарстео не полезно , а вредно и кор- 
чить рыцаря смгъшно. 

«Видь кто знаетъ, говорить дадЪе г. Турге- 
неву», можетъ. быть и истины тоже н*тъ какь 
веднкановъ? Мы смеемся вадъ Довъ-Кихотомъ, 
во, мм. гг. кто изь вась можетъ добросов-Ьст- 
во воиросивъ себя, свои прошедпия и насто- 
яния уб-Ьждешя , кто решится утверждать, что 
овь всегда и во всякомъ случа-Ь различить и раз- 
лвчаль цирюльничШ оловяввый тазъ отъволшеб- 
ваго золотого шлема?.. . Потому вамъ кажется, 
что главвос дЪло въ искренности и сплЬ самаго 
убежденья... а результатъ— въ рук* судебъ. Он* 
одн* могуть показать намъ съ призракомъ ли 
мы боролись, сь действительными ли врагами, 
и какимъ оруж1смъ покрыли мы наши головы.. • 
Наше д-Ьло вооружиться и бороться» (стр. 245). 

Какь не возможно смешивать энтуз1азма сь су- 

масшедств1емъ | такъ точно есть большая разпица 

между заблуждешемъ и сумасшеств1смь. Век 

мы заблуждаемся и заблуждались , но въ то 

же время смЬло можемь сказать , что никто 

пзь нась не вринвмалъ цирюльничШ тазь за 

шлемъ, кром-Ь разв-Ь тЬхь, кто им'Ьдъ не счастье 

быть больнымъ горячкою или сумасшеств1емъ. 
Мы уже имЪлп случай заметить, что г. Тур- 
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1 епевъ смЪшалъ истину съ уб'Ьждетемъ. ЗдЬсь 
это смЬшеше привело г. Тургенева къ сом- 
н*тю, есть лп истина* Н*тъ спору, что мы 
способны заблуждаться , но отсюда нельзя от* 
рпцать быта истины. Оиа существу етъ не- 
зависимо оп» пашпхъ убЬжденш. Мы убеж- 
дены , напр., что земля ходить вокрупгсоли- 
'ца, а до Галилея всЬ были уб-Ьждспы, да и 
въ наше время есть люди, которые твердо вЬ- 
рятъ, что солнце ходптъ вокругь земли. Каж- 
дый думастъ, что его убежденье пстина. Поло- 
жпмъ, что и мы заблуждаемся — все такп, что 
нпбуть да есть: пли солнце ходптъ вокругь зем- 
ли пли земля вокругь солпца пли та и другая 
планеты остаются неподвижны— что пибудь да 
есть. Это точтонпбудь песть пет и па. Если мы 
не въ сплахъ позпать ее, то это доказываетъ 
только нашу слабость,— п действительно чело- 
веку , какъ существу ограниченному , доступна 
не абсолютная, а только относительная истина. 
Въ пзв Ьстную эпоху мы лрнзнаемъ за истину то 
иоложешс, которое нельзя опровергнуть бод-Ъе 
сильными доводами и на этомь основаиш мы 
различаема какое убЬждсше ближе къ пстшгЬ; 
а такое убЬждешс пршбр-Ьтастся не одною твер- 
дою в-Ьрою , а аналпзомъ своего собствен* 
наго личиаго убФждемя , иознашемъ, наукою 
п т. д.. По этому-то главное л1ио не только въ 
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нравственности и снлгъ убгъждснгя, но и въ />а- 
зумности его. 

Въ лиц* Саачо Пансо г. Тургеневъ видптъ 
представителя толпы людей иередъ Донъ-Кпхо- 
томъ. Замечая о предай во сти Савчо къ Донъ- 
Кихоту э г. Тургеневъ говоритъ : «Надеждой 
на прибыль , на личныя выгоды этой пре- 
данности объяснить нельзя; у Сапчо Пансо слпш- 
комъ иного здраваго смысла, опъ очень хорошо 
зваетъ, что к ром* побоевъ оруженосцу стран- 
ствующаго' рыцаря почти нечего ожидать. При* 
чипу его преданности сл-Ьдустъ искать глубже; 
она, если можно такъ выразиться, корепится 
едва ли не въ лучшемъ свойств* массы, въ спо- 
собности счастлпваго и честпаго осл-Ьплетя(увы, 
ей знакомы и друпя осл Ьплсшя) въ способности 
безкорытиаго эитуз1азма, презр-Ьшя къпрямымъ 
•шчвымъ выгод а мъ, которое для бЬднаго чело- 
века оочтп равносильно съ % прсзр1>шемъ къ 
насущному хлЬбу. Великое вС&ьпрво-псторпчес- 
кое свойство. Масса людей всегда ковчаетъ 
тЬмъ, чт<*Гпдетъ беззаветно вЬруя за гкми 
личностями, надъ которыми опа сама глумилась, 
которыхъ даже проклинала и т. д». (стр. 247). 

Въ 7 глав* 1 части Серваптесъ прямо гово- 
рить , что Санчо былъ человЬкъ нелепаго ума и 
пошелъ за Донъ-Кпхотомъ, иовЪривъ его об-Ьща- 
шю завоевать остроьъ и другпмъ тому подобнымъ 
-Об1»щав1Ямъ; а въ 5 глав* 2 части Санчо говорить 
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свой же в*: Донъ-Кихотъ въ трети! разъ хочетъ 
1>хать искать лрпключешй и я съ нпмъ ло-1;ду, по- 
тому что этого хочетъ моя нищета и падеж да най- 
ти другую сотню экю, подобную той, которую мы 
уже истратили. Санчо не обманулся въ своихъ 
надеждахъ, онъ очень хорошо ум!>лъ употреб- 
лять сумашеств1е Допъ-Кпхота въ свою пользу. 
Въ 7 главЬ 2 части Донъ-Кихотъ просить, что- 
бы Санчо высЪкъ самаго себя для избавлсшя 
Дульцинеи отъ очаровашя иолшебниковъ. Сан- 
чо согласился, но съ гЬмъ, чтобы Донъ-Кихотъ 
эаплатнлъ ему за это 750 рсалоиъ, и чтобы ис- 
пыташс было совершено ночью и не въ откры- 
томъ пол*. Ночью въ лЬсу Саичо, пользуясь 
темнотою, бсзсовЬстно обману лъ Донъ-Кпхота, 
сталъ сЬчь вмкето себя деревья, и кричать изъ 
всей силы оп» мнимой боли, а Донъ-Кихотъ в ь 
восторг* отъ такаго рвешл ирибавндъ Санчо 
сверхъ условиоН платы еще КМ) рсаловъ. 

Кажется этих ь нрнмЬровъ достаточно, чтобы 
вид'Ьть, бекорыстны ли были отношен! я Санчо 
къ Донъ-Кихоту, и на сколько Саичо можстъ 
служить представителем*!! массы иредъ Донъ-Ки- 
хотомъ; изъ но с л Ьд и я го пршгкра скорке мож- 
но заключать, что не Санчо слЬпо вкритъ вь 
Донъ-Кихота, а б1»дньн! Донъ-Кихотъ дклается 
его игрушкой. 

Кслп толпа и ел Ьдуетъ за человккомъ, над л. 
которым ь сама глумилась , то во в сяко м ь слу - 



0\дШе6 Ьу 



Соо§1е 



— 50 — 

ча Ь не за эту смешную сторону, а за что нпбудь 
другое плп въ силу его нрапстоеннаго прево- 
сходства, не смотря на его слабость въ разумномъ 
ртношеши, плп въ силу его ума, но смотря на 
V нравственные недостатки, а бедный Донъ-Ки- 
Ъотъ, какъ мы впдЬлп, слабъ и съ той п съ 
другой стороны. За пимъ можно следовать толь- 
ко или изъ сострадай! я, въ качеств* дагскта- 
1ас1е, плп пзъ корысти поживиться отъ его сума- 
шестЫя, или изъ глупости, отъ нспоиимашя его 
сумашеств}я; но во всякомъ случай не пзъ 
гЬхъ причипъ , по которымъ толпа слЬдуетъ 
за великимъ чсловЬкомъ, т. е. пзъ созиашя 
нравственаго пли разумнаго его превосходства. 

Еще страииЬе объясияетъ г. Тургсневъ от- 
ношешя Доиъ - Кущшьлкьи. Ду льдине Ь . а Онъ 
(Доиъ-Кихотъ) любить идеально, чисто, до того 
идеально, что даже не подозрЬваетъ, что пред* 
меть его страсти вовсе не существуетъ, до то- 
го чисто, что когда Дульцинея является передъ 
впмъ въ образ Ь грубой и грязной мужички, онъ 
не верить свидетельству свопхъ глазъп счита- 
ет!» ее превращенною злымъ волшебникомъ» 
(страница 248). ♦ 

Что же Донъ-Кпхотъ любить, когда предметъ 
его страсти не су ществуетъ?— мечту. Но тогда 
это называется не любовью, а мечташемъ. 

Такимъ образомъ пзъ собственные словъ г. 
Тургенева видно, что Донъ-Кихота можно наз- 
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вать только мечтатслсмь, а ос человЬкомъ лю- 
бя щпмъ; посмотримь теперь , какъ говорить 
объ этомъ Серваптссь. Вь 1 глав* 1 части 
Сервантесъ говорить , что Донь-Кихоть, вы* 
чистивши свое оруяпе, сталь пршекивать себ* 
даму, вь которую бымюбшпъся, ибо для Аонъ- 
Кихота по словамъ Сервантеса странствующие 
рыцарь безъ любви быль бы дерево безъ листьев* и 
плодов*, тгьло безъ дуиш. Это же подтверждаете 
и самь Донь-Кихоть вь 32 главк 2 части: онь 
говорить, что любить Дульцинею единственно 
потону, что это необходимо для страпствующаго 
рыцаря. Итакъ Донь-Кпхоту нужна Дульцинея 
не вь силу чувства любви, а потому что каж- 
дый рыцарь должень быть влюблень. Взглянемъ 
теперь, какъ Донь-Кихоть представляль себ1> 
Дульцинею. Вь той же 32 глав* 2 части Донь- 
Кихоть на вопросы герцога отвЬчасть, что 
несчаспя совершенно изгладили вь его памяти 
образъ Дульцинеи, что онь не знаеть Фантасти- 
ческое существо Дульцинея пли действительное; 
что онь представляеть ее ссб* вь вид* дамы, 
имеющей всЬ совершенства; что Дульцинея 
обращена волшебника ми вь кре стьянку и, не 
отвечая прямо на вопрось герцога , зпатнаго ли 
она рода, Донь-Кихоть сказа ль, что совершен- 
ства Дульцинеи могутъ затмить знатный роль. 
Вь 8 глав* той же части мечты Донь-Кихота 
о Дульцинеи не такь спутаны п сбивчивы: опь 
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говорить, что у Дульцинеи есть зам-Ътиый знакъ 
ва правой (?) губ* въ род Ь уса, состоя ща го изъ 
семи пли восьми белокур ыхъ волосоковъ напо- 
доб1с зо л от ыхъ нитокъ, п что такой же знакъ 
она им'Ьетъ на ногЬ, а в г ь 9 главк той же ча- 
сти Донъ-Кихотъ говорить, что у Дульцинеи 
глаза изъ-зеленаго изумруда, а брови изъ ра- 
дуги. 

Отсюда видио, что мечты Допъ-Кихота должно 
назвать бол-Ьс прозаическим!» словомъ, а именно 
бредом ъ, и этотъ-то бредъ г. Тургенсвъ назы- 
ваете* любовью, ставптъ въ параллель съ любовью 
Гамлета и сравпиваетъ съ любовью людей, ко- 
торыхъ ему случалось встречать иа жизнен иомъ 
пути. 

«Мы сами на своемъ вЬку, въ нашпхъ стран- 
ствовала хъ, говорить г. Тургеневъ, видали лю- 
дей умирающпхъ за столь мало существующую 
Дульцинею или за грубое и часто грязное п-Ь- 
что, въ которомъ они видклп осуществлено 
своего идеала, и превращеше котораго опи то- 
же приписывали вл1Я1ию зл ыхъ, мы чуть было 
не сказали волшебнпковъ, злыхъ случайностей 
и личностей. Мы видкли пхъ и когда переве- 
дутся так!е люди, пускай закроется навсегда 
киига псторШ — въ ней нечего будетъ' читать 
(страница 248)». 

Признаемся, мы не понимасмъ, как ь предмет ь 
можетъ существовать много ли, мало ли: мы ио- 
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впмаемъ только существовашс пли песущсство- 
ваше предмета. Очепь^ жаль, что г. Тургеневъ 
пе рбъясиилъ какого рода были уиоминаемыс 
нмъ люди. Если они точно также пе узнавали 
въ лице свопхъ Дульциней, какъ Донъ-Кпхотъ, 
то иы по думасиъ, что бы псторхя много по- 
теряла отъ пхъ изчезноесшя; записывая же 
ихъ подвиги она обратилась бы въ ромаиъ 
Сервантеса. Если же г. Тургеневъ разу м*етъ 
зд-Ьсь людей не сумасшедшихъ, но только за- 
блуждавшихся на счетъ совершенства свопхъ 
Дульциней, то п здЬсь еще предстоитъ воиросъ: 
действительно ли опи любили свопхъ Дульци- 
ней, или- только воображали, что любятъ и то 
пзъ подражашя другимъ; въ посл'Ьдпемъ слу- 
чае люди эти, копечно, похожа па Донъ-Кпхо- 
та, по тогда отношешя пхъ гь Дульцпнеямъ 
нельзя назвать любовью, а воображешемъ. Если 
же г. Тургеневъ рязум*етъ людей, которыхъ 
осл Ьпля ю чувство любви, то кажется лишнее 
и говорить , что так1е люди по сил г Ь своей 
нравственной стороны нисколько не могутъ 
походить на Доиъ-Кихота, ни любовь ихъ на 
его бредъ. 

Наконецъ г. Тургепевъ наэываетъ даже по 
имрнамъ людей, которые походятъ по его ми-Ь- 
И1Ю на Донъ-Кихота.* Донъ-Кяхотъ, исколочен- 
ный галерными преступниками до невозможно- 
сти пошевельнуться , нимало не сомневается 
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въ усп-кх* своего предпр1ят1Я. Такъ говорить 
Фурье ежедневно вътеченш многихъ лЬтъ хо- 
дилъ на свидаше съ Англичаниномъ, котораго 
онъ вызывалъ въ газетахъ для снабжен1я ему 
мнлдюва Франковъ на приведете въ исполнеше 
его плановъ,- который разумеется некогда не 
являлся (стр. 255). 

Постуоокъ Донъ-Кихота съ преступвикамн 
разсказанъ въ 22 глав* 1 частя. Довъ-Кихогь 
освободилъ престунниковъ и сталъ требовать, 
чтобы они пошли засвидетельствовать объ этомъ 
подвиг* предъ Дульцинсею. Одинъ изъ нихъ 
сталъ представлять ему всю нелепость такого 
требоватя п невозможность его исполнения. 
Донъ-Кихотъ разеердился, сталъ бранить его и 
настаивать, чтобы они шли къ Дульцине*. Тогда 
преступники очень больно его прибили». Допъ- 
Кихотъ, видя себя въ такомъ плачеввомъ со- 
стоянш, говорить Сервантесъ, сказал ъ своему 
оруженосцу: «Я постоянно слышалъ Савчо, что 
«д*лать 6лагод*яше мерзавцамъ все равно, что 
«лить воду въ море. Если бы я иослу шалея 
«твоихъ словъ, то изб-Ьжадъ бы этой ненр1ят- 
«ностп, но д*ло сделано; теперь потерппмъ, а 
евпередъ будемъ иооныгн*е». 
• Что же общаго зд*сь съ посту и ко мъ Фурье, 
который приглашаетъ Англичанина помочь ему 
деньгами для приведешя въ иснолнеше его пла- 
новъ? 



01дЙ12ес1 Ьу 



Соо§1е 



- 55 - 

Про какой неуспЪхъ въ ирсдпр1ятш Доиъ- 
Кихота говорить г. Тургеиевъ? Про освобожде- 
ше престулниковъ? Но онъ достигъ своей цЬлп 
— освободил!» ихъ. Говоря о иоступк-Ь Фурье, 
г. Тургеисвъ продол жастъ: это безепорно очень 
смЬшно, но вотъ что намъ ириходитъ въ го- 
лову: древше называли свопхъ боговъ завист- 
ливыми, а въ случаЬ нужды считали полезнымъ 
укрощать ихъ добровольными жертвами (вспом- 
ните кольцо, брошешюс въ море Полпкратомъ); 
почему и намъ не думать, что некоторая доля 
смЪшнаго неминуемо должна примешиваться къ 
ноступкамъ, къ самому характеру людей, при- 
званвыхъ на великое новое дЬло, какъ дань, 
какъ успокоительная жертва завйстливымъ бо- 
гамъ? А все-таки безъэтихъ смЬшныхъ Допъ- 
Кпхотовъ, безъэтихъ чудаковъ пзобрЬтатслсй, 
не подвигалось бы впередъ человечество. Та- 
кпмъ образомъ г. Тургеневу кажется смЬшною 
настойчивость Фурье и вообще настойчивость 
великаго человека при иовыхъ открыпяяъ; но 
мы имЪемъ право смЬяться только над ь упрям- 
ствомъ человека и сравнивать его съ упрям- 
ствомъ сумасшедшаго, а не надъ .непоколеби- 
мостью воли великаго человЬка при новыхъ от- 
крьгпяхъ; разница же между гЬмъ и другим ь 
заключается въ томъ, что упрямство есть без- 
разеудное движете воли, а непоколебимость ве- 
ликаго человека основана на разумномъ созна- 
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ши величия его дкла. Прежде чЬмъ сягЬяться 
вадъ деловЬкомъ за его настойчивость, мы дол- 
жны понять отчего она происходить. Если лю- 
ди и принимали, какъ это часто случалось, 
шею великаго человека за пуиктъ номкшатель- 
ства, то въ этомъ случак смЬшиы эти люди, 
а не великШ чедовккъ. Бываютъ смЬшны и вс- 
ляк'ю люди, но слабостямъ соопмъ, свойствен- 
нымъ векмъ людямъ, но только не со стороны 
непоколебимости пхъ воли при новыхъ откры- 

Т1ЯХЪ. 

Удивительно, какъ г. Тургенев!» не замЬтилъ 
своихъ парадоксовъ, хотя въ ту минуту, когда 
назвалъ Донъ-Кихота великпмъ челов-Ькомъ, а 
ведикихъ изобретателей чудаками. Удивительно! 
. Что же Донъ-Кихотъ открылъ новаго, ч'кмъ 
подвннулъ человечество внередъ, хоть не въ 
ирямомъ, а переносномъ смысдЬ? Онъ не пм!>- 
етъ даже и внешня го вида изобретателя, но- 
тому-что взялся рыцарствовать въ XVII сто- 
д-Ьтш и следовательно проводить идею старую 
отжившую и притомъ^ от*-еам омтг~цел1шомъ ви- 
хЪ у не говоря уже о томъ, что онъ лишенъра- 
зумнаго сознатя, что необходимо для всякаго 
изобрЬтатедя, не только что для великаго. 

Умирая, Допъ-Кихотъ говорить окружающпмъ 
его: я быдъ сумдощедипй, а теперь въ полномъ 
разсудк-Ь, я быль Допъ-Кихотъ ЛамапшскШ, а 
теперь я Адоизо-Кихота-добрый. Если бы мое 
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раокаяшс п чпстоссрдеч1С могло возвратить мп*Ь 
тоуважсше, которое вы пмЬлп ко мп-Ь прежде. 
I,; приводя слова «Алоизо добрый» 

юритъ, ч!^о_-ято _сдфю удивительно, что упо- 
минойеадс этого прозвища въ первый и въ по- 
сд-Ьдшй райъ — потрясастъ читателя, чт о все пр ой- 
деть, все лзчеаисгь, высочайппй санъ, власть, 
всеобъемлющи* гсшй, «се разсыплется нрахомъ, 
одни добрыя дкла не разлетятся дымомъ и под- 
тверждаетъ это двухстшшемъ. 
. Все велкое земное, 
. Разлетается какъ дынь. 

Ннаконецъ словами Апостола: «все мпвстся, 
одна любовь остапстся» (стр. 257). 
' Противъ словъ Апостола и говорить нечего; 
не стаисмъ также распространяться о разенцЬ 
между добрыми дЬлами и любовью. Посмотримъ 
на значеше смерти Донъ-Кихота. 

Намъ жаль добраго человека ; который посл-Ь 
долгаго помешательства приходить наконецъ въ 
себя не загЬмъ, чтобы снова жить разумиою 
жизнью, а чтобы умереть. Слова же «Алоязо 
добрый»! показываютъ только, что Доиъ-Кихотъ 
не нризиаетъ себя бол Ье Донъ-Кпхотомъ т. е. 
сумасшедшимъ, а называет!» себя гЬмъ пмелемъ, 
которое опъ посилъ до пом-Ьшательства, т. с. 
просто добрымъ чсловЬкомъ, Алоизо добрый. 
Какъ велика была доброта ДонъпКихота до его 
гкигЪшательства и камя опъ д-Ълалъ добрыя д*~ 
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ла, Сервавтссъ объ этомъ ни слова не говорить. 
Онъ пред ста вплъ намъ только поступки сума- 
сшедшаго Донъ-Кихота, которые уже викакъ 
нельзя назвать добрыми. Ихъ называлъ добры- 
ми только Донъ~Кихотъ, и то когда былъ сума- 
сшедшШ, а передъ смертью, пришедши въ пол- 
ный разсудокъ, онъ самъ, какъ мы вшгЬли, со- 
знаетъ, что поступками своими онъ потерялъ 
уважеше предъ людьми. 

Переходя отъ парадокса къ парадоксу, см-Ь- 
пгавая эетузЕазмъ съ сумасшеств1емъ, уб-Ьждс- 
те съ истиною, умалчивая о такихъ мЪстахъ 
пьесы, которыя явно протвворЪчатъ высказан- 
нымъ положешямъ , видя сокрытый смыслъ 
тамъ, гд* очевиденъ прямой, г. Тургеневъ ста- 
рается возбудить въ насъ сочусЫе къ Донъ- 
Кихоту, не обращая внпмашя, что цЬль всякаго 
комическаго иронзведешя заключается въ пред- 
ставлеши героя въ такомъ вид Ь, чтобы онъ не 
могъ возбудить въ насъ сочувств!я, иначе самое 
произведев1е гр*шигь, но въ этомъ, какъ мы 
сей часъ видЪли, нельзя упрекнуть Сервантеса. 
Г. Тургеневъ и самъ это созваетъ, что Донъ- 
Кпхотъ смФшонъ, но старается оправдать его 
следующими разсуждешями. Донъ-Кихогь см*- 
шовъ .... по въ см-Ьх* есть примиряющая и 
искупляющая сила — и если не даромъ сказано: 
«чему посиЪешься тому послужишь», то мож- 
но прибавить, что надъ к-Ьмъ посм-Ьялся тому 
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ухе простиль, того даже полюбить готовь 
(стр.244). 

Г. Тургеневъ придаете словамъ примнрешю и 
служешю въ этомъ случай совс-Ьмъ другой 
смыслъ. Вотъ что говорить о прпмиренш смЬ- 
жа Гоголь: «многое бы возмутило человека, бывь 
представлено вь наготе своей, но озаренное сп- 
лою смЪха, несеть оно уже прпмпрешевъдушу». 
Слово примирсше Гоголь употребляеть зд-Ъсь 
вь томь смыслк, что явлсше, которое можеть 
быть возмутительно само по себ'Ь, представлен- 
ное въ см1ииномъ вид-Ь прпмпрясть, т. е. не 
такь сильно возмущаеть нашу душу. Съ этимь 
мы совершенно согласны. Но отсюда еще дале- 
ко до примиремя въ смысле сочувств1Я смеш- 
ному. «Итотъ, нродолжаетъ Гоголь, кто понесъ 
бы мщеше противу злобнаго человека, уже почти 

МИрИТСЯ СЪ ИИМЪ, ВИДЯ ОСМЕЯННЫМИ НИЗК1Л дви- 

жешя души его р. ЗдЪсь Гоголь говорить уже о 
живомъ человек* и это совершенно справедли- 
во: смФхъ есть одно нзь самыхъ страшны&ъ 
нравственны» наказашИ, поэтому мы прими- 
ряемся съ осмФяннымъ челов-Ькомъ, какъ при- 
миряемся съ преступникомъ, который уже ва- 
казанъ. Но изъ этого не сл-Ьдуетъ, что мы 
должны сочувствовать человеку, когда онъ см*- 
шонъ. Мы номирились съ осмЪяннымъ челов-Ь- 
комъ; но если оиъ повторить тоже самоё, мы 
сочувствовать ему не будемъ. Прптомъ же прими- 
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грел 1С въ отомъ смыслЬ можетъ относиться только 
къ живому человеку, который, бывши смЬш- 
, лымъ, можетъ вновь возсташмшть свое человече- 
ское достоинство, 4 не къ герою романа, который 
измениться не можетъ, а ко кг» иаписапъ см-Ьш- 
пымъ, такъ и остается имъ навсегда и, следо- 
вательно, примириться съ ннмъ невозможно, т-Ьмъ 
болЬс иолюбить его. Вьвыражсши «чомупосмЪ- 
ешься, тому и послужишь» — слова послужишь, 
употребляются только въ томъ смысле, что и мы, 
смЪясь дадъ человккомъ, сами можем ь впасть въ 
такое же емкшнос ноложешс — послужить смеш- 
ному, а не въ томъ смысл к, что мы должны 
покланяться, т. е. сочувствовать смешному че- 
ловЬку, X" 

Такимъ образомъ, колеблясь между смЬхомъ 
л сочувстшемъ къ * Донъ-Кихоту , г. Тургеисвъ 
говорить, что въ донкихотстве мы должны приз- 
нать илчало самоиожертвова!н1я 9 взятое съ коми- 
ческой стороны <(стран»> .240). .. 
, Мысль эта неикрна зъ<самомъ своевгь осно- 
-ваши. Самоиожертвоваше есть, . какъг мы уже 
нм'кш случай заметить, разумная, сознательная 
жертва человека самимъ собою, основанная иа 
< высок омъ начал к любви мъ ближиему п потому 
самоиожертвоваше какъ начало, какъ идея п 
не можетъ имЪть комический стороны — оиа.без- 
.услозно прекрасна, форма ироявлешя самоно- 
жертвовашя можетъ I отступить отъ сущиости 
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своей идеи и тогда Форма эта становится емкш- 
ною, смотря потому, въ какомъ отиошеши она 
не выражастъ идеи: въ разумномъ или нравствен- 
номъ отношен ш. Самоиожсртвовашс Ивана, Пет* 
ра, Степана можстъ быть смЬшно, но не начало 
самопожертвовашя. ЧЬмъ болЪс Форма будетъ 
удаляться отъ сущности своей идеи, гЬмъ она 
болЬс п бол Ьс будетъ терять существенный ха- 
рактеръ самопожертвовашя и пакопецъ можстъ 
окончательно потерять его характсръ, — останут- 
ся только вп1нишс признаки самопожертвовашя, 
а мая же идея самоножертвовашй остается все- 
таки неприкосновенною и безусловно прекрасною. 
Объяснимся примерами. Три человека бросают- 
ся въ воду; первый, хоропий пловецъ, бросился 
съ тЬмъ, чтобы вытащить утопающаго, един- 
ственно изъ любви къ ближиему. Этотъ посту - 
покъ мы иазовсмъ самопожертвовашемъ, ното- 
му-что оиъ вполн-Ь соотв-Ьтствуетъ сущности 
самопожертвовашя: от» разуменъ и им Ьстъ нрав- 
ственное основанию. Другой человЬкъ, также хо- 
рош 1Й пловецъ, бросился спасать утопающаго съ 
цЪлыо получить за это награду. Кнкшши видъ 
поступка одпиаковъ съ иервымъ: этотъ чело- 
вЬкъ также рискуетъ жизнью, по мы не иазо- 
всмъ иоступокъ его самопожертвовашемъ, но- 
тому-что оиъ ие заключаетъ въ ссбЬ иравствен- 
иаго начала самопожертвовашя, начала л юбки 
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къ ближнему Это будетъ разе петь, а не самопо- 
жертвовате. Наконецъ трстШ* вовсе не ум*Ья пла- 
вать, бросается въ воду съгЬмъ, чтобы вытащить 
шапку своего нргятсля. Этотъ поступокъ также 
сходенъ съ первммъ, но внешнему виду. Чело- 
в1жъ жертвуетъ здЬсь своею жизнью, онъ даже не 
отступилъ отъ идеи самопожертвовашя съ нрав* 
ственной стороны, потому-что хотклъ едклать 
добро своему пр1ятелю; но отступилъ отъ пея въ 
разуипомъ отношеши, сд!>лавъ двойную глупость: 
1) не ум-Ья плавать бросился йъ воду и 2) не 
разечелъ, что шапка не стоитъ чедовЬческой 
жизни и потому поступокъ этотъ мы назовемъ 
не самопожертвован 1емъ, а глупостью или су- 
масшеств!емъ. 

Во вс*хъ ч прпведенныхъ нами прпм-Ьрахъ 
вн-Ьшшй видъ иоступковъ былъ одпнаковъ, лю- 
ди жертвовали своею жизшю, но только пер- 
вый изъ нихъ удостопвается пазвашя самопо- 
жертвовашя, остальные же два, им'Ья внЪшше 
признаки самопожертвовашя , такъ отдалились 
отъ существа его, что потеряли совершенно его 
характеръ и получили даже другое пазваше. 

Итакъ повторяемъ: самопожертвоваше, какъ 
начало; какъ идея, не можетъ пмЬть комической 
стороны и потому быть иредметомъ компче- 
скаго романа. Конечно, см-Ьяться можно надо 
всЬмъ и надъ прекраснымъ, но тогда это бу- 
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деть не компчсск1Й смЬхъ, а кощунство. Г. 
Тургеневъ самъ иазываетъ Доиъ -Кихота вслп- 
кпмъ комическимъ произведешемъ, а комическое 
произведете тогда только можетъ назваться 
пстпныо велпкпмъ, ко>да предмета его дЬйствп- 
телыю емкшопъ; въ протпннойъ случаЬ это бу- 
деть не комическое, а безнравственное сочпне- 
ше. 

Если бы Серваитесъ нредставплъ иамъ Донъ- 
Кихота въ см-Ьшномъ вид* , иомЬшаипымъ 
на самопожертвованш, мы могли бы еще ска- 
зать, что Сервантссъ хотклъ въ допквхотствЬ 
осмеять самоиожертпопаше, по и въ такомъ 
случак не начало самоножертвовешл, а само- 
пожертвоваше Доиъ-Кихота, что, какъ мы вп- 
д1ии, составляетъ большую разницу. Но С(Ц>ваи- 
тесъ предсхашдъ намъ .Доиъ-Кихота помЪшан- 
иымъ на рыцарствк и притомъ не нарыцарствЬ 
въ первоначальной его чистог!*, а на искажен- 
помъ рыцарствЬ, каким ь оио выражалось въ 
тогдашипхъ~рыц,арскпхъ ромаиахъ, такъ что 
самопожертвоваше является въ Доиъ-КпхотЬ 
какъ принадлежность рыцарства, а самое ры- 
царство не выражало собою пелючптелыю идеи 
само пожертвован! я; не одна любовь къ ближ- 
нему руководила иствннаго рыцаря; у него бы- 
ли пдрупя начала, во имя которыхъ онъеовер- 
шалъ подвиги: и собственная слава и рыцар- 
ски рош( «Г Ьоппсиг, честь его дамы п т. п. 
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Все это, какъ мы вид Ьли/ отразилось п па 
Доиъ-КпхогЬ, но только въ одиихъ Формахъ, а 
но сущности своей Формы это совсршснпо от* 
далилась отъ своей идея и въ разумномъ л 
въ нравственном!» отношенш, такъ что не мо- 
гутъ и носить ея назвашл. Какъ рыцарь, онъ 
желаетъ принести пользу другпмъ и славу сс- 
бЬ; онъ преднрцнимастъ рыцарсьче подвиги, 
одевается въ рыцарские досп 1>хп, но онъ столь- 
ко же похожъ на рыцаря, сколько суиасшед- 
Ш1Й на вормальиаго человека, сколько цирюль- 
ннч1Й тазъ на рыцарски! шлсмъ, сколько его 
пунктъ помЬтательства , на идею истин наго 
рыцаря — отъ того-то онъ и смЬшонъ. Намъ* 
смешно не то, что опъ хот-Ьдъ принести ПОЛЬ* 
зуи славу, а смешно то, что онъ вообразилъ 
достигнуть этого пел-Ьпымъ рыцарством ь. Фан- 
таз1Я эта см-Ьшна, потому-что неразумна, точно 
также и всЬ подвиги вытскаюнме изъ иёя смеш- 
ны, потому-что нел Ьиы по своему источнику и 
выполпевЕЮ, оттого-то Доиъ-Кихогъ вмкето поль- 
зы — наиесъ вредъ и ссб-Ь и другпмъ, а вместо 
славы— заслужилъ насмЫику и побои, отъ того 
онъ бьетъ невпнных ъ лю ден и освобождаетъ 
кфсстуннпковъ; отъ того такъ часто бьютъ и его 
самаго, а не потому, что Ссрвантссъ им *Ьлъ буд- 
то бы въ виду дЪтсй, которые, но словамъ г. 
Тургенева, не съ такою бы жадиоспю читали но* 
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хождеш'я Донъ-Кихота если бы его, Донъ-Ки- 
хота, м1шынс били. 

. Продета впвъ Доиъ-Кихота сумасшедшим ь, Сер- 
вавтесъ устраиилъ въ нсмъ всякш нравствен- 
ный смыслъ и таким*]» образомъ не коснулся въ 
свосмъ осмЬянш высокой нравственной сторо- 
ны рыцарства. * 

Мы жалЬсмъ Доиъ-Кихота, сострадаемъ ему, 
какъ человеку больному, но ие можемъ сочув- 
ствовать ему, па въ его сумасбродств!», нп 
въ его посту нкахъ, которые остаются только 
смешными. Такое зиачеше Доиъ-Кихота под- 
тверждается и его вл1яшсмъ на современное об- 
щество. 

Во время Серваптеса въ Испаши распростра- 
нилось множество нслЬпыхъ рыцарскихъ рома- 
новъ, въ которыхъ подъ увлекательными Фор- 
мами рыцарства пропов-кдьАкмпсь самыя без- 
нравственный правила: преступная любовь, лож- 
пь1Й ро!п1 сГЬоппсиг, нрсзр1»шс къ общественному 
порядку и т. н. Молодежь су жадиост1ю читала 
эти романы и старалась походить наихъ героев ь. 
Вл!ЛН1С эти#ъ романовъ Ъыло такъ сильно, 
что правительство несколько разъ указами за- 
прещало печатать и читать подобны и книги. 
Конечно корень зла заключался не въ ромаиахъ; 
они не могли бы встретить сочувств1с въ 
тон ъ обществ!», гдЬиЬт ь со чувств! я къ рыцар- 
ству. Но ьъ то время въ Неиаши существовали 
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страиствуюиис рыцари; нужда въ рыцарств-к 
прошла, а страсть къ нему еще не простывала, 
ве смотря на то, что отъ пего остались только 
внЪшшл Формы, а самое содержаше уже давно 
потеряло первоначальное истинное зиачеше; огь 
того то вс* распоряжешя правительства отно- 
сительно рыцарскихъ романовъ оставались без- 
успешны. Тогда явился Допъ-Кнхотъ и сдЪдадъ 
то, чего не могли сд Ьлать # вс* усил1я правитель* 
ства: онъ навесъ двойное ударъ и современному 
рыцарству и нсд'Ьпымъ романамъ, то и другое 
стало изчезать само собою 

Такимъ образомъ и по вл1яшю Донъ-Кихота 
на современное общество видно, что Сервантесъ 
им-Ьлъ ц-Ьшо заставить смеяться надъ Донъ- 
Кихотомъ, а не сочуствовать ему. 

Г. Тургенсвъ, утверждая, что Донъ-Кихотъ 
написанъ былъ дли осм-Ьяшя рыцарскихъ ро- 
мановъ, говорить, что значеше Донъ-Кихота 
растиралось подъ рукою его беземертиаго твор- 
ца (стр. 241). 

Если бы зиачеше Донъ-Кихота и растиралось, 
то мышгкга уже случай впдкть, ч*о растираше 
ото произошло совебмъ не въ ту сторону, какъ 
предполагали г. Тургеневъ. Но невозможно 
согласиться, чтобы значеше Донъ-Кихота рас- 
тиралось въ какомъ бы то ни было смысл!». 
Хотя изъ предислов!я Сервантеса и видно, что 
Донъ-Кихотъ написаиъ имъ для истреблешя не- 
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лЬимхъ рыцарскпхъ романовъ, по зтимъСер- 
вантесъ указа ль только на цЬль своего сочинс- 
шя, а не на значение его, что составллетъ огром- 
ную разницу. Зиачешс еочинеш'л определяется 
не цЬлью, а пдесю, которая можетъ быть гораз- 
дообишрнЬе предположенной цЬли. ТЬмъ то и 
отлачается великое комическое произведете отъ 
произведен^ ЭФемерныхъ, исчезающихъ вм*стЬ 
съ своею цЬлью, что достигнув ь своей цЬли, оно 
не умирастъ вм1>стЬ съ нею , а пражаегь п 
друпя явлсн1Я,одпородиыя съгЬмъ, для котора; о 
они были писаны; причина этого заключается 
въ томъ, что великое произведете норажастъ 
самую сущность явлсшя, а не ограничивается 
частностями но въ тожеГиоражасттьТвремд^ вс* 
явлсшя пм!ющ1Я это общее начало. Серваатесъ 
пм'Ьлъ ц1ммо истребить рыцарск'ю романы и для 
того въ лиц* Донъ-Кпхота осм'Ьядъ то , что 
составляло оспову зтихъ романовъ , а пмепно 
пелЬпос рыцарство, и черезъ то достигнувъ 
предположенной цЬли, оиъ поразплъ и совре- 
менное рыцарство и нелкнос рыцарство буду- 
нщхъ покол 1»иш, которое, хотя и не называется 
рыцарствомъ но своей Форм!», тЬмъ не мЬиЬе 
похоже на него но своей сущности. Такпмъ 
образомъ зиачешс Донъ-Кихота велико, не потому 
чтобы оно растиралось нодъ рукою Сервантеса, 
а потому, что было широко имъ задумано въ 
начал!». .Мольсръ, уже окончивши своего Тартю- 
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Фа, иисадъ къ Людовику XI У-му, что оиъ имклъ 
цЬлыо осмкять рслипцзныхъ лицсм Ьроиъ того 
времени, а между тЬмъ ТартюФъ его тгкетъ 
эначеше и для нашего времени, а не для олипхъ 
рилнпозныхъ лицем Ьровъ. 

См-Ьишвая идею съ ц-Ьлью прошведеиш и не 
аауЪтивъ каким ь иутсмъ Ссрнаитесъ достпгъ 
предположенной цЬлп, г. Тургеиевъ обвшшлъ 
и самаго Сервантеса, говоря, что написавши 
вой.редоанъ Иерспклесъ п Снгшмунда, онъ «а- 
ил атилъдопь тому, падъ ч1>мъ самъ посмеялся 
(стр. 252). 

Между ткмъ въ самомъ предположи Серваптссъ 
говорить, что онъ жслаетъ истребить нелЬпыо 
романы, а не вообще рыцаремс романы, и 
ирптомъ истребить, а не ослиьять, — п д1*йстви- 
тсльно^въ самомъ сочпненш Ссрвантесъ прямо 
не осмЪялъ даже п нелЬпыхъ рыцарекпхъ 
романовъ: хотя оиъ мпмоходомъ и посмеивается 
падъ романами, которые читалъ Доиъ-Кпхотъ, 
но это не составляет!» главной эадачп Доиъ-Кпхо- 
та. Наемника эта касается только тЬхъ рома- 
новъ, о которыхъ уномииаетъ'Ссрваитасъ п по- 
тому слишком ь ограниченна въ сравнешп съ 
ткмъ огромиымъ вл1яшсмъ , которое шгклъ 
Доиъ-Кихотъ на иелЬныс романы. Обра та 
же къ главной иде* Донъ-Кихота мы вовсе не 
впдпмъ въ ней осмЬяшя романовъ. 1>ыцарск1С 
романы ппсколько отъ того ис смЬшиы, что 
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Донъ-Кихотъ номкшался на нихъ, принял ь их ь 
иел'Ьиос содержало за истину и в:иумалъ при- 
водить и\ъ содержашс въ исиолисшс. Въ иЬ- 
которомъ смысл Ь ото можетъ дани; шгь послу- 
жить въ похвалу у значить они были такъ 
увлекательно написаны, что могли шесть чело- 
века съ ума. См кшонъ только сам ь доиъ-Кихотъ 
и тотъ, кто на пего похож ь. А всякш пел «иый ге- 
рой рыцарскаго романа был ь похож ь, бол Ьс или 
менЬе, на Донъ-Кпхота и потому уже не встрк- 
чалъ въ ч ига тс л -Ь прежпяго сочувстмя, а ангоры, 
не видя уенкха своихъ произведен!!! переставали 

пхъ писать. 

Также было и съ рыцарстиомъ: Доиъ-Кихотъ 
такъ емкшоиъ, что никто, конечно, не захочетъ 
на него походить, а всякш современный рыцарь 
бол Ье илп мЬиЬе похожъ былъ па Донъ-Ки- 
хота. 

Сервантес!» сказалъ свою великую притчу о 
Донъ-КнхогЬ, не говоря къ кому она относится 
и потому поралнлъ ею только то, *что на нее 
походить» не коснувшись такнмь образомъ ни 
истиинаго рыцарства, ни хороших ь рыцарскихъ 
рамановъ. СмЬясь падь Донъ-Кихотомъ, мы 
до сих ь иоръ восхищаемся подвигами Го г<1»ри да 
и Баярда и не далкс какъ въ нрошломъ сто- 
лктдп Вальтср-Скогтъ написал ь своего Иван* 
х/>л*> •%-*- * л г -*>, 
Итакь почти 250 лкгъ прошло со времени 
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появлсшя Донъ-Кихота, но смотря на то, какъ 
великое произведете , онъ сохранил!» и для 
насъ свое первоначальное зиачешс. Какъ совре- 
менный Сервантесу рыцарь, увлекавимпси только 
Формами истинного рыцарства, не замкчая, что 
иодъ ниуи уже кроется ложное начало и не 
обращая внпмашя па нссоврсмснпость рыцарства, 
заслуживал!» названье Донъ-Кихота, такъ и въ 
паше время мы назовем!» Донъ-Кнхотомъ чело- 
века, который примет!» какую и и будь нелкную 
идею за истину, не идею новую, которая кажется 
наыъ пелкною, иотому-что мы еще не иошшаемъ 
её. но идею старую, отмкпеиную, истаиетъ прово- 
дить ее съ упрямством ь сумасшедшаго въ какой 
бы то СФсрЬ ни было: въ жизни, въ наук!» пли 
йъ искуствЬ; для собственной ли славы пли для 
пользы другпхъ, все равно. 

И въ этомъ случак мы смЬсмся но иадъ его 
желашемъ пользы или славы, а надъ его су- 
масбродствомъ, осл ЬплЬшсмъ и упрямствомъ. 

ПереЙдсмъ теперь къ Гамлету, но прежде, 
*гкмъ мы прпступимъ къ разбору мнкшй о исмъ 
г. Тургенева, взгляпемъ на содержаще самой 
драмы. 

Гамлеп», сыпъ Датскаго короля, насл-кднпкъ 
престола, воспитывался въ Виттенбергскомъ 
Университет*. Отсцъ его умпрасп» скоропо- 
стпжпо п Гамлеп» возвращается въ Даиио. Не 
прошло п двухъ мксяцевъ поел к смерп1/ътца, 
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какъ королева, мать Гамлета, выходить замужъ 
за Клавд1я, рад на го брата своего покойиаго му- 
жа и чрезь это дядя Гамлета становится коро- 
лемъ. При такихь обстоятельствах!» открывает- 
ся драма. 

Является тЬпь отца Гамлета, сперва воинам?*, 
находившимся иа страж Ь; Марцелю и Бернардо 
и потомъ другу Гамлета Горацю, не говоря имъ 
о причин Ь своего появлсшя. Горащо сообщасть 
объ этомъ Гамлету и Га млеть сам ъ отправляет- 
ся на то М'Ьсто, гдЬ являлась тЬнь. Входит» 
тЪиь и манить Гамлета за собою. Горащо и 
Марце.ий стараются удержать его, Представляя 
ему разныя опасности, которымь онь можсть 
подвергнуться сгЬдуя за тЪвыо, но Гамлеть не 
слушаеть йхь и отправляется за т*нью одпиь. 
ТЬнь обьявляетъ ему, что она безнлотныИ духь 
его отца и .скоро должна возвратиться въ адь, 
что КлавдШ, волшебствомъ ума и обмапомь да- 
ровь преклониль на свою стороиу королеву у 
когда отець Гамлета спаль вь саду, то Клав- 
дШ , подкравшись влиль ему сонному вь ухо 
отраву и тЪмъ убиль его во урЪтЪ преступле- 
на безъ покаяшя. ТЬпь трсбусть чтобы Гам- 
леть отмстцль это безчестнос уб&ство. По ухо - 
д% тЬнн, Гамлеть клянется позабыть все преж- 
нее, чтобы' Помнить только слова ткни п от- 
мстить на смерть отца. Входять Горащо и Мар- 
целШ, Гамлеть, неоткрывая имь причины по- 
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явлсшя тЬпи заставлястъ ихъ поклясться не- 
открывать его тайны, сслп онъ виосл Ьд ствш 
сочтетъ за нужное принять на себя смЬшиой 
необычайный видъ. Горацю а Марцелш кля- 
нутся, гЬиь пзъ нодъ земли заставлястъ ихъ 
также клясться. Этпмъ оканчивается 1-й актъ. 

Принятое Гамдетомъ на себя долга мщошя и 
составляетъ завязку , а исполпеше этого долга 
главное ердержаше драмы. 

Итакъ, чтобы скрыть свой замыеслъ, Гамлстъ 
рЬшился црикпнуться сумасшедшимъ. Прошло 
два месяца, а Гамлстъ не присту пасть еще къ 
исполнешю своего вам1>решя. Между гЬмъ ко- 
роль, замечая странную исрёмЬву въ Гамлет-Ь, 
подсылаетъ къ нему двухъ прпдвориыхъ Розен- 
кранца п Гядьдешитериа, воспитывавшихся вмЬ- 
стЬ съ Гамлетомъ въ Университет!*, выведать 
у него, подъпреддогомъ дружбы, причину такой 
деремЬны. Но Гамлстъ, догадываясь, что они 
«•^подосланы отъ короля, заставлястъ ихъ самъ 
признаться въ томъ. Во время разговора съ 
Гидьдевштсрномъ и Розенкраицемъ Гамлстъ уз- 
иадъ, что пргЬх^ш странствуюпце актеры, при- 
казываешь позвать ихъ и заставляетъ нерваго 
актера прочесть любимый свой отрывокъ пзъ 
убШства 11р1ама. При чтенш актера о бЬдств*- 
вдъ Гекубы Гамлстъ побл'Ьдц1>лъ,,на 4 глазэхъего 
показались слезы. Полоши, старшШ придворный, 
пдоситъ актера ррекратпть чтсп1с. Гамлстъ от- 
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лускаетъ актерооъ п заказывает!» иыъ на сл-Ь- 
дующШ день представить на театр Ь убМство 
Гонзаго, съ тЬмъ, чтобы они выучили несколь- 
ко стиховъ, которые онъ пожелал ъ прибавить 
къ СОЧППС1ИЮ. ВсЬ уходягь. Га млеть остается 
одпнъ. Вотъ его монологъ (*): 

Богъ съ вамп вс*мп! Нлконсцъ одпнъ я! 

О, я презръипый и ничтожный рабъ! 

Не дшшо-лп, что сен актсръ въ игр*, 

Въ мечтательной, прптвориой страсти править 

Такъ самовластпо собственной душой, 

Что отъ ея двпжешй она блсднЪетъ, 

Теряетъ голосъ, слезы льетъ, и все въ нелгъ, 

Черты лица, малъйшее движенье 

Являстъ грусть! О чемъ-же! О нпчемъ, 

О бъдствш Гекубы! '• 

Что онъ Гекубъ, иль ему Гекуба, 

Что льетъ оиъ слезы? Что же бы онъ едфлалъ 

Въ такомъ, какъ я, своемъ тяжеломъ горъ? 

Онъ бы слезами наводнилъ театръ; 

Онъ вонлямп раздралъ-бы слухъ собранья; 

Отъ вихъ виновный въ страхъ-бъ обезумълъ, 

Незпающш сминался, вздрогнулъ правый, 

II взоръ п слухъ отъ ужаса-бъ смутились. 

Ноя— 

Медлитель, низкШ мщешя пзмъшшкъ. 



С) Мы руководствуемся нерекодомъ Вроичевка, какъ еа- 
рмымъ бдезкммъ къ водлиопику изъ ксЬхъ руссквхъ пс- 
реюдовъ. 
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Въ беадъйственпомъ мечтапьп я вздыхаю 

И молить слова не умъю! — Слова 

За смерть Царя, лшпепиаго злодейски 

Вънца и жизни! Иль я малодушеиъ? 

Кто пазоветъ мспя злодъемъ? Чсрсиъ 

Мн* раздвоить? Иукъ волосъ ми*в вырветъ 

И бросить мпЪ въ лице нхь? Кто косиется 

Сему лицу? Ми% ложь заиретъ въ гортани, 

И въ грудь ее прибьетъ ш*. Кто посмъетъ? 

Чтожъ? 

Сего я стою: мягкосердый голубь, 

Я не имгю желчи, и обида 

Мн* не горька — иль хюцныхъ птпцъ давно бы 

Преступника я трупомь упиталъ. 

О сластолюбецъ, извергь, кровошйца! 

НечистыМ, злой, безжалостный предатель! 

О, я глупець! Какъ много туть отваги! 

Я, сынъ отца, убитаго злодъемъ, 

Зовомый кь мести небомъ и землею, 

Я облегчаю сердце пустословьемъ, 

Ругательствомъ, какъ жрица ноношепья, 

Какъ слабое дитя! 

О, стыдъ! — Проснись, разеудокъ! — Я слыхалъ, 

Неразъ преступпыхъ душу потрясало 

Искуственное зрълпще въ театре, 

Итакъ злодейства открывались тайны; 

УбШство н*мо, но оно порой 

Таинственно, по внятно говорить. 

Предъ дядей я велю представить нъчто. 

Подобное родптелевой смерти; 

Я наблюдать его движенья буду 



V. 



>■:• 
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До дпа его промякну в«оромъ рапу, 

И если опъ смутится, побГБдпЪстъ, 

Я зыаю долгъ свои. Видъпныи мной призракъ, 

Быть можетъ, демоиъ: духъ нечистый властенъ 

Припять желаипый образъ; какъ узпать 

Не ннилъ ли опъ, лукавый искуситель, 

Моей тоской и слабостью могуч! и, 

Вовлечь меня въ тяжелый гр*хъ? Я должен ь 

СплыгьМпне, чъмъ сей, пмЪть доводы: 

Пзъ представленья я устрою пасть 

Въ нее должна убШцы совесть впасть — 

Итакъ Гамлстъ решился узнать чрезъ прод- 
ета влс и 1*е убШства Гонзаго действительно ли 
справедливы слова т1шп. На представлен 1 # е, по 
приглашенио Гамлета, явился король со всЬмъ 
дворомъ. Когда убШца па сцсп-Ь влплъ ядъ въ 
ухо спящаго, король всталъ съ своего мЬста п 
вышелъ, весь дворъ уходить за ипмъ. остается 
только Гамлстъ и Горацю. Гамлстъ въ во сто р- 
гЬ э что открылъ преступника. Входить Поло- 
ши п объявляетъ , что королева желает, гово- 
рить съ нимъ; Гамлстъ об-кщался* прилик На- 
блюдая за Королсмъ во время прелстанлешя, Гам- 
летъ окончательно убедился, что король убилъ 
его отца; въ туже ночь опъ отправляется со- 
вершить свой долгъ— убить короля п загтаетъ 
его на молптвЬ. Гамлету прпхолптъ на мысль, 
что король убилъ его отца во цв-Ьгк престу- 
плснШ, чреаъ что душа его отца па ходите я въ 
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аду, с! если опъ убьетъ короля въ минуту рог- 
каяшя, то Д}ша короля нойдетъ въ вЬчнос бла- 
женство и следовательно, убпвъ короля па мо- 
литв Ь, оиъ не совершить мщешя — это будетъ за- 
плата, а не месть. Поэтому Гамдстъ решился 
отложить свое мщеше до бол Ье удобиаго случая 
п поразить короля во время какого нибудь пре- 
ступлен! я. Поел!» этого рЬшешя Гамлет ь тот- 
часъ же отправился на объясиеше съ короле- 
вою — матерью. Испуганная рФзкимъ приступомъ 
Гамлета, королева стала звать на помощь, Поло- 
нШ, невыход* пзъ-за занавеса, также сталъ кри- 
чать о помощи; Гамлстъ, не видя Нолошя — зака- 
лываетъ его, принимая за короля. Король бо- 
ясь открыто казнить Гамлета за смерть Ноло- 
шя, потому что Га млеть былъ любпмъ народомъ, 
въ ту же ночь отн ранил ь его иодъ нрисмот- 
ромъ Розенкранца и Гильденштерпа въ Лиг ню 
съ письмомъ къ Англ1Йскому королю, пъ ко- 
торомъ нросплъ по прибытш Гамлета, казнить 
его, не давъ палачу времени наточить сЬкпру. 
На пути въ Лнгл1ю Гамлстъ встречается съ 
воНскомъ Норвежскаго пршща Фортинбраса и 
узнаетъ, что Фортинбрасъ отправляется въ Поль- 
шу на завоевание куска земли, въ которрмъ но 
словамъ полковника этого войска — вся польза — 
лишь имя Фортинбраса. 

Вотъ моиологъ Гамлета поел Ь этой встрЬчп 
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Какъ все мепя вппптъ п побуждаетъ 

Къ скоръмшсй мсстп! что же мы, .когда 

ИервъИшимъ благомъ, выгодою жпзпл 

Намъ сопъ я пища? — Зв*рп, только звъри? 

На толь творецъ создалъ иасъ съ спмъ умомъ, 

Способпымъ видъть прошлое съ грядущпмъ, 

На толь намъ далъ божественпый разсудокъ, 

Чтобъ ржавЪлъ оиъ въ бездействие — Пезнаю, 

Скотское ль то забвенье, сомненья ль 

Страшащейся послЪдствш мысли, въ коеУ 

Благоразумья часть одпа, а три 

Боязпп — я живу и повторяю: 

Сге исполнить должно, все югъя; 

Всю волю, средства, силы къ пси о лис пью! 

Меня зовутъ вслпюс примеры, 

Велшйе, какъ виръ — п вотъ одппъ: 

СсН юпоша съ войсками. Вдохновенный 

Высоко! жаждой чести, презираетъ 

Оиъ неизвестность счастья, отдастъ 

Все смертпос, певърпое па волю 

Опасностямъ п смерти — пес за горсть 

Песку! — Быть пстпнпо велпкимъ, значил. 

Невозставать безъ побужденш важны», 

Но почитать великую безделку, 

Когда о чести дело. — Что же я? 

Ни смерть отца, ни матери безчестье 

И кровь мою и разумъ подстрекая, 

Ничто, ничто меня не пробудило! 

Съ стыдомъ я вижу двадцать тысячь храбрыхъ, 

Изъ ничего, пзъ славы лишь пустой, 

Идущпхъ въ гробъ, какъ на одры, за землю. 
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Ил коси гвспо стать нвгь въ ратповгь строг, 
На коей мъста для могцлъ ихъ мало! 
УоеНся жъ кровью, праведное мщенье, 
Иль вовсе я ничтожное творенье! 

Между гЬмъ Ласртъ, сыпь Полошя, находпв- 
Ш1Йся въ ПарпжЬ, узнавъ о смерти отца, возвра- 
щается въ Дашю п думая, что въ смерти По- 
лошя впноватъ король 9 возмущаетъ пародъ, 
вламывается съ ппмъ во дворецъ п требустъ 
отъ короля объяспешя. Король объясаяетъ ви- 
новопкомъ Гамлета п Ласртъ клянется отмстить 
ему. Въ это время король полу часть письмо, въ 
которомъ Гамлетъ пзв-Ьщастъ, что онъ жпвъ, 
находится въ влад-Ьшяхъ короля п скоро съ 
номъ увидится. Тогда король даетъ совать Ла- 
ерту предложить Гамлету состя.гашс па шпа- 
• ахъ и зам Ьшпъ тупую шпагу острою. Ласртъ, 
неотказываясь отъ иодобнаго средства къ ис- 
полнешю мщешя, рЬшастся облить свою шпагу 
ядомъ. Гамлетъ является на сцену въ 1-мъ 
явлеши 5 дЬУств!я на кладбищ!», тотчасъ по 
возвращен 1н; во 2-й сценЬ того же акта онъ 
разсказываетъ Горацю, какъ онъ распечатала 
письмо короля, отправленное съ Розенкранцемъ 
и Гильденштсрномъ, какъ спасся отъ когтей 
короля и устроплъ гибель Розеикранца п Гиль- 
деиштерна, наиисавъ отъ имени короля чтобы 
они были казисиы пемедленио но пргЬздЬ въ 
Аиглио. 
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На замЬчаше Горащо. аИо каковъ король» 
Гамлетъ отвФчастъ: 

Неправда лп, что мл* теперь довольио! 
Убявъ отца д развратпвшп мать, 
Ставъ между мно& и виборомъ народа, 
Онъ п на жизнь мою обмаиомъ иизкимъ 
Забросплъ уду? Что, пс должно лп долгь 
Воздать ему рукой сем? Не позорно ль 
Для бблыппхъ золъ оставить сей прпродъ 
Зловредный ракъ? 

Горащо. 

Нзъ Апглш онъ скоро 

О произшедшемъ тамъ получить въетп. 

Глядеть. 

Конечно такъ, по промежутокъ пашъ; — 
И человека жизнь п смерть не болыпЬ, 
Какъ молвить: разъ! 

Входптъ Озрпкъ п преддагастъ Гамлету отъ 
пменп короля состязашс съ Лаертомъ на шпа- 
гахъ въ прпсутствш всего двора. Гамлетъ прп- 
ппмаетъ иредложеше. На всякш случаи Король 
прпготовилъ для Гамлета отравленный кубокъ 
съ вппомъ. Во время состязашя Король, впдя, 
что Гамлетъ поб'Ъждастъ Л а орта, нредлагаетъ 
ГамлсУу отравленный кубокъ, но Гамлетъ от- 
казывается пить, а королева пьстъ пзъ этого 
кубка за здоровье Гамлета. Наконецъ Лаертъ 
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дастъ ударъ Гамлету; они выбиваютъ другъ у 
друга шпаги» поднимал меняются ими п Гамлетъ 
дастъ снова ударъ Ласрту. Въэто время коро- 
лева падаетъ п сказавъ, что въ вин* отрава, 
умирастъ. Тогда Гамлетъ ириказывастъ запе- 
реть дверь и спрашиваетъ гдЬ нзмЬниикъ? Ла- 
ертъ объясняете, что шпага была облита ядом ь, 
что королева была отравлена , что всему ви- 
ною король, Гамлстъ закалываетъ короля, про- 
износя: 

0стр1е 
Отравлено! Исполппжъ ядъ свои долгъ! 

ЗагЬмъ умираетъ Ласртъ п Гамлетъ. 

Передавая содержаше драмы, мы не коснулись 
отношснШ Гамлета къ Офслш, какъ потому, что 
она мало пмЬютъ вл1яшя на главпый ходъшс- 
сы, такъ и потому, что будемъ говорить объ 
нихъ подробнее въ другойъ мкстЬ. 

Опред1»лсшс характера Гамлета г. Тургенева 
начинаетъ следующими словами: «Что же пред- 
ставляетъ собою Гамлетъ? Аналпзъ прежде все* 
го я эгоизмъ... а потому бсзвЬрьс». (ст. 242 

Почему же аналпзъ п егопзмъ должны ис- 
ненрем-Ьнно вести къ бсзв*рью? Аналпзъ мо- 
жетъ Привести къ безв^рью, когда человЬкь 
не съумЬетъ пмъ воспользоваться , когда ана- 
лизируя изв-ЬстныК предметъ, онъ будетъ только 
видеть его ложную сторону, иезамкчая истин- 
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пой и придетъ къ отрицашю самаго предмета; 
но съ другой стороны только апалпзъ и можетъ 
дать человЪку истипную вЬру: ч-Ьмъ болЬс въ 
человек* развито сознаше п ч-Ьмъ мснЬс онъ 
можетъ вЬрить инстинктивно, гЬмъ болФе опъ 
требуетъ разумпыжъ основашй для своей в-Ьры, 
а только анализъ и можетъ отделить истинную 
в-Уру отъ предразеудковъ; точно также и эго- 
пзмъ не можетъ служить доказательствомъ без- 
в-ЬрьяЛ 

Между эгоизмомъ и безв-Ьрьсмъ таАжс раз- 
ница» какъ между любовью и в* рою: тутъ еЬтъ 
ничего общаго. Эгоисгъ можетъ быть самый 
вкрующШ человЬкъ, онъ можетъ даже вЬрить 
въ непреложность любви къ ближнему и въ то- 
же время любить себя больше всего на снЬтЬ. 
Часто эгоистъ, если только онъ поппмастъ на- 
стоящее значешс эгоизма, стыдится признать се- 
бя такимъ потому именно, что онъ верить въ 
справедливость любви къ ближнему. Нетолько 
эгоистъ» но даже разбойникъ, убивающМ друга- 
го, можетъ верить въ несправедливость своего 
д-Ьла. Сказавши парадоксъ, что анализъ и эго- 
пзмъ непременно ведутъ къ безв-Ьрыо, г. Тур- 
геневъ ничемъ недоказывастъ, что Гамлетъ эго- 
истъ, а прпзпастъ свое положена* за аксюму и 
на этомъ основашй продолжает!» определять 
главны я начала характера Гамлета. Ясно, что 
мы иг можемъ разбирать этого мм Ьши н;пче, 
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какъ проследивши характер!» Гамлета по самой 
пьесЬ. Но прежде ч-Ьмъ мы это едкласмъ, взгля- 
немъ на гЬ положешя г. Тургенева, при которых!» 
онъ ссылается на пьесу или которыя ясно ей 
протпвор-Ьчатъ. 

Вотъ что говорит!» г. Тургенев!» о любви 
Гамлета къ Офслш. 

А Гамлетъ, неужели онъ любитъ? Неужели самъ 
ироиическШ его творецъ, глубочайше знатокъ 
челов-Ьчсскаго сердца, рЬшнлся дать эгоисту, 
скептику,, проникнутому векмъ разлагающимъ 
ядомъ анализа любящее преданное сердце? Шек- 
спиръ не впалъ въ это противоречие и вни- 
мательному читателю не стоить болынаго труда, 
чтобы убЬдпться въ томъ 9 что Гамлетъ челов-Ькъ 
чувственный и даже втайнЬ сластолюбивый 
(Придворный Розенкранцъ не даромъ улыбается 
молча, когда Гамлетъ говорить при нсмъ, что 
ему женщины надоЬли); что Гамлетъ, говоримъ 
мы, не любить, но только притворяется, и то 
небрежно, что любить. Мы имЬемъ на то сви- 
детельство самаго Шекспира. Въ первой сце- 
н* третьяго дкйггш'я Гамлеп» говорить Офс- 
лга: 

ч 

Я любвлъ тебя когдг-то. 

ОфЕЛ1Я. 

Нрищъ, вы заставил меня этому върять 
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Гамлетъ. 
А пе должпо было върнть!.... Я не любила тебя. 

II сказавши это последнее слово э Гамлетъ го- 
раздо ближе къ правд Ь, ч-Ьмъ самъ полагастъ. 
Чувства его къ Офслш, существу певинпому и 
ясному до святости, либо циничны (вспошгатс 
его слова, его двусмысленные намеки, когда 
онъ, въ сцен* представления на театр*, просить 
у ней позволешя полежать.... у ся кол-Ьнъ), ли- 
бо Фразерны (обратите ваше внимаше на сцену 
между нимъ и Лаертомъ, когда онъ впрыгивастъ 
въ могилу Офслш и говорить языкомъ, достой- 
нымъ Брамарбаса или капитана Пистоля: «сорокъ 
тысячь братьевъ немогутъ со мной поспорить! 
пусть на пасъ навалятъ миллшны холмовъ!» и т. 
д.). Век его отпошешя къ Офслш, опять такп, для 
него ничто иное какъ заняло сампмъ собой и въ 
воскицанш его: «о нимФа! помяни меня въ сво* 
^ихъ^вяты^ъ молптва хъу>, мы в идимъ одно лишь 
глубокое созпаше собственна го, болЬзпсннаго 
беасил!Я э — безсил1я полюбить, — почти суевЬрно 
преклоняющагося предъ «святыней чистоты.» 
Сцена съ Розенкранцемъ, упоминаемая г. Тур- 
геневымъ заключается въ томъ, что Розскранцъ, 
подосланный отъ короля, выв^дывалъ у Гамлета: 
что его тревожить: Гамлетъ. между прочпмъ 
говорить, что съ п-Ькотораго времени онъ по- 
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терял ь веселость, оставпдъ занят! я, что па душ Ь 
у него такъ жудо, что прекрасная земля — ему 
кажется безилодною скалою, величественное не- 
бо — см'Ьшсшсмъ ядовшыхъ паровъ. «Какое пре- 
восходное творешс человккъ, продолжает!» Гам- 
летъ, какъ благороденъ онъ умомъ, какъ без- 
конечно разиообразенъ въ способностяхъ! По 
виду и движешямъ какъ совершенъ и удивите- 
денъ лЬяшями, какъ бдизокъ къ ангелу! Созср- 
цашемъ, царь подобенъ Божеству и чтожъ для 
меня, онъ, оси прахъ, безконечно утонченный? 
мик люди противны мужчины и женщины, хотя 
улыбка твоя и говотитъ кажется иное. 

Розввкрлвцъ. 
Ит прнацъ! я вовсе не думал* .. 

Х^ Гамлвтъ. 

Отчего же ты улыбнулся, когда я скаэалъ, что люди мл* 
противны? ; 

Мысли Гамлета о жснщипЪ въ эту минуту 
такъ святы и возвышенны, что улыбка Роэен- 
кранца доказываете только всю пизость его 
собственной души. Если бы даже Розенкрандъ 
пзналъ, чтоГамдетъ чсловЪкъ чувственный, то, 
имЬл душу повозвышсинЪй, онъ понялъ бы, 
что Гамлсгь говорить здЬсь не о чувственной 
любви, а о любви къ жснщин'1», какъ существу 
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подобпому ангелу и Божеству. Улыбка Розен- 
кранца доказывастъ только, что оиъ самъ не по- 
ннмаетъ другвхъ отношешй къ жепщпп1?, кром1> 
чувственныхъ, ему»кажетсянепоплтнымъ п см-Ьш- 
пьшъ , какъ ПсловЬку иогутъ быть скучпы 
женщины, когда он* не удовлстворяютъ его 
чувственности. Точно также нонимаетъ Розен- 
кранцъ Гамлета» когда въэтой же сцен!* Гамлетъ 
говорить, что Дашя кажется ему тюрьмою. «11 
тому виною ваше честолюб!е, она слишкомъ т г Ьс- 
на для души вашей» отв-Ьчастъ Розенкранцъ. — 
«О Боже, говорить Гамлетъ, я поместился бы въ 
ор-Ьховую скорлупу и ночпталъ бы себя влады- 
кой иеобъятнаго пространства, если бы не злыя 
сновид-Ьшл мои»! «Исгасновид'Ьшя, иринцъ,че- 
столюб10», подхватываетъ Гильденштернь. Не- 
ужели же и изь этого разговора мы должны, 
заключить, что Гамлетъ честолюбивъ и что Да* 
шя кажется ему тюрьмою, не потому, что она на- 
полнена злыми людьми, а потому, что судя по 
словамъ Розенкранца , она т-Ьсна для честолюби- 
вой его души. ЗдЪсь уже Розенкранцъ не улы- 
бается молча, а словами выражаетъ свое мн*- 
те* Не забудемь, что Розенкранцъ и Гильден- 
штернь люди, предавппе своего друга изъ жела- 
Н1Я выслужиться иередъ королемъ. 

Въ доказательство, что Гамлетъ не любить 
0*ел1и, г. Тургевевъ ссылается на свидетельство 
самаго Шекспира и ирпводитъ слова Гамлета 
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къ Офсии изъ 1-й сцены 3 дЬйств1я я нелю- 
бим тебя. Но въ 1-й сцеие 5 акта Гамлсп» 
говорить про Офсню: я любилъ Офсню; сорокъ 
тысячь братьевъ ее ас могутъ пламени Ь» любить; 
следовательно, ссш, сосласно г. Тургеневу, нри- 
принимать слова Гамлета за свидетельство са- 
маго Шекспира, то выйдстъ, что Шсксппръ п 
рго и соп(га любви Гамлета. 

Изъ 1-й сцены 2 д Ьйстш'я видно, что Гамлетъ 
писалъ къ Офслш любовныя письма п посьщалъ 
ее, следовательно онъ добивался ея любви . ОФе- 
Л1Я принимала его и его письма; следовательно 
Гамлетъ зналъ, что Офс.и'я его также любить. 
Когда гЬнь отца явилась Гамлету и потребова- 
ла мщеща, Гамлетъ поклялся забыть все преж- 
нее, чтобы исполнить только долгь МЩСЯ1Я. Что- 
бы скрыть свой замыселъ, ему нужно было прики- 
нуться сумасшедшимъ передъ вс-вмп; одному Го- 
раидо онъ открылся, ни кому другому оиъ не могь 
поверить своей тайны, даже Офелш. Гамлетъ 
любилъ ОфелЁю, но виалъ, что она женщина 
слабая, находящаяся подъ вл1яшямъ своего отца. 
И Гамлетъ въэтомъ не ошибся. Офси'я не въ си- 
лахъ была скрыть отъ отца самой дорогой для 
себя тайны, открыла Полошю про. любовь Гам- 
лета и показала его письма. Цолошй нрпка- 
залъ дочери не принимать посъщешй Гамлета и не 
принимать отъ него писемъ. Офсл1я, не смотря 
на любовь свою къ Гамлету, исполнила волю 
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отца. Строго выполняя клятву, данную тЬип отца, 
Гаилстъ имЬлъ полпос право скрыть свою тай- 
ну п отъ Офслш, а потому должонъ бы.гь при- 
твориться пом Ьшаниымъ и псродъ нею. Какъ 
трудно сиу было принести эту жертву э видно 
пзъ разсказа Офслш отцу. 

ОфЕЛ1Я. 

Н въ комнагь свосЦ спокойно ншла. 

Какъ Гамлетъ вдругъ— съ разстегнутычъ каФтаномъ. 

Безъ шляпы к съ нечистыми чулками. 

Обвисшими но самыя плесиы, 

Съ дрожащими коленями, весь бледный 

Какъ холстъ, со вюромъ столь уныло— днкимъ, 

Какъ бы кзъ ада говорить пришелъ онъ 

Обь ужасахъ— вб*ьжалъ ко мп* внезапно . 

Полошп. 

Оь ума сошелъ отъ страсти? 

ОФКЛ1Я. 

Я не знаю 
Однако страшусь — 

НолошН 

И что онъ говорить? 

ОФБД1Я. 

Онъ, молча взялъ и крепко сжалъ мн* руку, 
И отступал на всю ея длину, 
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И такъ ладонью осышвъ глаза, 

М|« пристально смотрыгь въ лице, какъ будто 

Его рисуя. Долго такъ стоялъ^оиъ, 

И наконецъ слегка потрясъ миъ руку, 

И трижды такъ кивиувши головой» 

Вздохвулъ столь тяжкпмъ и глубокимъ вздохомъ, 

Что, мнилось, въ части разлетится Шо, 

И кончится его земная жизнь; 

11отомъ, нустивъ меня, ношелъ къ дверямъ 

Передъ собой не глядя, но назадъ 

Черезъ плечо ко мн* склонивши взоры, 

№вышелъ такъ, съ меня ихъ неснуская. 

Отчего же Гамлетъ былъ такъ бл'Ьдеиъ, отче- 
го онъ такъ вздохнулъ, отчего ему было такъ 
трудно притворяться если онъ не любить Офслш? 
Во второй разъ встречается онъ съ нею въ 1-мъ 
явленш 3-го д-Ьйств1Я. Приводимъ монологъ 
Гамлета, который онъ произносить одинъ предъ 
помвдешеыъ Офслш: 

Гамлетъ. 

Быть, иль не быть — таковъ вонросъ; что лучше! 
Что благородном для души: сносить ли 
Удары стрълъ враждующеб Фортуны, 
Или возстать противу моря бъдствШ, 
И ихъ окончить? Умереть— уснуть — 
Не быть; сномъ всегдашннмъ прекратить 
Век скорби сердца, тысячи нученШ, 
Наслдье праха— вогь конецъ, достомвыМ 
ЖеланШ жаркихъ! Умереть—уснуть! 
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Уснуть?— Но сновиденья?— Вогь препона: 
Кашя будугь въ снертномъ сн* мечты, 
Когда мятежную мы свергнемъ брениость, 
О томъ помыслить должно. Вогь ИСТОЧНИКЪ 
Столь долгов жизни б*дств1Й и печалей! 
И кто бъ снесъ бнчъ и поношенье свъта, 
Обиды гордыхъ, пригвспевье снльныхъ, 
Законовъ слабость, знатны» своевольство, 
Осмеянной любови муки злыя 
Презръняыхъ душъ презръше къ заслугамъ. 
Когда кинжала лишь одинъ ударъ — 
И онъ свободенъ? Кто въ ярм* ходилъ бы, 
Стеналъ подъ игомъ жизни и томился, 
Когда бы страхъ грядущаго по смерти — 
Неведомой страны, изъ коей я*тъ 
Сюда возврата — не тревожилъ воли, 
Не заставлялъ скорей сносить зло жизни, 
Чгмъ убггать отъ б*дъ къ бгдаиъ безвъстнымъ? 
Такъ робкими творить всегда насъ совесть; 
, • Такъ ярюйвъ насъ ръшнмости румянецъ 
Подъ тошю тускнъетъ размышленья, 
И замысловъ отважные порывы, 
Отъ сей препоны уклоняя бъгъ свой, 
Именъдгян1йнестяжаютъ. Ахъ, 
0*ел1в! — О нвмФа! помяни 
Гръхи мои въ своей молитв*! 

(Это посл*де1Я искрешя слова Гамлета къ 
Офслш; въ такую страшную минуту Гамлету 
трудно было играть передъ нею роль пом-Ьшан- 
иаго. Онъ искренно просить ее помянуть па 
молнтвЪ ея гр-Ьхъ мнвутнаго сомвФшя въ пре- 
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ступпость самоубЖстпа, вызванной внутренним!» 
страда и 1С&гь, а г. Тургенева, ненавистно поче- 
му, впдптъ въ отпхъ словахъ созпшие собствен- 
на™ болгъзпенпаю безеилгя, безеилья полюбить , 
почти суеверно преклоняющееся, передь святы- 
ней чистоты. Признаться сказать, мм не совекмъ 
и нонимаемъ смысла этой Фразы и только по 
предыдущим ъ словамъ можно заключить , что 
г. Хургсневъ хот Ьлъ этимъ выразить, что Гам- 
летъ пе въ сидахъ любить Офелш. Но, что бы ни 
разумЪлъ г. Тургсневъ подъ этой замысловатой 
Фразой, приведенныл слова Гамлета не относятся 
до сго_любви къ Офсл1и; доказательствомъ сду- 
житъ содержаше всего предыдущего монолога. 
Офслея по прика зашю отца возвращастъ Гамлету 
подарки. 

Гамлетъ- 

И*тъ: * 

Я ничего, поверьте, не давалъвамъ. 



ОФЕЛ1Я. 



;'/ 



Вы знаете, что миг нжъ дали, Прннцъ, Р< 
И сладкими словами возвышали " . . 
Даровъ богатство. Н*т> сихъ сдадкпхъ словъ — 
Къ чему жъ дары? Въ нихъ н№ Доны тог^а , 
Йогда душа дающихъ намъ чужда . 
Вотъ, Принцъ, они: возьмите. 

. Г*ИЙБГ1.. • 

А, а Добртдйельна лв ты* 
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Офкля. 
Принцъ!— 

Гамлет ь. 
11|1ек|>ас1!а ли ты? 

Офкля. 
Что хотите сказать вы, Принцъ? 

Гамлетъ. 

Что если ты добродЪтельиа и прекрасна, то добро 
дътель твоя не должна пронимать красоту къ себ* въ 
беседу. 

Офеля. 

Можете ли, Принцъ, красота имвть лучшаго соб*с/бд 
ника, какъ добродетель? 

Гамлетъ. 

Такъ, такъ! Могущество красоты скорее прпведетъ 
добродетель къ распутству, нежели сила добродетели 
даеть красот* свое подоГне. Мысль с\п казаласыгьког- 
да неосновательной; но наши времена неоспоримо до- 
казали ее. Я некогда любилъ тебя. 

ОФЕЛ1Я. 

Д*. Принцъ, вы заставили меня тому върнтг. 
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Гамлетъ. 

А вървть было пе должно; добродетель пикогда пе 
прививается къ природпому нашему стеблю столь силь- 
но, чтобы вкусъ его вовсе въ насъ не отзывался, я 
не любилъ тебя. 

ЗатЬмъ Гамлстъ уговариваетъ , Офслдо пдти 
въ монастырь, чтобы вс делаться матерью 
гр-Ъшниковъ, называетъ себя гордымъ, честолю- 
бивымъ обманщпкомъ, и даже мстительным!», 
тогда какъ самъ Гамлетъ въ продолжснш всей 
пьесы не перестаетъ упрекать себя за то, что 
неможетъ быть мстителемъ. Впосл-Ьдствш мы 
увидимъ, какъ далекъ Гамлетъ отъ честолюб1Я, 

^ , гордости и обмана. Ясно, что Гамлстъ старает- 
*У* ' • ся показаться Офслш безумвымъ~м потому слова 

' -' ч его: я не любилъ тебя, притворны точно также, 
какъ обвинсшя себя въ чсстолюбш, мститель- 
* ности, и т. д. Гамлетъ вполне достигастъ своей 
ц-Ьди. Офсл1я остается въ полной уверенности, 
что онъ пом1нпанъ. Дальше г. Тургенсвъ совсЬмъ 
не такъ передаетъ сцену на кладбищ*, какъ 
она написана у Шекспира. Когда Гамлетъ узналъ, 
что Офел1я умерла, онъ произносить только: 
Офелгл, о Боже! и ни слова больше. Л аертъ бро- 
сается въ могилу и въ пышныхъ словакъ вы- 
ражаетъ свою печаль: 

Теперь засыпьте мертвую съ жнвьгаъ! 
На се! равняя* намечите гору 



щ 
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Превыше Нелюна, выше звъздиой 
Главы Олимпа! 

Тогда Гамлстъ, оскорблсипый, какъ опъ самъ 
нотомъ признается въ следующей сцен!», дерз- 
кой печалью Ласрта, бросается въ могилу п 
борется съ ппмъ, ихъ разипмаютъ. «О нЬтъ, 
говорит!» Гамлстъ, о ссмъ я съ иимъ готовъ 
сражаться.» О чемъ мой сыпъ сражаться? спра- 
шпваетъ Королева. 

Га млеть. 

Л любилъ 
ОФелю, ■ сорокъ тысячь братьевъ 
Ее не могуть пламевнъ! любить. 

И обращаясь къ Лаерту продолжастъ: 

Скажи, что хочешь сделать ты?— Сражаться, 

Лить слезы, въ грудь разить себя, поститься, 

Пить острый оцетъ, крокодпловъ жрать 

Я тожъ хочу? — или стенать ты станешь, 

Въ досаду ми* къ неН бросился въ могилу? — 

Веля зарыть себя — и я зароюсь? 

Вело иасыиать гору — пусть павалягь 

11а насъ иолъ-евгта! Пусть предъ пею Осса 

Покажется иссчпнкон! Величаться 

И я, какь ты, уагбю. 

Гакпмъ образомъ слонами пусть па насъ на- 
калять мылгоны холмоеъ Гамлстъ выража<!тъ 
не свои чувства 1ъ Офг.ни, «I нсголовашс къ 
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; Фраза мъ Ласрта : теперь засыпьте мертвую съ 
\жнбы.иъ и т. д. Этими словами Гамлетъ дока- 
зываете Ласрту именно то, въ чемъ обвинястъ 
: Гамлета г* Тургепсвъ, т. е. что Фразы не выра- 
жаютъ тепла го чувства. И такъ Гамлетъ вы- 
сказывастъ свое горе въ одпомъ только вое- 
клпцаши: Офсл1я о Боже! п когда уже королева 
его спрашивастъ, за что онъ боролся съ Ласр- 
томъ, Гамлетъ выражаетъ свою любовь въ ело- 
вахъ: я любилъ Офслш п сорокътысячъбрать- 
евъ ее не могутъ пламеникй любить, а эта Фра- 
за нисколько не напоминаетъ собою языкъБра- 
марбаса п каиитапа Пистоля. Выражешя въ ты- 
сячу разь, въ десять тысяч* разь употребляют- 
ся и въ наше время въ самомъ обыкповешюмъ 
разговоре; а у Шекспира друпс герои выра- 
жаютъ своп иекркнк1я чувства и не въ такихъ 
простыхъ словахъ, что п объясняется духом ь 
тогдашняго времени, да и не возможно требовать, 
/ чтобы люди временъ Шекспира выражались 

нынЬшнимъ языкомъ. Точно также г. Турге- 
невъ не обратилъ должнаго внпмашя н на сцену 
Гамлета съ Офслесй во время театра. Представ- 
лсн1с это должно было разрешить самый важ- 
ный для Гамлета вопросъ, убилъ ли король его 
отца. Гамлетъ заклпиаетъ Горацю наблюдать, 
какое впечатлешс нроизведетъ на короля это 
представлена: л прикую къ лицу его свой взоръ, 
говорить Гамлетъ, и потом!* о его поступкахъ 
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мы сообщимъ другъ другу* Услыхаетш, что иду ГЬ, 
Гамлстъ говорить: я должсиъ быть прптворнымъ 
(§сс!шд). 

Псрсдъ иача.юмъ представлешя королева про- 
сить сЬсть возлк асе. 



•3 



=1 



*> 

3 



•л 

4 



Гамлетъ. 



..л 

-л 
1 

\ Извините, Королева: зд*сь есть магнить, притягиваю- 



щш меня сильнее. 

Полоши. о, 

А, а! слышите, государь? 

Гамлегь. 
Могу ли я прилечь къ вашимъ колънамъ, Оодпя? 

ОфЕЛ1Я. 

И*тъ э Нрпицъ. 

— --" Гамлетъ. 

То есть, я разумею прилечь къ нимъ головою? 
(садится у ном Офем'н) 

ОФЕЛ1Я. 

Можете, Прпнцъ. 

Гамлегь. 

А вы ужъ подумали Погъ зпаетг что* 
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Офеля. 

Я ничего дс думала, Прищъ. 

Гамлетъ. 

Прекрасная мысль быть такъ близко къ иогамъ лг 
вушки! 

ОФЕЛ1Я. 

Что такое, Прпнцъ? 

Гамлетъ. 
Нечего. 

ОФЕЛШ. 

Вы веселы, Припцъ! 

Гамлетъ. 
Кто, я? 

Офеля. 
Вы, Припцъ. 

Гамлетъ. 

О, вашъ неподражаемым аабавиокъ! чтожъ остается 

людямъ, какъ не быть веселима? Посмотрите, какъ 

весела королева, а только два часа, какъ гумеръ 

отецъ мой. 

Изъ этаго разговора г. Тургеиевъ заключа- 

егь, что отвошешя Гамлета къ Офслш циничны, 
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Фразы Гамлета въ подлипши;* п еще р'Ъзче, чЪмъ 
въ переводе; но эти двусмысленные иамекп ни- 
что другое? какъ шутка въ духк того вЬка. И 
въ наше время мнопс счптаютъ очень любез- 
ньшъ говорить подобпыя вещп, конечпо въ бо- 
| лЬе мягкпхъ выражешяхъ; Гамлетъ же, какъ 

щ ' мы впдимъ, преду предплъ Горацю, что во время 

представлешя онъ будетъ притворнымъ и сама 
Офсл1Я нисколько не оскорбляется такими шут- 
Щ камп, п заключаетъ только, что Гамлетъ ве- 

се лъ. Гамлету , какъ мы впдЬли, нужно было 
только отвлечь внимаше другихъ отъ свои\ъ 
ваблюдснШ надъ королсмъ. Но пе о слова хъ 
сказаниыхъ Офслш онъ думалъ въ то время; 
его занимали друпя чувства, которыя были 
такъ спльиы, что не смотря на роль забавника 
невольно вырывались изъ его души. На замЬ- 
чашс Офслш, вы веселы прпнцъ, Гамлетъ от- 
вечает* замЬчашемъ о холодности своей мате- 



II 



-^ 



| рп. Посмотрите, какъ весело смотрптъ короле- 

| ва э а вЬдь п двухъ часовъ нЬтъ, какъ скончался 

| отецъ мой1 И дал Ье, въ иродолжешп всего пред- 

| ставлен! я, Гамлетъ пе иерестастъ мЬшать безум- 

^ ную р4чь съ самыми ядовитыми сарказмами: то о 

по вед с пш матери, то о злодейств!» короля. Вотъ 

о чемъ думалъ въ это время Гамлетъ, а не о 

смысл* своего разговора съ Офенею. Гамлегь 

^ видится зд-Ьсь съ Офсл1сю не въ первый разъ, 

онъ посЬщалъ ее иасдиик; следовательно ни- 

* • 7 
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кому ближе пельзя было знать, ьмръ самой Офе- 
лш цпничны ли были его отношешя къ ней; 
а сама Офсл1я въ 1-й сцснЬ 3 акта* думая, что 
Гамлетъ помЬшаиъ, говорить сама съ собою: 

Каком высокой погублсиъ въ иемъ духъ! 

Мечь водна, языкъ вптш, взоръ 
^ Придворпаго, надежды цвъгь для царства, 

Зерцало правовъ, образецъ всему, 
ч Ц*ль иаблюдеши общнхъ — все погибло! 

Дал1>е г. Тургснсвъ говорить: «Гамлетъ при 
случа* коварепъ и даже жестокъ и т. д. Вспом- 
ните устроенную пмъ погибель двухъ послан- 
ныхъ въ Анг.пю нрпдворныхъ, вспомните его 

рЬчЬ объ убИТОЯГЬ НоЛОШП». 

Первый поступокъ Гамлета иамъ изв-Ьстепъ 
только изъ разговора его съ Горацю въ 2 
явленш 5 акта. 

Прпводимъ этотт» разговоръ: 

Гамлетъ. 

Меня борепье нъкос въ дупгв 

Ляшало сна; казалось, я лежалъ, 

Какъ въ каидалахъ преступнпкъ; вдругь — я будь 

Благословенио быстрое ръшеиье! 

Иеръдко ласъ спасаетъ безразеудность. 

Когда всё козпв хитрости напрасны: 

Есть божество, дающее приличный 

НестроКныяъ вашимъ замышленьямъ ведъ 
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ГОРАЦЮ. 

ВЪ ТОМЪ 11Т.ТЬ сомпЪвья! 



| Глмлегь. 



л 



1 



1 

■м. 



Вдругъ, пакниувъ плащь, 
Я въ темпотъ прокрался изъ каюты; 
| Пошелъ лскать пхъ ощупью, нашелъ, 

'* Схвативъ бумаги и опять въ каюту 

:| Ушелъ обратно. Страхъ во миг изгладндъ 

. ; ПрндпчШ чувство: я сломалъ печать 

Имъ даннаго письма, п чтожъ увпдЪяъ? 
I О, царственную подлость! Прпказаиье 

'"г По важнымъ п бсзчисленнымъ причпнамъ, 

г | Для общаго двухъ царствъ союзныхъ блага, 

Ц Затъмъ, что я страшилище, гроза имъ, 

$ Тотчасъ, мгновенно, даже палачу, 

| Недавъ минуты наточить съкиру, 

(^| Съ плечь голову долой мггв. 

/Ц ГОРАЦЮ. 

Какъ? возможно ль 9 

Глмлегь. 



Вотъ в письмо — прочтемъ въ другое время 
Ты хочешь въдать, какъ я поступидъ? 

ГОРАЦЮ. 

О, говорите, Принцъ! 
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Гамлетъ. 

Тагь, окруженный сътю пзм-бпы. 
Еще уму дать тона пеуспълъ я, 
А онъ пгралъ ужъ: съвъ къ столу, другое 
Я сочиндл ъ ■ па писалъ ппсьмо, 

ЗагЪмъ Гамлетъ расказываетъ, что рпъ па- 
писалъ въуказ'Ь, чтобы послапипковъ этой бу- 
маги лишить головъ, не давъ пмъ минуты и на 
псповЪдь. 

Съ перваго взгляда Гамлетъ является здЪсь 
не столько коварньшъ и жестокпмъ , сколько 
мстптельпымъ, что явно противоречило бы всей 
пьссЬ. Но г. Тургеиевъ не обратплъ внпмашл 
при какпхъ обстоятсльствахъ былъ совершеиъ 
этотъ посту иокъ. Гамлетъ, какъ это видно пзъ 
привод сипа го разказа, решился распечатать это 
письмо, паходясь въ какомъ-то болЬзнснномъ 
состояшп, въ котором ь не могъ отдать ссбЬ 
отчета и рЪшсше это оиъ самъ назыпаетъ без- 
разеудствомъ. Ппсьмо свое оиъ ннсалъ также 
съ горяча, возмущенный коварстпомъ, нсуси1>в- 
ши, по собствеппымъ словамъ, собраться съ мы- 
слями. Человека можно судить только но посту и- 
камъ, совершеннымъ въ^нолпомъ сознан ш. На- 
ходясь же въ полпомъ созиаши, Гамлетъ остает- 
ся по прежнему медлителеиъ въ мщешл. 

Продолжая приведенный разговоръ, Гамлетъ 
печислястъ всЬ злодЬнсша короля , къ кото- 
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рымъ прпоавилось накоисцъ и явное посягатель- 

ство на его жизнь. 

Нельзя сказать, чтобы Гамлетъ иридумывалъ 

;} всЬ обстоятельства, при которыхъ онъ ото- 

:] мстплъ Розсикрапцу п Гильдеиштсрну для своего 

■-? собственнаго оиравдашя. По поияпямъ его врс- 

; ' мена, месть считалась дЬломъ справедливым!»; 

$ къ тому же самъ Гамлетъ остается доволсиъ 

Я результатомъ своего <Ъдл, п называя свои но- 

>| ступокъ безразеуднымъ, впдптъ въ иемъ бо- 

| жсствспвыЗ иромыслъ, спасш1й его отъ пзм 1;иы*1 

} Точно также г. Тургеисвъ пс обратплъ впи- 

'у машя п на обстоятельства, предшествовавнпя 

| смерти Полошл. Гамлетъ шс!ъ на объясиеше 

щ съ королевой матерью, съ гЬмъ чтобы обличить 

^1 се въ ирестуиленш. Оказывается, что пхъ нод- 

\ слушдваютъ, Гамлетъ убпваегь Колотя, ири- 

^ нимая его за короля. Когда онъ и узналъ свою 

% ' ошибку, все-таки НолошН явился передъ нимъ 

Ч нпзкнм ь иаушвпкомъ. Понятно нсгодовашс Гам- 

.1 лета въ первую мпиуту и потому слова его: 

Нростя, ты жалю и, дерзостпыМ глупецъ! 

Я счелъ тебя за лучшего, чт,мъ ты — 

Какъ быть! — Лукавство, впдпгаь самъ, опасно 

-/ не могутъ служить доказательством ь его же* 

? стокости, а служатъ выражешемъ справедлнваго 

иегодовашя къ безчестному поступку Полон! я. 

По окончат и же обьясиешя, когда первый но- 
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рыяъ прошелъ, Гамлегь обращается кь трупу 
Полошя уже съ сожал Ьшсм г», котораго онъ ко- 
нечна пс вполне и заслуживал!»: 

Его миЪ жаль! «Знать небеса же.шв, 

Мной наказавъ его, меня гпмъ дълояъ, 

Чтобы орудьемъ 1 бпчемъ лхъ былъ я. 

Пойдемъ пр1ятель! Я отчетъ съумъю 

Отдать въ твоемъ убШстъъ. 

* .1 Ч -* 
А въ лервомъ яплеиш 1 дЫнпия королева, 

разсказывая объ уб1йств1> Полошя королю, го- 
ворить про Гамлета: 

■ орптомъ 
Его безумство 4 какъ въ евгыиепьи ппзкахъ 
Метаяловъ зла*р,*въ чнетот* явилось: 
Онъ плачетъ горько о вшгв невольной. . 

Хотя мы п не прпзнаемъ слонъ королевы за- 
свидЪтельство самаго Шекспира, о томъ, что 
Гамлегь плакалъ о смерти Полошя, она могла 
ато сказать, какъ мать- въ защиту сына, но это 
нисколько не противоречить характеру Гамлета. 
Гамлетъ впечатлптсленъ, въ порыв Ь исгодовашя, 
онъ можегъ сделать самый бЬшспый поступок ь: 
такъ опъ убпвастъ Полошя, такъ онъ бросается 
■ на Лаерта въ нсгодовашп на его Фразы. Но отъ 
природы Гамлетъ кротокъ, проходптъ первый 
пылъ и опъ становится, но выражешю королевы, 
молчалпвъ и кротокъ какъ голубпца, ждущая 
рожденья птепцовъ златопутистыхъ, онъ жа- 
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д-Ьетъ о Полоши и просить прощенья у Лаерта. 

Гаылетъ самъ ставить ссГИк въ упрскъ свою 

кротость, называя себя голубсмъ мужества. Что- 

| бы даже совершать по его поняп'яиъ справсд- 

| лпвос убШство злод-Ья короля, онъ выбирастъ 

\ для 4 того темную почь, только тогда онъ, сносо- 

беиъ по собственному выражсшю, творить дЬла. 

на кои день воззрЬвшп затрепеталъ бы. 

§ Думая обратить королеву на путь истинный, 

| онъ не въ сплакъ выдержать своей роли, пзъ 

жестокаго обвинителя — переходить въ мольбу. 
Матерь вспомни небо и т. д. и только къ 

Ш концу р-Ъчв, снова овладеваете собою и пере- 

ходить въ грубый тонъ. 

Какъ въ.Санчо Папсо г. Тургепевъ видитъ 
представителя массы иредъ Донъ-Кпхотомъ, такъ 
въ Полоши представителя массы иредъ Гамлс- 

I томъ. Такое сравнеше противоречить даже соб- 

ственпымъ словамъ г. Тургенева, который за- 
мечаете въ массЬ способность счастливаго и чс- 
стнаго ослЬплешя,* способность безкорыстнаго 
энтуз!азмачП презр-Ъше къ прямым ь личиымъ 
выгодамъ (стр. 247), а въ Полоша г. Турге- 
певъ видитъ ограппченнаго и болтлпваго стари- 
ка, который презпралъ бы Гамлета, если бы 
Гамлетъ не былъ королевекпмъ сыномъ, прпдвор- 
наго, который угождаетъ Принцу и человека съ 
ограниченпымъ умомъ (стр. 246). 
Что же общаго между характсромъ массы и 
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Нолошя — даже по собственному опред-Ьлешю г. 
Тургенева? / Саичо покрайисй мЬр-Ь челов'ккъ, 
взятый Серваптссомъ пзъ массы, следователь- 
ао было хотя какое нибудь осиоваше предпо- 
лагать, что онъ может!» быть представите л с мъ 
массы, хотя мы ввд-Ьли, какъ ошибочно это 
предположено; но что можетъ быть обща го 
между простосердечною массою и хптрымъ, 
льстпвымъ п болтлнвымъ Полошсмъ? Неоонятио 
также, какъ г. Тургеневъ допускаетъ аллегор1Ю 
тамъ, гдЬ есть прямое указаше въ пьесЬ наот- 
ношешя Гамлета къ масс*. Офсл1я называстъ 
его, какъ мы уже зам'Ьтплп, цвтьтомъ и надеж- 
дой царства. А король послЬ смерти Полотя 
въ 3 явлсвш 1 д-Ьйств1я говорить про Гамлета: 

01 Какъ опасно, что его свобода не ограничена. 
Но я не смъюсъ впмъ поступить но строгости закона. 
Оне так* любим* беземысленной толпоЫ^ 
Судящей все глазами, не разеудкомъ. 

Дал^е г. Тургеневъ приводить слЬдующШ 
разговоръ Гамлета съ Полошемъ: 

Цолошй. 

Королева желаетъ говорить съ ванв Прввцъ в првтомъ 
се! час*. 

Гамлегь. 

Видвте »то облако, точно ласточка. 
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ПолошИ. 



Совершенно ласточка. 



•4 

,5 


ГЧмлетъ. 

Мв* кажется оно похоже на верблюда 9 




Иолошй. 


Л. 


Саноа— точь въ точь какъ у верблюда 


ч 


Гамлегь. 

• 

Ил какъ у кпта? 


4 

-* 
■А 


Полоши. 


' л 


Совершенно китъ. 


1 


Гаылетт,. 



Л Хорошо, такъ я лду къ иатушкг. 

\ 

'$ Не лево лп, говорптъ г. Тургспсвъ, что въ 

этой сцев-Ь Полоши въ од по п тоже время прпд- 

| ворный, который угождаетъ прпнцу п взрослы И, 

| который ве хочетъ перечить больному мальчику? 

\ Полоши пемогъ думать, что Гамлетъ маль- 

- чвкъ; Гамлету было въ это время 30 л*тъ. 

; Въ этомъ убедился бы п г. Тургсневъ, если 

бы обратить ввпмаше па слова 1 могильщика 

въ 5 действ. Что же касается до угодливости 

Иодошл, то г. Тургеневъ самъ говорить, что 
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оиъ ирс;шралъ бы Гамлета, если бы опь не быль 
королевским* сыпомъ. Приведем ь другой прим Ьр ъ 
угодливости Полон! я. 

Во второй сцеиЬ 2 дЬйсппа 1-й актер!» чп- 
тастъ отрывокъ изъ любимой пьесы Гамлета. 

Полоти. 

Какъ это длипио! 

Гамлетъ. 

Какъ твоя борода: ис худо и то и другое отправить 
къ брадобрш. Продолжай, другъ мой! Оиъ засынлетъ, 
есл ие слышитъ шутокъ, или непристойностей. Ну, 
объ Гекуб*! 

1-й АКТЕРЪ. 

«Кто впдълъ, какъ вопящая Царица» — 

Гамлетъ. 
Воиящая Царица? — 

Полоши. 

Хорошо! «Вопящая Царица» хорошо! 

Зд-Ьсь Гамлетъ и ис трсбуетъ отъ Нолошя 
его мн^нде о пьесЬ, а оиъ самь сп1>шитъ по- 
хвалить то, что прежде находи лъ дурным ь; 
вамъ кажется, что и в ь томъ и въ другомъ 
случа* угодливость Нолошя пере ход итъ граип- 
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4 Ч* за которою она называется просто подлостью. 

| что вполн1» соотв-Ьтствуеи» характеру Нолошя, 

| который пзъ низкой угодливости, готовь паивать 

:\ одпо п тоже облако, ласточкой, китом ь и верб- 

ъ людомъ, переменить свое мн'Ьше и быть коро- 

| левскимъ иаушникомъ. Поступки Полонен д-ЬИ- 

ц ствителыю оскорбительны для нсикаго нрав- 

ствениаго челов-кка о потопу обращеше Гамлета 
съ Нолошсмъ нельзя назвать желашемъ дура- 
чить старика, оно справедливо и НолонШ вполнЬ 
заслужи вастъ наемкшки. Гамлеп» правь, чти 
впд^ль въ смерти Полота наказашс судьбы за 
его низости. 

На основанш слосго сравнешя Нолошя еь 
массою и потому на осиовашп презркшя Гамлета 
къ тол!гЬ г. Тургенев!» называет!» Гамлета ари- 
стократом!» пс по одному рождешю. Только на 
основанш такого сравнешя и можно было вы- 
вести подобное заключеше; по самой же ньеск 
| вид по, что Гамлеп» меньше всего цкинл!» знат- 

I ность своего рождеп.я: съ Горацн> и даже съ 

I простым!» офицером ь Марцелю Гамлеп» обра- 

I щастся, какъ равный п при малЬйшемъ жслапш 

-? яхъ поставить себя ниже его, онъ ставить ихъ 

на одну ногу съ собою. 

Во 2 лвлсши 1-го дЬйств.я напр., Горацво 
оазываетъ себя слугою Гамлета. Горацю! отвк- 
чаетъ Гамлеп», ты будь друп» мой — я слуга твой, 
а въ ковц-Ь 1-го дЗДстввя, обращаясь къГора- 
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цю и Марцелю онъ говорить: теперь друзья 
себя я поручаю ир1язии пашей; если вамъ на 
дЬлЬ любовь п дружбу доказать возможеть по- 
добный мнЬ бЬдиякъ, Богъ дастъ, докажетъ. 
Гамдетъ уважалъ людей не по ихъ рождешю и 
знатности, а по ихъ человкческимъ достоин- 
ствамъ; онъ бранить знатиаго Нолошя и съ чув- 
ствомъ вспомннастъ, как ь мы увидим ь, объ умер- 
шемъ шут* 1орик1>, въ тЬ времена, когда шу- 
товъ едва считали за людей. 

«Прекрасны послЬдшя слова Гамлета, говорить 
.. г. Тургеневъ. Онъ смиряется, утихаетъ, прп- 

/^*-'' 4 * "" казываетъ Горащо жить, подаетъ свой иред- 
смертпый голосъ въ ибльзу молодаго Фортин- 
браса , ничЬмъ незанятианнаго представителя 
нрава наследства... Но взоръ Гамлета не обра- 
щается впередъ. Остальное молчат*? говорить 
умпрающШ скеитпкь и действительно умолкаотъ 
на вЬкн» (257). 

Это не совсЬмъ справедливо. Кь чему отно- 
сятся слова Гамлета; остальное молчапьс, г. Тур- 
геневъ не объясияетъ, да и трудно сказать, 
что значатъ эти слова. Но Гамлет ь не смиряется 
и вс умодкаетъ, а до последней минуты остается 
гЬмъ же облпчптелемъ неправды, гЬмъ жеби- 
чемъ для Полошевъ, Розеикранцсвъ, Гольден- 
штерповъ и т. д. 

Самъ г. Тургеневъ говорить, что Гамдетъ 
заботится о будущности государства, назиачая 
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ц 

Я насл-Ьднпкомъ Фортиибраса. Кром1> того онъ 

| заботится и о жизнп своего друга, паконсцъ о 

\ собствснвомъ свосмъ добромъ пмспи. Когда Го- 

рацю, по желая пережать смерти Гамлета, хочетъ 
отравить себя, Гамлегь обращается къ в ему: 

Горащо, другь! Сколь ппзкое оставлю 
•Я оо себе въ безвестности сей имя! 
О, есля сердцу твоему пе чуждъ я! 
_ Ооиедло къ вечному лететь блаженству, 
| И въ развращенпомъ щ% пострадав, 

| Пока ноя не будетъ гласна повесть. 

: Однпмъ словомъ Гамлстъ заботится обо всемъ 

$ будущемъ, что только остается для человека па 

■| зеылк. Лакоисцъ оиъ умпраетъ пе скеитпкомъ, 

| а съ в-Ьрою въ будущую жизнь, что ясно до- 

' : А казываютъ прпведепныя его слова Горащо: 

Помедли къ вечному лететь блажепству. 



•А 



Я 



Л 



ИЗ Дал-Ъс г. Тургепсвъ обвиняет ъ Гамлета въ 

V томъ, что онъ браиптъ королей и придворных ь 

{ и въ сущности притЬсиитслеиъ и нетериамъ 

I (стр. 254).) 

4 Ио къ счаст!Ю въ шсс1> этого пЬтъ. Гамлстъ 

; ? брапптъ только одного короля, убШцу своего 

отца, а отца своего, тоже короля 9 Гамлегь очень 
1 валить. Притом!*, Гамлстъ, браня короля, пазы- 
; ваетъ его въ одиомъ мЬстЬ сатирою на королп, 

откуда ясио видно, что Гамлегь бранилъ въ ко- 
роле не короля. азлод-Ья. Точно также Гамлстъ 
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бранить и придворныхъ, т. е. не потому, что 
оип придворные, а потому, что они дурные люди. 
И въ этомъ его великая заслуга. Розенкранцъ 
и Гильденштернъ конечно не станутъ бранить 
ни злодЬя короля, ни угодлпвыхъ придворныхъ. 
[ Что Гамлетъ прпт*спитслеиъ и иетерппмъ, 
этого также невидно пзъ пьесы. Напротивъ, какъ 
мы уже вндЬлп, оиъ былъ любпмъ толпою. 

Накоисцъ г. Тургеневъ говорить: «Донь : Ки- 
хотъ при всемь своеиь певйжеств-Ь имЬстъ опре- 
деленные образъ мыслей о государственныхъ 
дЪлахъ, обь адмпипстрацш: Гамлету нЬкогда, 
да п исзачЬмъ этпмъ заниматься.» Съ этимъ 
мы совершепио согласны, потому-что до смер- 
ти отца, Гамлетъ учится въ Впттенбергскомъ 
универсптегЬ, потомъ случились похороны отца, 
и тамь явилась тЬнь, которая велкла отмстить 
за свою смерть, чЬмъ Гамлетъ и былъ занять 
во все продолжеше пьесы; такь что въ это вре- 
мя Гамлету не было ни одиой свободной мину- 
ты заняться государственны мп д-Ьлами и адми- 
нистращею, да и нсзач Ьмъ потому , что вся 
власть была сосредоточена въ рукахъ короля. 
Шекспиръ ничего не упомпнаетъ о род Ь занятой 
Гамлета въ университет!»; можетъ быть у Гам- 
лета и были замЬтки, которыя могли бы намь 
дать понятие обь его образк мыслей о государ- 
ственныхъ дЬдахъ и адмпипстрацш. Но такъ 
какъ мн'кш'е Гамлета обь адмивистрацш мало 
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относится до ого характера, то в-Ьроятпо Шек- 
спвръ счелъ за липшее говорить объ этомъ. Да 
п нельзя пенять на это. Представь нам ь Шек- 
сииръ мысли Гамлета объ администрации опъ 
все таки пе удовлетворить бы ткмъ нашего лю- 
бопытства, мы могли бы спросить, па прим., а 
каковы были мысли Гамлета о политической 
экономш? и такимъ вонросамъ не было бы коица. 
Обратимся теперь къ государственпымъ поло- 
жешямъ г. Тургенева о ГамлетЬ. •Вол* они: 
что же представлястъ собою Гамлетъ? Апалпзъ, 
эгоизмъ и потому безвЬрьс. Оеъ весь жпветъ 
для себя, опъ эгонстъ, но в-Ьрить въ себя даже 
эгонстъ не можетъ; вЪрить можно только въто, 
что отъ насъ и подъ памп. Но это я, въ ко- 
торое опъ не вЬритъ, дорого Гамлету. Это исход- 
ная точка, къ тоторой оиъ возвращается без- 
престапно, потому что не находится ничего въ 
ц-Ьломъ мьрЬ къ чему бы прилепиться душою; 
опъ скептикъ— и в'Ьчпо возптся и носится съ 
самнмъ собою; онъ ностояпно занять не своею 
обязанности, а своимъ положешемъ. СомнЬ- 
ваясь во всемъ. Гамлетъ, разумеется, ие щадить 
п самаго себя; умъ его слпшкомъ развить что- 
бы удовлетвориться т Ьмъ, что въ ссбЬ находить; 
онъ созиаетъ свою слабость: но всякое самосо- 
зпашс есть сила; отсюда проистекаетъ его ирошя 
въ противоположность энтуз!азму Донъ-Кихота 
и т. д. (стр. 243). 
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Протпвъ такпхъ бездоказательныхъ обвинсвШ, 
какъ мы уже сказали, нельзя возражать иначе, 
какъ проел Ьдивъ характсръ Гамлета по самой 
пьес*. Выппсываемъ для этого первый монологъ 
Гамлета: 

О, еслибъ весь столь твердый сей составъ мой 
Могъ распуститься, и епзпасть росою! 
Или творецъ противъ самоубгёства 
Не положилъ закона? Боже, Боже! 
Какъ обветшалъ, и тягостепъ, в ппзокъ 
Въ очахъ мопхъ дЪяпШ ходъ паевгтъ! 
О, евьтъ презрЪшшй! Ты заглохшш садъ, 
ГдЪ зрШгь лпшь в сьются волчцы 
И тершя! II до сего дошло! 
Два м*сяца какъ мертвъ! — Еще п двухъ вбтъ! 
И столь достойный Царь! Гпперюнъ 
Въ сравнешп съ преемникомъ сатиромъ. 
Супругъ столь н*жпый! Онъ небесиымъ вътрамъ 
Претялъ дуть сольно ва лицо супруги! 
Земля и небо! должно ли припомнить? 
И обладаиье, мнилось, умпожало 
Въ ней обладанья жажду! — И чрезъ мъсяцъ! — 
Оставь меня, мысль тяжкая! О бренность! 
Твое названье жешщша! Чрезъ мъеяцъ 
Одонъ! Еще не обветшала обувь, 
Въ которой шла она за мертвымъ тьломъ 
. Вь слезахъ, какъ НЫНя! — И она — 
О небо! звЪрь безъ слова п разеудка, 
Трустилъ бы долъ! — И она, сунруга 
Другаго брата, сходиаго съ умершимъ, 



^ , 
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Какъ съ Геркулесомъ я! Чрезъ краткШ мгсяцъ — 

Скорей чыгъ влага вьшуждсниихъ слезь 

Въ наолакашшхъ глазахъ ея засохла — 

Она супруга! Гауспая посиъшиость 

Къ порочному кровосмъшепья ложу! 

Туть н*тъ добра и быть впередъ пс можетъ! 

Но рвися, сердце!— Я умолкнуть должепъ! 

Г. Тургеиевъ, приводя слова изъ этого моно- 
лога, какъ плоска, пуста и ничтожна кажется 
мнЬ жизнь говорить: «Но онъ (Гамлетъ) не по- 
жертвустъ этою плоскою п пустой жизнью, онъ 
иечтаетъ о самоубШств-Ь еще до появлешя тЬпи 
отца; до того грознаго поручен! я, которое окон- 
чательно разбиваетъ и безъ того его надломлен- 
ную волю, но онъ себя не убьетъ. Любовь къ 
жизни высказывается въ самыхъ эти\ъ мечтахъ 
и т. д. (243). 

Прочтя этотъ мовологъ, легко убедиться, что 
Гамлетъ инедумаетъ мечтать зд-Ьсь о самоуб!Й- 
ствЬ; слова его: «если бы ты, судья земли и неба, 
не запретилъ грЪха самоубШства», выражаютъ 
только степень его отлич!я. Неужели же всякое 
гиперболическое выражешс челов-Ька въ трудную 
минуту жизни, мы должны принимать за налич- 
ную монету? Какому человЬку въ минуту отчая- 
Н1Я не приходилось говорить подобную фразу 
въ своей жизни. Но если бы даже Гамлетъ и 
мечта лъ въ эту минуту о самоуб1Йств1», то не 
любовь къ жи^ни останавливала егол Къ I явле- 
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шп 3 дЬйств1Я въ моиологЬ быть плп не быть, 
Гамлстъ дЬйствитсльпо приходить къ мысли о 
самоубШствЬ, по его заставило отказаться отъ 
нея ответственность за это преступлеше въ бу- 
дущей жизни. А что Гамлстъ дЬйствитсльпо не 
трусь и вс сильно привязанъ къ жизни, иа это 
есть ииыя доказательства; въ 4 явлешп 1 дЬй- 
ств1я, когда явилась ему гЬнь отцги и позвала 
его за собою, Горащо и МарцелШ стали его 
уговаривать не итти одному за нею, представляя 
разные ужасы, которымъ можетъ его подверг- 
нуть гЬнь. «Чего страшиться миЬ, отвЬчалъ Гам- 
лстъ, я жизнь свою не ставлю въ грошъ, а ду- 
шу» то, что онъ можетъ надъ душой моей, не 
такъ же ли она какъ и онъ беземертна», — и это 
было не хвастовство. Гамлстъ действительно по* 
шелъ за гЬвью одинъ. Въ 2-мъ явлсвш иослЬд- 
пяго д-Ьйств1я, объявивъ Озрику свое соглас1е 
на поедияокъ съ Лаертомъ, Гамлетъ иочувство- 
вадъ, что этотъ поединокъ не обойдется ему да- 
ромъ. Горащо нросплъ его послушаться пред- 
чувств! я и отказаться отъ поединка, но Гамлетъ 
не послушался ни своего нредчувств1я, ни сове- 
та Горащо и смогло пошел ъ на состязаше съ 
ЛаертомЪ. Сювамп: «какъ пуста и 'ничтожна ка- 
жется мнк жизнь», г. Тургеневъ невЬрно пере- 
далъ смыслъ подлинника: у Кронеберга изъ пе- 
ревода котораго г. Тургеневъ дЬлал ь выписки 
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сказано житье, а не жизнь, еще вЬрн'Ье пере- 
дано это мЬсто у Врсшчеико. 

Какъ обветшалъ я тягостенъ я ппзокъ 
Въ очахъ моихъ д-вяпш ходъ на свт( 
О, св*гь презръшш11 и т. д. 

Можетъ быть эта иев-Ърность толковатя под- 
линника и заставила подумать г. Тургенева, что 
Гамлетъ говорить здЬсь о собственной жизни, 
тогда какъ па самомъ д-Ьл* слова Гамлета от- 
носятся къ жизни его окружающей. Это под- 
тверждаю™ и его далыгЬйпия слова: «и до то- 
го дошло, два месяца какъмертвъ »ит. д., ко- 
торыя доказываютъ, что Гамлетъ действитель- 
но говорить зд'Ьсь про ходъ д-Ьлъ на св*ЬтЬ э про 
М1ръ э который такъ иичтоженъ, что даже совер- 
шилось въ немъ такое прсступлеше, какъ пре- 
ступдешс его матери. 

/ Но возвратимся къ самому монологу.— Гамлетъ 
произносить его еще до ноявлсшя тЬни отца 
и, следовательно, когда ему еще не было нужды 
хитрить съ самимъ собою , какъ думаетъ г. 
Тургснсвъ. Гамлсхъ иропзносплъ его одннъ и 
следовательно, со всею некренностдо. Опъ вы- 
сказываетъ въ немъ свое него до ваше на холод* 
ность и преступное поведеше матери. Кажется 
лишнее и говорить, что зд'Ьсь не видно эгоизма. 
Если бы Гамлетъ быль эгопстъ, онъ взглянулъ 
бы на бракъ матери съ другой точки зр*Ьшя: 



01дЙ12ес1 Ьу 



Соо§1е 



— 132 — 

бракъ этотъ лишала его престола, но упомина- 
стъ ли Гамлстъ объ этомъ хотя словомъ? Онъ 
оскорблеиъ прсступлсшсмъ матери, какъ прс - 
ступлетемъ протпвъ идей добра, а не личною 
ссб-Ь обидою) Но не одна это простои лете при- 
вело Гамлета къ такому отчаяш'ю, что жизнь 
кажется ему опусгЬлымъ садомъ; оиъ оскор- 
блеиъ вообще зломъ, встречающимся въ жиз- 
ни: слова и до тою дошло ясно показы ваютъ, 
что еще до совершешя этого преступлешя оиъ 
былъ недов.олеиъ жизшю, а преступлсше мате- 
ри составило последнюю каплю горечи, пако- 
пившейся въ*его дупгЬ отъ жизненнаго зла. 
Зд$сь не въ посл-Ьдн1Й разъ высказываетъ Гам- 
лете, свое недовольство жизнью. Во 2 сцен1; 
втораго акта онъ вазмваетъ Дашю и весь ев Ьтъ 
тюрьмою. Действительно, окружающая жизн?» 
Гамлета была непрпвликательна. Въ его глазахъ 
совершилось много преступлешй: на м-ЬсгЪ люби- 
маго отод чрезъ кровосмешение съ его матерью» 
уступаете на прсстолъ дядя. Онъ окруженъ людь- 
ми, подобными Розенк ранцу, Гпльденгитериу, 
людьми безнравственными или пустыми, между 
ними рервенствуетъ Подошп, человЬкъ нпзый, 
выслуживающШся тЬмъ, что подличаете передъ 
кородемъ, паушнпчаетъ ему и т. д. Изъ всЬгъ 
днцъ, являющихся въ драм*, только два могутъ 
назваться невинно брагороднымп: Офсии и Го- 
раздо, къ которым ь Гамлстъ и привязанъ всею 
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душою. Самые обычаи двора были нелЬпы 
въ то время п помогла удовлетворять человека, 
которыН стоялъ по уму п правствевному совер- 
шенству выше всего этого. Но Гамлета» кромй 
того, оскорбляетъ вообще зло, которое болЬе 
плп мснЪе всегда является въ жизни. ЯснЬе 
всего высказываетъ оиъ это въ 1-мъ явденш 
3 д*йств!я въ молоноНЬ: быть, или не быть. 
Зд'Ьсь онъ, какъ мы видели, прямо говорить, 
что причииа его страдашя зло жизни, а зломъ 
жизни 'онъ называете: слабость оаконовъ, зиат- 
выхъ своевольства, муки осмеянной любви и 
т. д. Ни одно изъ названныхъ имъ несчаспй 
не касалось его лично.) О своихъ несчаспяхъ 
онъ также не говорить ни слова. Замечательны 
въ этомъ мопологЬ слова его, что лучше, что 
благородней для души. Они показываютъ, что 
Га млеть не смотрить на самоубШство, какъ 
только на средство къ успокоешю, во задаетъ 
себЬ воиросъ, пе болФе лп согласно съ достоин- 
ствомъ человека убить самого себя, ч-Ьмъ перено- 
сить зло жизни? Эгоистъ не сталь бы заботиться о 
чсдов-Ьческомъ достоинств*, лишь <$ы ему бы- 
ло покойно. Гамлетъ не можетъ даже перевесш 
равнодушно несовершенство жизип человека, 
которое лежптъ въ ея сущности какъ заковъ. 
Въ сцеи-Ь на кладбище, при вид* выброшенныхъ 
черсповъ, душа его возмущается мыслью, что 
эти черепы принадлежали когда-то людямъ» 
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СуЩССТВОМ> МЫСЛЯЩПМЪ II СВОбОДНЫМЪ, — «ИС- 

ужели, говорить оиъ, воспиташс этихъ костей.» 
стоило такъ мало, что оип годятся только для 
игры въ кегли? При этой имели ноютъ п мои ко- 
сти». Еще жив-Ьс выказалось это чувство, когда 
оиъ увид*лъ черспъ 1орика } человека, котора- 
го оиъ прежде зналъ живымъ: «Увы, бкдный 
1орикъ! Я зиалъ его Горащо! Какую остроту 
уиа имЬлъ оиъ? Камя неподражаемыя выдумки! 
Сколько разъ носилъ оиъ на плечахъ меня! А те- 
оерь — видъ отвратительный, ужасный! У мсия 
поворачивается вся внутренность! ЗдЬсь были 
уста, которыя столь часто ц-Ьловалъ я! Гд* те- 
перь шутки твои? Твои прыжки? Твои пЪсни? 
Твои остроты , возбуждавпия за столомъ не- 
умолкаемый хохотъ? — Ни одной не осталось! Ни 
одной, посмеяться иадъ собствениымъ твоимъ 
безобраз1емъ! Иди теперь въ уборную красави- 
цы; скажи, что пусть она хоть на налецъ тол- 
щиною наложить румянъ на щеки, ее ждетъ 
такое же превращеше; заставь ее смеяться при 
томъ!* Итакъ въ основе своего характера Гам- 
летъ идеалиста въ лучшемъ смысл Ь этого сло- 
ва, т. е. идея добра истины и вообще всякаго 
совершенства такъ глубоко лежптъ въ его ду- 
игк э что всякое зло, всякая ложь, всякое отсту- 
плеше отъ идеи совершенства производить въ 
его дуигЬ невольное болезненное потрясение, 
какь оскорбляетъ ухо музыканта всякШ Фаль- 
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шивыЙ звукъ, к Ьмъ бы оиъ нибылъ произведет», 
имъ лп сампмъ, пли другими. Оттого то Гамлет 
такъ строгъ п къ себЬ п къ другимъ. По это- 
му в жизнь ему кажется ничтожною, тогда какъ 
друпе легко уживаются съ пею; у но не всЬ люди 
идеалисты у не всЬ равно чувствую гъ добро и 
не всЬхъ равно оскорбляетъ зло жизни. Пре- 
красно выражастъ эту мысль самъ Гамлетъ въ 2 
явлен! п 2 д1эйств1Я. Что новаго, спрашивает ъ 
Гамлетъ? 

Розенкрмщъ. 

Нячего Прянцъ, разв* то, что св№ едглался честенъ . 

Гамлетъ. 

Итакъ вядяо уже блязокъ депь суда. Но ваша новость 
несправедлива. Скажите, ч*мъ прогневало вы фортуну, 
что она посыдаетъ васъ въ тюрьму аю? 

, РоШНКРАПЦЪ. 

Въ тюрьму Прпицъ? 

Гамлетъ. 

Дашя тюрьма. 

Розбмкранцъ. 
Такъ в весь свътъ тюрьма, 11ряицг? 
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Гамлктъ. 

И прекращая, въ пей мпого отдълепй, коморокъ и 
копурогь. Дав1я одна пзъ худшихъ. 

РОЗЕНКРАНЦЪ. 

Мы не думаекъ такъ, Пропцъ. 

Гамлегь. 

Следственно длявасъоиа и не тюрьма: все хорошо 
или худо единственно опт нашего мшыпл: мнгь она 
тюрьма. 

Этотъ идеалнзмъ Гамлета п есть источиикъ 
его юмора, это не холодная пгра ума, а емкхъ 
сквозь который, но выражешю Гоголя, видятся 
слезы.; Въ 2 явдепш 1 д-Ьйсппя при поел Ьднпхъ 
словахъ того монолога, гдЬ Гамлетъ съ таквмъ 
отчаяшемъ высказываетъ свое пегодоваше на 
холодность матери къ первому мужу, насянре- 
ступлешя, входить Гаращо и на вопросъ Гам- 
лета, зач'Ьмъ онъ въ Даиш, отвЬчастъ, .что 
онъ ирГкхалъ видЬть похороны его отца. 

Гамлетъ. 

Лругь, не паевых л Вся! 

Нт, върпо матерв обрядъ венчальный! 

ГоРАЦЮ. 

Одно случилось скоро задругямъ. 
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Га млггь. 

Разсчетъ, Горащо! Бережливость! — Блюда 
Отъ похоронъ на пиръ осталась брачным! 
Мн* легче бъ было злъишаго врага 
Наитя въ раю, чЪмъ пережать тотъ день! 

Этоть иримЬрь ноказываетъ ясике всего, ка- 
кого рода прошя Гамлета: она есть слЬдств|*е 
раздражен!*, которое происходить не отъ оскорб- 
лешя его личности и не отъ жедашя похва- 
статься спопмъ превосходством!», а выливается 
невольно пзъ души, не могущей равнодушию пе- 
ренести никакого зла, несовершенства пли не- 
правды. Онъ бранить короля за то, что онъ 
убШца его отца; Цолошя, за то, что онъ низкш 
угодникъ короля, что онъ глупый болту нъ, съ 
чФмъ соглашается и г. Тургеневъ; онъ назы- 
ваешь Розсикранца губкою, напитанною королев- 
скою волею, а Гплмсиштсрна лисицею, иотоыу 
что они изъ жслашя подслужиться королю, для 
своего повышешя, ув!»ряютъ человека въ своей 
любви и дружб Ь съ т-Ьмъ, чтобы предать его 
въ руки врага. Гамлетъ бранитъ только то , что 
действительно достойно порицашя, говоря же 
объ отцЬ или о Гора щ* о, онъ не находить словъ 
для ихъ похвалы. Ненавидя всякую неправду, 
Га млеть не прощаетъ и самому себ*Ь иесправед- 
лпваго д-Ьда. Такъ, считая себя впновнымь нс- 
редъ Лаертомъ вь сцен!; на кладбищ к, онь не 
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стыдится признаться вь этом ь, — и пред ь нсЬм ь 
дворомъ просптъ нрощсшя у Ласрта, называя 
свой поступокъ бсзумствомъ. При всей своей 
ненависти къ нему, Гамлетъ легко прощаетъ оби- 
ды, сдЬлаиныя ему* лично; въ монолог Ь поел* 
ухода актсровъ опъ самъ говорить, что онъ 
легко бы перенесъ обиду, что въ немъ н-Ьтъ 
желчи. Нельзя сказать, что бы Гамлетъ гово- 
рилъ всискренпо, въ эту минуту онъ не дово- 
ленъ собою и это качество онъ ставптъ себ-Ь 
не въ похвалу. Считасмъ лпшнимъ доказывать, 
что Гамлетъ снособенъ любить п любить силь- 
но. Мы уже им-Ьли случай говорить о его люб* 
ви къ Офелга. Опъ любить Горацю, въ чемъ 
соглашается иг.Тургсневъ. По еще больше выска- 
зывается любовь Гамлета къотцу, каждое слово 
объ иемъ отзывается особенною нЪжност1ю. Не- 
возможно и придумать, что заставило г. Тургенева 
назвать Гамлета эгоистомъ. Достаточно взглянуть 
только 7 поверхностно на ходъ пьесы, что бы убе- 
диться, какъ далекъ Гамлетъ отъ эгоизма. Что 
же заставило эгоиста взять на себя пеполнеше 
мщешя не за свою, а чужую обиду? и наконсцъ, 
когда онъ почувствовалъ всю тяжесть этого долга, 
кто м-Ъшалъ ему его сбросить? Какой эгоист» 
сталь бы страдать и мучиться пзъ-за чужаго горя? 
Кром*Ъ эгоисма г. Тургеневъ, какъ мы виде- 
ли, замечая въ Гамлсгк аналпзъ, обвиняетъ 
его въ бсзв-Ърьи. Что Гамлетъ способенъ къ 
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анализу, въ {этомъ пс можетъ быть сомв-Ь- 
та; онь пепохожъ въ этомъ случа-Ь па Полошя, 
которые говорить «что разсу ждать о томъ, что 
значить подданный, что царь, за чЬмъ день — 
день, ночь — ночь и время — время, терять лишь 
значить день и ночь и время». Ч*мъ выше че- 
лов'Ькь развить вь разумпомъ отпошеиш, тЬмъ 
менЪс онь можетъ оставаться вь умствеиномъ 
оцеп-Ьнснш; онь способспь скор Ьс д ругаго усу- 
мниться вь справедливости свопхъ убЬжденШп 
гЬровашй. А разь усумпившись, онь псвольно 
старается разобрать — истинны ли они плп ложны, 
требуютъ ли повыхъ доказательствъ и такнмь об- 
разомъ умъ его по естественному своему закону 
стремится къ анализу. Если такой человЪкъ за- 
мечает*, что в-Ьровашя его ложны, то поки- 
даетъ ихъ какь тл*нпыя, если же они выдер- 
живаютъ анализъ, то получають еще большую 
твердость, опираясь на новыхъ бол-Ъс разумныхъ 
довод ахъ. Мы пм-Ьли случай зам Ьтить г ^1то ана- 
лизъ можетъ привести только тогда къ бсзв-Ьрыо, 
когда, челов Ькъ разрушивъ посредствомъ анализа 
свое прежнее в-Ъроваше, не въ силахъ найти 
другое?) Но можно ли сказать это о Гамлет*? 
Разсмотрпмъ его монологъ быть плп небыть. 
Страданья привели Гамлета къ вопросу, преступ- 
но ли самоуб!Йство? Онъ спроенлъ себя, что 
болЪс согласно съ достоинствомъ человека, быть 
ли игрушкою и рабомъ судьбы, переносить рав- 
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иоду шпо зло, пли освободить себя отъ этихъ му- 
ченШ самоубШствомъ. Разрешая этотъ вопросъ, 
онъ, естественно, персшелъ къ иосл1>дств1Ю са- 
моубШства; человЬкъ убьетъ себя и заснетъ на 
вЪки, но как1я сновпд Ьтя будутъ въ этомъ сн*, 
будстъ ли за это ответственность въ будущей 
жизни или н-Ьтъ? Гамлстъ разеуждастъ , что 
если бы не было ответственности за смертоубШ- 
ство, то всякШ страдающШ чслов1жъ легло бы 
пожертвовалъ жизнью, что бы избавиться отъ 
мучешй п такимъ образомъ пришелъ къ заклю- 
чена, что самоубШство преступно. И такъ, ана- 
лизируя вопросъ преступно ли самоубШство, 
Гамлстъ получилъ новое разумное доказатель- 
ство, а именно что страдающШ ч*Ьлов1>къ легко 
бы отказался отъ жизни, еслпбъ его не удер- 
живалъ страхъ грядуща го но смерти, и остает- 
ся еще въ бол Ье твердом ь убЬждснш, что смер- 
гоуГийство преступно. -.Мы не говоримъ на сколь- 
ко сильны аргументы Гамлета; это другой во- 
просъ, но для него они были достаточны что 
бы отклонить отъ самоубШства. Такимъ обра- 
ти ь анализъ не приводить Гамлета къ бсзвЬрью, 
а напротивъ дЬластъ его в-Ьрованья бол1>е со- 
знательными и следовательно, бол-Ье твердыми. 
Изъ этого же монолога видно, что у Гамлета 
были твердый вЬровашя, которыя опъ призна- 
валъ за непреложную истину, а именно в*ру 
въ загробную жизнь. При разрЬшсшп вопроса 
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о самоуб1Йств1* опъ опираете я па пес, какъ на 
аксюму; .хотя опъ п называет» ее в1»чиымъ 
сномъ, въ противоположность жптсНскпмъ пол- 
нетям*]», по опъ пе пазыиастъ ее сномъ безчув- 
ствепныиъ, а сномъ нолнымъ сладкпгъ п му- 
чительпыхъ сповпдЬшй, опъ не сомневается, 
что сны будутъ, по только спрашпвастъ себя, 
какого рода будутъ сны за самоубийство? 

В'Ьроватс въ безсмер*пе душп и следователь- 
по въ вечную жизнь Га млеть высказывает!» при 
нервомъ появленш своемъ на сцепу п остает- 
ся съ ппмы до носл г ЬдиеН мпнуты: во время перг* 
ваго появлсшя ткни, на предостережен! я Горацю 
ее итти за нею, опъ прямо называет ь свою ду- 
шу беземертною и паконецъ, умпрая, опъ гово- 
рить Горацю, когда тотъ хотЬлъ отравить се- 
бя: «о если сердцу твоему не чуждъ я, помедли 
къ егьчному леттьть блаженству*. 

ЗамЬтимъ, какъ и въ самы\ъ вЬровашяхъ 
Гамлета высказывается его благородство. Му- 
чен!я въ будущей жизпп опъ представляет!» се- 
бЬ не въ вид к вн'Ьшняго рабскаго наказашл, а 
вь терзашяхъ совЬсти, которыя заключаются 
во внутреннемъ сознанш человека въ своей 
иеправогЬ. Оставляя свое намЬрсте убить себя 
и.гь за страха грядуща го по смерти, опъ гово- 
рить: «такъ робкпмп всегда творпп» насъ со- 
весть, такъ яркШ вт. пасъ р-Ьшпмостп румяиецъ 
нодъ т1»Н1ю тугкп+»етъ размышленья». Также 
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твердо какъ въ беземерт1с э Гамлстъ вЬритъ и 
вь ировидЬше на землк. Прсдчунств1е говорило 
чтобы опъ шслъ па поедпнокъ съ Ласртомъ, 
которыН кончился его смертью. Горацю угова- 
рпвалъ его послушаться предчувствия и не хо- 
дить, но Гамлстъ былъ убЬждеиъ, что надъ во- 
лей человека есть еще другая воля — высшая, ко- 
торая больше человека знастъ, что д -класть. 
аН*тъ, н'Ьтъ, отв^чаетъ онъ на возражешя Го- 
рацдо, я не боюсь предзнаменована! и воробей 
не гнбнетъ безъ воли провпд Ьшя. Теперь, такъ 
не нослЬ, пе поел Ь такъ теперь, не теперь такъ 
поел Ь ; зависать отъ готовности. Никто не 
зиаетъ, что оставляетъ здЬсь: пе все ли же рав- 
но оставить раньше пли позже? ДЬло рЬшеио.» 

Чтобы еще показать какъ пев-Ьрны приго- 
воры г. Тургенева о характер Ь Гамлета, взгля- 
исмъ на деятельность Гамлета относительно 
ПСНОЛНСН1Я долга , которую возложила па него 
судьба, деятельность, которую г. Тургеневъ вы- 
ражаетъ сл-Ьдующпмъ образомъ: отецъ его (Га- 
млета) выходить изъ могилы, пзъ челюстей 
ада, чтобы поручить ему отомстить за себя, а 
онъ колеблется, хитрить съ сампмъ собою, гЬ- 
шится гЬмъ, что ругастъ себя, — п иаконецъ 
убиваетъ своего вотчима случайно. 

Не отецъ Гамлета выходить изъ могилы, а 
тп>нь его отца; это той заставляетъ у су мниться 
Гамлега — ивъэтомъ Гамлстъ правъ: можетъ ли 
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чсловЬкъ съ такимъумомъ, какъ Гамлстъ, повк- 
рпть прпвид Ьипо и но убЬдпвшпсь бол Ьс ясны- 
ми доводами убить человека, можстъ быть йс- 
пшшаго. Коли бы еще г. Тургсисвъ могъ ска- 
зать, что отецъ нршпелъ съ самаю неба, а опъ 
колеблется, хитрптъ н т. д. тогда бы это еще 
было понятно; но но время Шекспира вкрили, что 
адъ паселсиъ такими существами, которыя мен Ьо 
всего могутъ заслуживать вЬрояня п Га млеть 
именно сомневается въ томъ: не дсмоиъ ли ири- 
пялъ образъ его отца, чтобы иавсти его на 
ирсступлсшс. Съ перваго взгляда па моиологъ 
Гамлета «Когъ съ вами», въ которомъ оиъвы- 
ражаетъ это сомпкшс, можстъ еще показаться, 
что Гамлстъ какъ будто хитрить; высказавъ 
пегрдоваш'с на свою медленность, онъ какъ буд- 
то въ онравдашс себя ирпдумывастъ это сом- 
иЬшс п представлен 1С убМства Гонзаго; но г. 
Тургенев ь необратилъ випмашя па предшествую- 
щую сцену, нзъ которой видно, что СОМиЬшС 
это и мысль о представлен!!! явилась Гамлету 
еще до нроизиессшя имъ монолога, а именно: 
когда актеръ читалъ о бЬдств!Я\ъ Гекубы, Га- 
млетъ отпуская и\ъ приказал ь нмъ сыграть 
убШство Гонзаго. Поел I; прелставдешя Гамлстъ, 
убедившись въ справедливости словъ гЬнн, не 
прибЪгастъ также нп къ какнмъ хитростям ь, 
а прямо идетъ исполнить мщеше. Новое пре- 
НЯТСТВ1С его останавливаете», опъ застаетъ ко- 
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роля на молитвЬ. Понимал мщсшс, какъ пол- 
ное возмсзд!е за елЬдаиноепрсстундсшс, Гамлетъ 
совершению справедливо заключастъ, что убивъ 
короля въ минуту покаяшя, онъ не исполнить 
мести, потому что душа короля иойдстъ на не- 
бо, тогда какъ отецъ его страдаетъ въ аду. Эта 
мысль совершенно верная п еелн она разъ при- 
шла 'въ голову Гамлету, онъ сд1>лалъ бы вели- 
чавшую справедливость убивъ короля не на мо- 
литве* Во 2-мъ явленш 5 акта, перечисляя вс1» 
злод-Ьяшя короля, къ которымъ прибавился еще 
замыслъ на собственную жизнь Гамлета, онъ 
все еще не рЬшаетсл убить короля. «Чтожъ, 
спрашпваетъ онъ у Горащо, должно ли долгь 
воздать ему рукой сей. Не возможно ль для боль* 
шихъ золъ оставить въ природ Ь сей зловред- 
ный ракъ».Что останавливало въ ту пору ре- 
шимость Гамлета, изъ пьесы невидно, но судя 
но прежнимъ нричннамъ, вероятно и носд-кдшн 
были не менЬс справедливы. Слова Гамлета не 
должно лн долгъ воздать рукой сеЛ, на вод л тъ 
на предположеше не прпнпмалъ ли Гамлетъ къ 
вопросу: им-Ьстъ ли право человЬкъ на жизнь 
другаго. Какъ бы то ни- было, но Гамлетъ еще 
ие решался убить короля. Наконоцъ Гамлетъ 
убиваетъ своего вотчима не случайно, какъ го- 
ворить г. Тургеневъ, а' съ полнымъ сознамемъ 
своего д1ма. Узнавши, что шпага Лаерта отрав- 
лена по сов-Ьту короля и что король огравилъ его 
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мать, Гамлстъ приказал ъ запереть двери, что- 
бы прсступникъ не могъ скрыться и закадыва- 
егь короля , произнося: Ядъ, исполни долгъ 
свой, указывая этимъ, что оиъ мстнтъ отра- 
вителю. 

Посмотрпмъ теперь па сколько Гамлстъ мед- 
лилъ въ своеиъ мщепш и иочему оиъ ругалъ 
самаю себя, по выражешю г. Тургенева? 

О меддениостп Гамлета мы судпмъ обыкно- 
венно по его собственной ненов Ьдп, а съ испо- 
ведью чело в Ька нужно поступать очень осто- 
рожно. Гамлетъ является самъ свопмъ судьею 
и притомъ во время самой деятельности, когда 
следовательно, чедовекъ находится не въ сно- 
еоИномъ состолиш духа. 

Когда тЬнь объявила Гамлету о преступлении 
короля, въ первую минуту онъ поклялся реши- 
тельно отмстить за смерть отца; но когда пер- 
вый порывъ прошелъ п разеудокъ взялъ верхъ. 
онъ решился прикинуться сумасшедшнмъ, чтобы 
удобнее привести въ исиолнеше свое намЬрсше; 
вероятно ему нужно было осмотреться, удосто- 
вериться действительно ли король преступник!.; 
следовательно, онъ самъ положплъ себе неко- 
торый срокъ на приведен 1е въ исполнен 1е своего 
Замысла. Прошло всего два месяца, въ продол- 
жеи1и которых ь онъ еще ие умЬлъ убЬдитьсн 
въ нрепуиленш короля , как ь въ монолог 1> 
«Когъ съ вамп* Гамлегь уже уирекаетъ себя 
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въ медленности; тогда какъ друпе мстптели жи- 
вутъ спокойно по п-Ьсколысу лЬтъ, чтобъ удач- 
нее исполнить ищете. Убедившись чрезъ йред- 
ставлешс, что король преступнику Гамлетъ пе 
медля отправляется убить его. (Заставь короля 
иа молитв Ъ, онъ, какъ мы впдЬлп, совершенно 
справедливо по своимъ понянямъ о мщенш от- 
ложить исподнешс своего долга до бол!>е удоб- 
наго случая, именно онъ решился поразить ко- 
роля въ минуту преступлешя} Со времени этого 
рЪшешя до той минуты, какъ его отправили 
въ Англ1Ю, прошло несколько часовъ, впродод- 
женш которыхъ онъ занять былъ объяснешемъ 
съ королевою, положеше короля нисколько не- 
изменилось за это время; по смотря на то Гам- 
деть въ монологЬ: «какъ все меня винить », снова 
жалуется иа медленность. Если онъ имЬдъ еще 
какое нибудь основан !е обвинять себя за двух- 
месячное промеддешс, то последняя его жалоба 
еще бол-Ье преувеличена. 

Въ негодоваши на свою медленность, Гамлетъ 
въ монологЬ аБогъ съ вамп» обвиняетъ себя въ 
томъ, что онъ недостаточно сильно чувствуетъ 
свое горе. «Иль я малодушен ь? спрашиваетъ онъ 
и потомъ продолжаетъ, я мягкосердьШ голубь: я 
ие им'Ью желчи и обида мнЬ не горька». 

Но мы видели, что Гамлетъ при одномъ словЬ 
тЬни о здодкяиш короля былъ внЬ себя; при 
одномъ воспомпнанш о непеполиениомъ долг* 
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опъ блЪдп-Ьлъ п плакалъ; накоясцъ самое от- 
чаяшс, съ которымъ онъ говорить въ эту ми- 
нуту показывастъ, что опъ сильно чувствустъ 
свое горе; следовательно, если Гамлетъ п могь 
упрекать себя, то разпЬ въ томъ смысл Ь, что 
сильно чувствуя, онъ не въ сила&ъ сохранить 
этого чувства постоянно съ равною силою. Та- 
кое свойство, конечно, могло замедлить его д!;ло, 
но за то онъ не исполнилъ бы свое мщеше 
такъ хорошо: постоянно находясь подъ вл1яшемъ 
сильнаго чувства, опъ пе въ силахъ бы былъ 
такъ хладнокровно анализировать свои поступки; 
если бы напр. онъ сохранплъ дол-Ье порывы 
пего до ваш я протпвъ короля при лвлеши тЬнп, 
онъ могь бы тотчасъ же убить его, по за то 
онъ могь бы убпть иевиипаго человека. К ь тому 
же до какой степени простиралась эта нечув- 
ствительность, изъ драмы пе видно, мы знаемъ 
это только изъ собственныхъ ел опъ Гамлета, а 
что онъ говоритъ въ эту мппуту слпшкомъ пре- 
увеличенно, доказательствомъ служить то* что 
онъ обвиняетъ себе въ незлопамятности и та- 
кимъ образомъ самое достоинство ставитъ себЬ 
въ унрекъ. Дал*Ье продолжая аиалпзпровагь при- 
чины своей медленности онъ говоритъ: 

€ Незнаю, 
Скотское ль то забвеше, сомвгпья ль 
Страшащемся послъдстш! мыслм, въ коей 
Благоразунья часть одна, а трк 
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Боязни— я живу я повторяю. 

Ос кполяить должно, все нмъя. 

Все, волю, средства, епды къ пеполпепью! •> 

Въ отношешп забвенья мы должны сказать 
тоже, что и по поводу нечувствительности Гам- 
лета, т. с. что изъ драмы по 'видно, на сколько 
онъ впноватъ въ забвеши своего долга и на 
сколько опо замедлило его дЪло; иапротппъ, мы 
видимъ, что впродолженш всего времена какъ 
Гамлегь па сцен*, онъ пе забыпастъ о мщеиш: 
чотаетъ ли актсръ, проходптъ ли войско — вес 
напомиваетъ ему о его долгЬ; и потому эпптетъ 
скотскШ ип въ какомъ случае не могъ относить- 
ся къ его забвешю. Причину своей медленности 
Гамлетъ преднолагаетъ еще въ сомнЬньп мы- 
сли, боящейся , посл'кдствШ. Въ монолог Ь (сбыть 
ила не быть» онъ еще лейке высказываетъ, ка- 
кого рода эти сомнкшя: такь робкими всегда 
творить нась совпасть э говорптъ онъ, когда ана- 
лизъ прпвелъ его къ тому убежденно, что са- 
мбубШство, на которое оиъ было решился, пре- 
ступно, и действительно, первая причина его 
медленности, которая видиа изъ самой драмы, 
.. заключалась въ томъ, что онъ, не будучи уб'кж- 
дснъ въ преступности короля, боялся поступить 
несправедливо, убииъ невпинаго человека: по- 
тому оиъ ис убиль короля, на молит!;, опал- 
ясь поступи гь ч несправедливо иротинъ сноегп #м- 
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ца. Гямлетъ ианлдасгъ и па утп сомн!»п?я, го- 
моря, что и мшхъ только одна часть благоразумья, 
а три боязни. Но эта боязнь — боязнь совкгги; 
она только и снасасгь человека отъ нссправед- 
ливыхъ д Ьлъ: пу темь такпхъ соми кнн{ Гамлета» 
моп» нрпттп наксисцъ в къ той истипк, что 
всякое МЩ0И1С недостойно человека. К ь тому же 
Га млеть не пред ста влястъ собою ряда нспре- 
рывнмхь сомп-Ъшй. который могли бы помешать 
ему действовать, иаиротпвъ, разр-кшивъ одно 
сомп'Ьше, онъ по л у часть полное убЬждстс п 
решимость, до гЬхъ поръ, пока въ его дуигЬ пс 
иозипкиетъ повое сомпЬшс. Нолучпвъжс убкж- 
деше, онъ пм Ьстъ достаточно силы, чтобы при- 
вести въ пеполпеше свое намЬрешс: онъ самъ, 
не смотря на то, что не довод епъ собою, при- 
знаетъ въ себЬ и волю и силу, и действительно, 
онъ не остался въ сомнЬнш — виновеиъ ли ко- 



роль въ смерти его отца: представлена оконча- 
тельно убедило его, что король преступнпкъ п 
лагкмъ онъ уже не медлить, а тотчасъ же от- 
правляется убить короля; у него достало силы 
чтобы победить и свое отвращеше къ убШству 
и свою природную незлопамятность, онъ и убилъ 
бы короля, еслибы совершенно неожидашюе 
обстоятельство — молитва короля не дала другаго 
направлешя его мыслямъ. которое и заставило 
его вновь отложить гное мщеше. Гамлггь срав- 
ииваетъ себя съ Фортинбрасомъ. назмк'ш «*го 
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велнкимъ. Кто же изъ някъ болкс достоит» 
названья великаго человека: Гамлетъ, мсдлящШ 
убить одного преступника изъ-за страха едклать 
несправедливое д1>до, илп Фортипбрасъ, веду щШ 
20,000 челов-Ькъ на смерть пзъ одного самолюб1я 
я пустаго тщеслав1я? ЧЬмъ бы нп кончился под- 
вигъ Фортпн браса, онъ, во велкомъ с луч а Ь, явил- 
ся Ч^ы передъ нами рабомъ своего самолюб! я, 
и жертвуя для пего жизнью 20,000 людей, а Гам- 
деть и не совершивъ никакого подвига, все-таки 
остался бы велпкимъ нравственнымъ человЬ- 
, комъ. Ясно, что Гамлстъ судить слпшкомъ строго 
и свою дЬятсльпость и самаго себя: медленность 
его была и но времени не такъ велика какъ 
онъ ее себ* представляетъ, съ другой стороны 
если врожденные природой, умъ и совЬсть и за- 
медлили его м щеп 1е, то за то они* помогли ему 
исполнить его такъ хорошо, какъ только оиъ 
могъ и какъ самъ того желалъ: Гамлетъ убплъ 
короля на м-ЬстЬ преступлен! я и съ поднымъ 
уб!»ждешемъ въ его виновности. Въ противо- 
положность мщешю Гамлета и какъ бы въ оправ- 
дате его деятельности, Шексппръ представлялъ 
намъ другое мщешс, также за смерть отца — мще- 
ше Даерта. Какъ Гамлетъ дЬйствуетъ осторожно, 
такъ Лаертъ не задумывается иадъ свопмъ д1;- 
домъ, онъ узнастъ, что отецъ его убить и по* 
дозреваете короля. Там лету недостаточно ел овъ 
гЬви, чтобы убедиться вполне; Лаертъ но од. 
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ному подозр-Ьвш буптуетъ народъ, вламдивается 
къ королю и ошибается:] король въ томъ не- 
впноватъ, король объявляетъ вшювешкомъ Гаи* 
лета и Лаертъ, несмотря на то, что за минуту 
иодозр'Ъвалъ короля, в-Ьрптъ ему на слово, из- 
меннически убпваетъ Гамлета а опять ошибается. 
Хотя Га млеть и убпдъ Полон! я, по убплъ его 
нечаянно; самъ.Лаертъ прпзнаетъ потомъ Гам- 
лета вевпнпымъ п ироептъ у него прощешя. 
Если бы Лаертъ въ состояиш былт! такъ ана- 
лизировать себя какъ Гамлетъ, онъ можетъ быть 
не совершилъ бы своего д*ла такъ скоро. 

Разсматривая самообвпнешя Гамлета, легко уб*§- 
дпться, что онъ судить $ебя,какъ идеалисть; какъ 
бы душа человека и его д Ьйств1я ни были со- 
вершенны — все-таки они могутъ быть еще луч- 
ше и потому Гамлетъ никогда бы не удоволь- 
ствоваться НИ СОбОЮ, НИ СВОИМИ Д1ШСТВ1ДМП, т Ьмъ 
бод-Ье въ д1>л* мщешя: но за то ему не приш- 
лось бы раскаяваться въ убШств* невиннаго 
человека, которое требуетъ отъ человека въ 
изв^стиой степени жестокости и злопамятно- 
сти, и такимъ образомъ, по самому характеру 
своему противно кроткой и любящей природ 1> 
Гамлета. Когда т*нь отца вторично требуетъ 
мщев1Я, Гамлетъ не можетъ вынести ея страдаль- 
ческаго вида: отврати свой кзоръ, говорить онъ 
ей, иль жалости при семь уступить моя реши- 
мость, будутъ слезы елиъапо кроен. ТЬмъ труд- 
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н Ьс, чЬмъ бол!и* противоречить ювЬстная дея- 
тельность. Апрактсру- человека, _д_мысл ь яеп Ье 
высказывастъ его характсръ; мы вид'Ьлп. что до 
начала драмы, въ нсрвомъ монологк, Гамлстъ 
является идеадпетомъ, иедовольнымъ окружаю- 
щею его жизнью; чтобы виолнЬ развить характеръ 
Гамлета, Шсксииръ, какъ велики! художннкъ, не 
нашелъ бол-Ье затруднительного положен! л для 
Гамлета, какъ поставить его мстптелсмъ п прп- 
томъ протпвъ такого преступника, въ виновно- 
сти котораго онъ не ув*ренъ. Изъ нравственна- 
го чувства долга п изъ любви къ отцу, Гамлетъ 
становится мститслемъ при исполнеши мщешя, 
онъ встрЬчастъ препятствие вытскакмщя изъ 
того же иравственваго начала. Въ этомъ и за- 
ключается его трагическое ноложеше: какъ идеа- 
листа онъ трсбуетъ всевозможнаго совершен- 
ства отъ своего долга; /самое мщеше онъ пони- 
маетъ идеально и не довольствуется простою 
смертью короля, но требуетъ, чтобы п за гро- 
бомъ душа его страдала также, какъ душа отца^) 
Всякое промеддеше кажется ему непростительною 
медленностью, онъ страдаетъ, и въ минуты этого 
страдашя нападаетъ на причины, препятствующая 
его дЬлу и следовательно, на самаго себя: незло- 
памятность свою онъ называетъ мадодуннемъ, 
въ свонхъ сомн-Ьшяхъ онъ видитъ только одну 
часть благораэум!я, а три боязни. Мы сказали, 
ьхо Гамлетъ какъ пдеалпетъ никогда не удовле- 
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творило я бы СЛМЛМЪ сонОЮ. НО ОТСЮД-1 Че СЛ*Ь- 

дуетъ, что«1 1 Гаылсгъ не н^иаианалъ въ ссб1; 
гмоихъ достоинств ь; иго преувеличенные п не- 
гираведлпьые )преки самому себь доказывают!» 
только силу сг*1 до раданы; заключать же но это- 
му, что и въ хладнокровном'!» сде.ояши д\ха оиъ 
также несправедлив!, к'ь себк, вое рлнио, что пзъ 
гловъ человека въ мппуту пгкпа выцрдпть его 
всегдашнее мл1ипо о томъ, па кого онъ гердптъ. 
Къ воину драны Гамлетъ въ разговоре съ Го- 
рацю гораздо спокойн-Ье говорить о псисиол- 
иеипомъ мщеиш и пакопецъ, умирая, опъ для 
своего оправдашя ироептъ % ГорацЮд, разказать 
его иов'Ьсть; следовательно Гамлетъ сознавалъ, 
что оиъ самъ п его поступки, на которые онъ 
такъ жестоко нападалъ во время самой деятель- 
ности, достаточно сильны, чтобы оправдать его 
передъ людьми. 1 

Итакъ повтор ясмъ. въ основ Ь своего харак- 
тера Гамлетъ пдеалпетъ: опъ пе доволенъ окру- 
жающею его жизнью, людьми п наконецъ са- 
мвмъ собою, не пзъ жслашя глумиться надъ 
другими п не пзъ потЬхп самоунпчпжешя, 
какъ очень просто ув*рястъ г. Тургенсвъ, 
а всл-Ъдств1с в-Ъчнаго стремлешя къ совершен- 
ству./ Прощай мой принцъ, говорить Горацю 
умирающему Гамлету, хоръ ангеловъ да папоетъ 
па душу мпръ вечный. Можетъ быть слова 
этого. прощешя совершенно случайны; ио пмг 



01дЙ12ес1 Ьу 



С<5о$1е 



— 154 — 

невольно сочувствуешь, только ангелы по по- 
нятно Горащо п могли успокоить вЬчно стра- 
дающую душу Гамлета, а на земли оиъ никогда 
не помирился бы съ жизнью. Въ этомъ смысл Ь та- 
К1е люди, какъ Гамлетъ, коисчио, односторонняя 
жизнь пхъ не удовлетворптъ, но за то постоян- 
но стремясь къ совершенству, постоянио ана- 
лизируя и себя п все окружающее, они не ко- 
сн-Ьюгь въ нел-Ьпыхъ принцинахъ и нссовер- 
шаютъ во имя ихъ безумныхъ и бсзсов-Ьстныхъ 
д-Ьлъ, но постоянно повЬряя своп убЬждсшя, ) 
они или еще бол Ье утверждаются въ ихъ разум- 
ности или отвергаютъ пхъ, какъ ложныя и от- 
крываютъ новыя, бол-Ье пстпнныя п такимъ обра- 
зомъ постоянно идутъ впередъ и ведутъ за со- 
бою другихъ. 

Переходя къ оцЪнк-Ъ лучшихъ сторонъ Гам- 
лета, г. Тургеневъ сравнпваетъ его съ Мсфисто- 
Фелемъ. аВъ немъ (т. е. Гамлет Ь), говорить г. 
Тургеневъ, воплощенное начало, которое другой 
велнкШ поэтъ, отдЬлпвъ отъ всего чисто чело- 
в&ческаго, представплъ памъ въ образ* Мсфпс- 
тоФеля. Гамлетъ тотъ_ же МеФпстоФель, но Мс- 
фистофсль заключенный въ живой кругъ чело- 
веческой природы п. т. д.* 

Невольно приходить на память стихъ Грибо- 
едова: «Не поздоровится отъ эдакихъ похвадъ». 
Мы уже довольно говорили о характер!» Гамлета, 
Чтобы не распространяться о томъ, похожъ ли Гам- 
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летъ на Мсфистофсля, но замЬтпмъ что п хЯ- 
рэктеръ МеФпстоФеля вовсе не выражастъ от- 
рицашя; оаъ не отрицаетъ ни истины, пи доб- 
ра, пи красоты; опъ только притворяется пе- 
редо Фаустомъ, старается его обмануть, убить 
въ есмъ всякое стремлсше къ идеалу, чтобы 
завладеть его душою. Онъ папрпм., убйждаетъ 
Фауста, что нознаше и разумъ ип къ чему не 
ведутъ, когда же Фаустъ уходить, то Мсфпсто- 
Фель говорить; 

Да, презирай позпагпе и разумъ 
ПерелЫшге дал смертнаю дары; 
. Кръппсь въ пеправдъ, да и съ меня бери 
НримЪръ въ строптивости греховной — 
7м будешь моИ и безусловно. 

Отсюда видно, что Мсфистофсль не отрица- 
етъ пользы, нипозвашя, ни разума, а прпзнаетъ 
ихъ величайпшмъ даромъ человека. Дал*е, про- 
должая разеу ждать о лучшпхъ сторон а \ъ Гам- 
лета, г. Тургеневъ прямо противоречить преж- 
де высказанпымъ положен 1ямъ. «Скептицпзмъ 
Гамлета, говорить г. Тургсисвь, не есть также 
видеФерснтизмь п вь этомъ состоит!» его зпа- 
чеше и достоинство; добро и зло, истина и ложь, 
красота и безобраз1*с, не сливаются передь нимь 
вь одно случайное, п-Ьмос, тупое и1;что. Скепти- 
цпзмъ Гамлета, не в*ря въ современное, такь ска- 
зать, осущетвлеше истииы, непримиримо враж- 
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дустъ съ ложью п тЬмъ самымъ етаповптсл од- 
нпмъ нзъ главиыхъпоборпиковъпстпш л, въ кото- 
рую не может!» вполн-Ь нов+.рпть (стр: 250). » Та- 
кпмъ образомъ г. Тургспевъ замЬчастъ въ Гам- 
летЬ какую-то вЬру въ пстппу, по пе вподпЬ, 
тогда какъ мы впд-Ьлп, что в ; ь начале опъ прямо 
прнзиастъ его ип во что нев4»рующпмъ,' а па стр. 
245 говорит!» даже, что сслп бы еама петпиа пред- 
стала воплощенною передъ его глазами, Гам- 
лстъ ие решился бы пов-Ьрпть, что это точпо 
пстппа. 

При такпхъ иротппор Ьч1яхъ трудно п скапать, 
какой пмеппо характсръ впдпп» въ Гамлст-Ь г. 
Тургспевъ. Во всякомъ случае, порпцая и хваля 
Гамлета, г. Тургспевъ представилъ памъ его 
та кпмъ, что опъ лпшенъ велкаго драматпче- 
скаго характера и скорее годился бы въ комс- 
Д1Ю, ч-Ьиъ въ драму, а между т+»мъ всЬмъ изв'Ь- 
стно, какое спльпое сочувств1е встр*чаетъ пъ 
людяхъ Гамлстъ Шекспира. Вотъ какъ объяс- 
пястъ это сочувств1е г. Тургспевъ. 

«Наружность Гамлета привлекательна. Его 
мслапход!*, бледность, хотя и не худой впдъ, 
(мать его замечаете о нсмъ, что онъ толстъ 
«оог зон 18 Гаи), черпая бархатная одежда, пе- 
ро на галян-Ь, пзящиыя манеры, не сомн-Ьипая 
иоэзвя его р-Ьчсй, постоянное чувство полпаго 
превосходства надъ другими, рядомъ съ язви- 
тельной погЬхой самоунижешя, все въ немъ 
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нравится, вес пл-Ъплетъ; всякому лостпо про- 
слыть Га у л сто мъ , пякто бы по хогЬлъ заслу- 
жить лрозваш'с Доиъ — Кпхота. «Гамлетъ 1>ара- 
тынешй», ппсалъ къ своему Другу Пушкшп»; 
падъ Гамлстомъ никто п не подумаетъ смеять- 
ся п Ш1СПИ0 въ этомъ его осуждешс; любить 
его почти невозможно, одни люди подобиые 
Горацю привязываются къ Гамлету. Мы объ 
нихъ ноговорпмъ въ носл*дстши. Сочувствустъ 
ему всямй, и оно понятно, что почти каждыИ 
находить въ нсмъ собствеиныя черты; по лю- 
бить его, повторяема нельзя, потому что онъ 
самъ не любить» (стр. 244). 

Зам1пгимъ прежде всего, что костюмъ Гамлета 
приду маль г. Тургеневъ; пзъ пьесы, не водно 
чтобы у него была бархатная одежда и перо на' 
шляи-Ь; неизвестно также откуда взялъ г. Тур- 
геневъ, что у Гамлета привлекательная наруж- 
ность, изящиыя манеры. Иоложимъ такъ. Иасъ 
можегь нлЬнить чувство иолнаго превосходства 
надъ другими, .когда это чувство основывается 
на дЫштвитслыюмъ превосходств Ь, но г. Тур- 
геневъ самъ иазывастъ Гамлета эгонсгомъ, скеп- 
тиком ь, ковариымъ, жестокимъ сластолюбцем ь 
и проч. и проч. Зиачигь это чувство превосход- 
ства ложно и следовательно, должно быть от- 
вратительно а не симпатично. ЧеловЬкъ сочъв- 
ствуетъ только тому, что отв!»частъ его «1л#г«*- 
родным ь итчаламъ, а нороки даже собственные 
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для человека пс совг-Ьмъ раэвратпаго, отвратп- 
тсльпо вид-Ьть п въ ссбЬ и въ другомъ. Поло- 
жит есть люди и пе дЬтп, которые могутъ 
увлекаться громадными Фразами, пышною одеж- 
дою и язвительною иогЬхою самоуничижен! я; 
но неужели для такпхъ людей и для такого со- 
чувств1я писалъ Шекспиръ своего Гамлета и 
неужели Пушкннъ относится къ разряду этпхъ 
людей. Или онъ назвалъ своего друга, предпо- 
лагая въ нсмъ также эгоиста, коварнаго, жесто- 
каго, съ чувствомъ пол наго превосходства надъ 
другими/ рядомъ съ язвительною потЬхою само- 
уппчпжешя? ДЬло въ томъ, что Пушкпнъ го- 
раздо в-Ьрп'Ье смотр-Ьлъна Гамлета, чЬмъ г. Тур- 
геиевъ. Въ ГамлетЬ правится это чувство пре- 
восходства» потому что оно основано на дЬй- 
л-вительномъ правственномъ превосходств Ь, а 
недовольство Гамлета самимъ собою, какъ мы 
уже замЬтилп, происходить не отъ язвительной 
погЪхп самоуничижешя, а отъ стрсмлешя къ 
совершенству, которое дожить бол Ье пли меп1»е 
во всякомъ человЬк-Ь и которому всякой чело- 
гЬкъ невольно сочувствуетъ. 

Напрасно г. Тургеневъ смЬшпваетъ многихъ 
Гамлетовъ нашего времени съ Гамлетомъ Шек- 
спира, говоря, что въ наше время Гамлетовъ 
стало больше ч*Ьмъ Донъ-Кихотовъ. Истинные 
Гамлеты р-Ьдкн въ жизни» какь и всямй пре- 
красный гинь; можетъ быть эти-то нодд Ьльные 
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Гамлеты п пом-Ьгааля ему взглянуть вЬрп1;с па 
произведете Шекспира; уннчижешс такихъ Гам- 
лстовъ действительно смЬшно, потому что при* 
творно, потому что они драпируются этпмъ уни- 
чижеыемъ, чтобъ подъ ппмъ скрыть свою д*й- 
ствительную пустоту; ихъ насмЬшки надъ дру- 
гими отвратительны потому, что происходить 
не всл-§дств1е оскорбленнаго правственнаго чув- 
ства, а изъ-за самолюбиваго желашя стать выше 
другихъ или похвастать остротою ума, одпимъ 
словомъ изъ какихъбы то ни было лпчпыхъ 
видовъ, но так!е Гамлеты похожи столько же 
па Гамлета Шекспира, сколько Донъ-Кихотъ па 
истпннаго рыцаря. 

Посл^ всего сказанпаго нами о характерах!» 
Гамлета и Донъ-Кихота лишнее и говорить, что 
между ипми не можетъ быть никакой паралле- 
ли, но г. Тургеневъ пе остановился даже на 
этомъ и перешелъ къ указашю па н-Ькоторыя 
точки различия сходства между сампмъ Сорван- 
тесомъ и Шексппромъ. Мы уже видели къ ка- 
кпмъ парадоксамъ прпвелъ г, Тургеневъ срав- 
нен 1е Гамлета съ Донъ-Кихотомъ; тоже самое 
случилось и зд-§сь. 

«Вы не найдете въ роман Ь Сервантеса, гово- 
рить г. Тургеневъ» ни натянутыхъ остротъ, ни 
пеестествепныхъ сравнешй , ни * приторныхъ. 
Вы также не встр-Ьтите на его странпцахъ 
отрубленныхъ головъ, вырваниыхъ глазъ, всЬхъ 
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этихъ потоковъ крови, этой железной п тугой 
жестокости, грознаго наслоил среднпхъ вЬковъ, 
варварства, мсдлсшгЬс печезающаго въ сквер- 
иыхъ упорныхъ иатурахъ, а между гЬмъ какъ 
Сервантесъ такъ и Шекспиръ были соврем ей - 
иики Варфоломеевской почп» (стр. 252). 

Намъ кажется, что это зависеть пе отъ клпма- 
точескаго разлитая поэтовъ, а отъ противопо- 
ложности самаго рода ихъ произведен^, почему 
именно между ппми и не можетъ быть сравне- 
ния. Укажемъ даже на комедш того же Шек- 
спира, гд-Ь также не встретятся ни вырванные 
глаза, ни отрубленные головы, какъ и въ ко- 
мическомъ роман!; Сервантеса. Съ другой сто- 
роны взглянемъ на Данта, тоже горнаго писа- 
теля, у него въ Божественной комедш одииъ 
герой, наприм., сосетъ мозгъ у друга го, ч-§мъ же 
это лучше отрублеивыхъ головъ? У Шекспира, 
какъ драматическаго писателя, действительно 
случается, что трагичсскШ ужасъ доходить до 
отвратите л ьпаго, но это кажется только отвра- 
тительнымъ по пашимъ поил пямъ, а на душу со- 
времевниковъ при большей грубости ихъ чувств ь 
этотъужасъис нереходплъ границы трагическаго 
эффекта. У Сервантеса, конечно, нельзя встретить 
ничего страшнаго, потому что опъ нпса.гь ко- 
мическое произведете, но ы. свою очередь онъ 
также заилашль дань своему в'кку. Есчи у Шек- 
спира трагичеекш }жагь, какъ мы сказали ка- 
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жегся намъ иногда отвратительным!», то точно 
такъ же комичесмй см*хъ Ссрвантаса доходить 
до тр11В1алы1аго и отвратительного. На прим. въ 
18 глав!» 1 часта оиъ съ такой подробностью 
разсказываетъ о холерпчеекпхъирпиадкахъ Дои ь- 
Кпхота п Санчо, пропешедшнхъ отъ питья, со- 
ставлеипаго Донъ-Кпхотомъ по рецепту, выпи-, 
санному нмъ пзъ рыцарекпхъ рома новь, что 
для современников!» это было только смЪнию, 
л чНа^Д^П^ Мы уже пе у пом и- •/ - 

насмъ о сц*пЬ пзъ 20 главы 1-й части, гд* Сср- 
ваптесъ разсказываетъ отакомъ поступи!; Сап- 
чо, который въ наше время даже неловко и 
передать иечатно, довольно сказать, что даже 
Доиъ-Кихотъ постарался заткнуть свой ноет» 
отъ такого д1»ла. 

Если бы г. Тургенсвъ прпнялъ во внпмашс, 
что между драматпчеекпмъ пропзведешемт» и 
комнчеекпмъ не можстъ быть иарадедлп, то 
вЬрно не сказа лъ бы слЬдующаго разеужлсшя: 

«Ссрвантссъ не озарить васъ молшеноснымъ 
словомъ, опъ не потрясает!» васъ титанической 
силой победоносна го вдохиовешя, его иоэз|'я не 
Шекспировская иногда мутное море, это глубо- 
кая ркка, спокойно текущая между разнообраз- 
ными берегами; и по немногу увлеченный, охва- 
ченный со вс*хъ сторонъ ея прозрачными вол- 
нами, читатель радостно отдается истинно :>пи- 
чоской тпшшгк н плавности ея течеши» (стр.ЗЛЛ). 

ю 
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Какъ же можно требовать отъ драмы гЬхъ 
же услов!й, какъ п отъ компчсскаго повЪство- 
вашя. Хороша бы была траге,ия съ плавнымъ 
и спокойнымъ эничсскпуъ тсчсшемъ1 

Не станемъ говорить о т1;хъ поэтическихъ 
комплиментахъ, которые г. Тургеиевъ говорить 
Шекспиру и Сервантесу о томъ на примЬръ, что 
Шекспиръ нсторгаетъ свои образы съ неба и 
земли, какъ орелъ, иадаюимй на свою добычу, 
а Сервантесъ ласково выволптъ псредъ читатс- 
лемъ свои немногочисленные образы, какъ отсцъ 
своихъ дЬтсй и т. и» Все это можетъ быть 
прекрасно и эффсктно, но мало объясняегь ха- 
рактеры этихъ писателей. Нельзя незамЬтить 
только, что въ этихъ великолЬпиыхъ вкнкахъ 
находятся шипы, которые иногда больно язвятъ 
славное чело Шекспира, какъ человека н какъ 
поэта. Такъ наирпм. г. Тургенсвъ иаходитъ, 
что Шекспиръ во мпогомъ съ родни своему Гамле- 
ту ; что духъ, создавали этотъ образъ, егть духъ 
сЬвернаго человека, духъ тяжелый, мрачный, 
лишенпый гармонш и св1»тлыхъ красокъ, не за- 
кругленный въ изящный, часто мслмя Формы, 
но глубокШ, сильный, разнообразный, самостоя- 
тельный, руководящ1Й. Припоминая же микшя 
1\ Тургенева о Гамлет I», оказывается, что онъ эго- 
иста, нек^рующ|й, жесток 1Й, коварный, сласто- 
любивый, не способный къ любви, безнолезиый 
и т. д. Все ото не можетъ относиться къ чести 
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I 
характера Шекспира. Л въ другомъ ыЪстЪ г. 
Тургенева», какъ мы видЪлп, говори гъ: что иоэ- 
31 я Шекспира иногда мутное море. 

Поел!» всЬхъ этихъ сравнешй, неудивительно, 
что г. Тургеневъ пришелъ наконец ь къ •вопро- 
сами, неужели нужно быть сумасшедшимъ, что- 
бы верить въ истину и неужели умъ, овладквшШ 
самъ собою, тсрястъ векую свою силу. 

Предложпвъ так!с вопросы, г. Тургеневъ не 
разр1эшаетъ ихъ подъ тЬиъ предлогомъ, что 
поверхностное обсуждетс ихъ повело-бы да- 
леко. 

Мы съ этимъ совершенно согласны; что же 
касается до разр*шешя вопросовъ, то первый 
изъ ипхъ разрешается слишкомъ ясно, если 
разсмотр-Ьть тЬ парадоксы, которые привели къ 
нему. См-Ьшавши, какъ мы впд-кш, убежден! я 
человека съ пстяпою и прииявъ нупктъ иомЬ- 
шательства Доиъ-Кихота за убЬждешс; съ дру- 
гой стороны, признавая Гамлета чслов1»комъ 
умнымъ, въ то же время невкрующимъ въ исти- 
ну (пеизв-Ъстно вполн1» или не виолнЬ), г. Тур- 
геневъ пришелъ къ вопросу: неужели надобно 
быть сумасшедшимъ, чтобы верить въ истину? 
Гораздо труднее объяснить другой вопросъ; вы- 
ражеше: умъ, овладевали самъ собою, сколько 
намъ известно, употребляется иногда въ наук* 
и озиачаетъ то д1»йств1с ума, когда оиъ стано- 
вится самь нредмстомъ (объекгомъ) своею мыш- 
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летя. Но тогда умъ, какъ субъектъ, нетолько 
но терпеть своей силы, а 1ф1обр1лгастъ еще боль- 
шее могущество; такое дЫктшс ума породило 
цфлую науку — логику. КромЪже этого значешя 
Фраза «у»гь овладквшш самъ собою» но нашему 
миЬшю не пмкетъ нщчакого смысла. 

Вероятно г. Тургенев ь хотЬль сказать эти мъ, 
что умъ оклад кншШ волею человека лпшаетъ 
волю его силы. Па это предположено наводить 
наст» следующее разеуждеше, которое произ- 
несъ г. Тургеиевъ, прежде ч*мъ предложить 
вопросъ. 

«Вотъ гдЬ является намъ столь часто траги- 
ческая сторона человеческой жизни: для д*ла 
нужна воля, для дЬла нужна мысль, но мысль 
и воля разъединились и съ каждым ь диемь 
разъединяются бол*е. 

Лт1 1Ьш 1Ьс ш|||\с 1шс оГ гс&ИиПоп 

1в 81скНсс1 осг Ьу 1Ьс ра!с са$1 оГ Июи^Н. 

(Прирожденный румянецъ воля 

Блекпегь п болъетъ покрываясь блъдностыр мысли.) 

говорпп» намъ Шексппръ устами Гамлета» (сгр. 
250). 

. Зам'Ьтпмъ, что г. Тургсневъ говорить здксь 
сначала о разъединены воли съ мыслью, а въ 
нодтверждеше этого разеуждешя , приводить 
епцъ, въ которомъ говорится о подчинент воли 
мысли. Остановимся на послЪднемъ смысл к. 
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II так'ь если г. Тургеневь хогЬль, что умь 
овлад1>вии*й волею, лишасть нолю' его силы, то 
и это памъ кажется иссовекмь справедливо; 
воля тогда только п можеть назваться волею, 
, когда она д-Ьйствуетъ согласно съ разумомь, 
иначе это будстъ не воля — а произвол»; и живот- 
ное дЬйствусть въ силу свои&ь йистииктовъ. 
ио побуждеше это нельзя назвать волею, пото- 
му что оно не разумно. Приведенный стнхъ п:гь 
монолога: «быть или не быть», г. Тургеневь 
неправильно перевелъ п потому прпдаль ему 
совершенно другое значешс: гсзо1иГюп значить 
ргыипмость, а не волю. Смыслъ зтого стиха 
тоть, что при разум* печезаетъ решимость, 
решимость же, есть только тотъ моментъ воли, 
когда она переходить въ д1>йств1с: если разумь 
уничтожаетъ р1шгамость, то отсюда не сл1»дуеть, 
что воля теряетъ свою силу. Гамлетъ рЬшплсл 
на самоубШство, разумь остановили его оп. 
этой рЬши.мости, ио не стЬсняль его воли. Гам 
л сп» остается при всей сил* своей еюлп убить 
себя или нЬть ; если бы онъ не послушался 
своего разума и убилъ себя — онъ иостуииль бы 
произвольно; ианротивь, не убпвь себя, Гамлеть 
дЬИствовадь разумно, согласно сь свбею разум- 
ною волею; сила воли нужна бывает ь не только 
чтобы произвести какое нибудь д1>Иств1с, но 
чтобы и удержать себя отъ пего. Случается, 
.что чедовккь можегь придти кь полной иерк- 
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шитсльности и бездЬйствш когда умъ не въ 
силахъ составить никакого полнаго уГгЬждешя 
п человЬкъ, не желая посту пшьнротиву разума, 
не можетъ рЬшится ни на какое д*Ьло; но тогда 
это зависеть не отъ силы ума, а отъ без- 
сил1я его составить убЪждеше. Если же умъ въ 
силахъ .составить убЬждсшс, тогда неприведе- 
И1С его въ пеполнеше будетъ зависать опять- 
таки отъ слабости воли, а не отъ сил^г ума. 
Вирочемъ мы уже сказали, что это только одно 
наше предположеше , смыслъ же вопроса остает- 
ся для насъ загадочнымъ. 

Говоря о ГамлегЬ п Донъ-Кихот*, мы уже 
им1>ли случай познакомиться съ филосовскими 
воззр-Ьшлми г. Тургенева; посл1> же ириведен- 
ныхъ нами посл-Ьднихъ вонросовъ кажется не- 
чего и распространяться о достоинств к этпхъ воз- 
зр1шШ. Скажемъ еще несколько словъ о самом ь 
изложенш статьи. 
Мы не разъ замечали, какъ рЬшитсдмю про- 
• износить свои приговоры г. Тургснсвъ. Такая 
решимость невольно увлекаетъ неопытного и 
незнакомаго съ д*ломъ читателя, заставивъ его 
вкрить въ твердое убЬждсшс автора; но при 
внимательном ь чтенш оказывается, что эта 
решительность только видимая. Г. Тургенев'!» 
произносить какъ акаому одно иоложеше, со- 
вершенно иногда противоположное прежнему, 
сказанному съ тою же твердостью. Такъ на- 
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примЬръ въ одиомъ м-ЬсгЬ г. Тургепевъ гово- 
рить, что Гамлета любить нельзя (стр. 244). 
Въ другомъ сътою же решительности утвер- 
ждаете, что Гораздо прнвлзанъ къ Гамлету всею 
силою своей честной души, не требуя даже вза- 
имности (стр. 256). Дал±с г. Тургсневъ гово- 
рить: «Гамлеты безполезны масс*, ничего не- 
дають ей и никуда вести ее не могуть» (стр. 
246); а па стр. 256-что «одна пзь важнЬйшпхъ 
засдугъ Гамлстовъ состопть въ томъ, что они 
образують и развиваютъ людей подобныхь Го- 
. рацю, которые» принявь оть нпхь гЬмсиа мы- 
сли оплодотворяютъ въ своемь се^дц/Ь и раз- 
■• иосять ихъ потомъ по всему М1*ру. Кром* то- 
го слова почти, не вполпгъ, едва и т. п. играють 
особенную роль вь стать* г. Тургенева, онпда- 
ютъ возможность автору сказать про одпиь и 
тоть же предмсть и да и шьтъ, а между т*Ьмъ 
оставляют!» читателя вь неизвестности, что 
именно хогклъ сказать авторы кто напр. самь 
не прочиталъ Донъ-Кихота, ни какь не можеть 
решить: по словамь г. Тургенева, бьютъ ли во 
2-й части Донь-Кпхота или и-Ьтъ, потому, что на 
одной и той же стр. г. Тургеневъ говорить, 
что его почти не бьютъ, а несколько строкъ 
ниже, что его совспмь не бьютъ (стр. 254). 

Сравнен! л, какь известно, служать К1 объ- 
яспешю мыслей, а у г. Тургенева это выходить 
иаоборотъ; такъ на прим. объясняя характера» 
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Доиъ-Кпхота, говоря объ самомъ обыкновенном!, 
компчсскомъ эффскт!;, уиотрсблспномъ Серван- 
тесом!» о томъ, какъ свиное стадо , набЪжавъ 
на Доиъ-Кпхота опрокинуло его, г. Тургенев!» 
водить и въ этомъ глубокШ смыслъ. 

«Это последняя дань, говорить г. Тургспевь, 
которуюопп (Допъ-Кихоты) должны заплатить 
грубой случайности, равподушпому п дерзкому 
нспонимашю. Это пощечина Фарисея» (стр. 254). 
Что же это значить? Наэвашс Фарисея отно- 
сится, какъ видно, къ евнньямъ, д'Ьдо же идстъ 
о Донъ-Кихогк. а на его долю не пришлось ни* 
какого сравпешя. Кь тому же подь Фарисссмъ, 
обыкновенно разумеется тонкая хитрость и лп- 
цсм1»рство, а свинья служить эмблемою тупой 
грубости, наглой дерзости и пахальства; что же 
туть общаго? Наконець г. Тургеневь, придавая 
этому пропси1сств1ю глубок !Й и необьясняя ка- 
кой именпо смыслъ, не обратил!» внимашя, что 
это самое стадо опрокинуло также и Саичо, сл г 1»~ 
довательпо, тотъ же непопятиый глубок Ш смыслъ 
должень относиться п кь Сапчо, амеждуСанчо 
и Доиъ-Кпхотомъ самь г. Тургеневь находить 
большую разницу. Вь другом ь м'Ьстк г. Турге- 
нев!» сравнпваеть Гамлета съ комаромъ, сосу- 
щимь кровь па лбу у Александра Ма колонок а- 
го сь тою разницею, что комарь но презирает!» 
себя, какъ это дЬластъ Гамлеть (стр. 251). И 
такихь сравнены! очень много. 
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Наконец-* самая метола, которой сл*дустъ г. 
Тургепевъ, проводя параллель между Гамлетомъ п 
Допъ-Кпхотомъ, ппогда псобыкповеиио орпгп- 
яальпа. Такъ, папрпм*ръ, г. Тургенсвъ говорить: 
Гамлстъ при случая, коваренп и даже жес- 
ток* в т. д. ВсякШ, копечно, ждетъ, что Донъ- 
Кпхотъ пс коварснъ п пс жестокъ. Совсъмъ иЬтъ. 
Съ другой стороны, продолжаетъ г. Тургеневъ, 
мы въ честномъ и правдивомъ Доиъ-Кихот*, 
обязаны подм-Ьтпть склонность къ полусозна- 
тельному невинному обману, къ самообольщешю, 
склонность всегда присущую Фактапдю энтуз1- 
азмъ (стр. 255). Такая параллель невольно напо- 
минаетъ параллс.» Гоголя между характерами 
Ивана Ивановича и Ивана НикиФоровича: «Ивапъ 
Ивановичь быль несколько боязливаго характера. 
У Ивана НикиФоровича напротивъ того, шаро- 
вары въ такихъ широкихъ складкахъ, что если 
бы раздуть ихъ, то въ вихъ можно бы поме- 
стить весь дворъ съ амбарами и строешемъ». 

И такъ съ каков бы стороны мы ня'взгляну- 
ли на статью г. Тургенева, она представляетъ 
полный неусп*хъ. Авторъ, какъ мы впдъ-ли, же- 
лая представить намъ два противоположные 
типа человеческой природы, началъ опредълс- 
ше ихъ' съ философской точки зрЬшя, но даже 
первое раздъмеше оказалось неудачнымъ, вме- 
сто двухътиповъ, образовалось цФлыхъ четыре. 
Вев дальн*Ниня философсмл разеуждешя не- 
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только не объяснили мысля автора, по еще бо- 
л*е запутали ихъ и привели ко множеству пара* 
доксовъ. Наконецъ находя, что типы эти ясно 
выражались въ ГамлетЬ и Допъ-КпхотЪ, авторъ 
приступилъ къ разбору этихъ произведевШ и 
даже къ оценки самаго Шекспира и Серванте- 
са и что же? авторъ нетолько не в1>рно объ- 
яснилъ намъ характеры Гамлета и Донъ-Кихота, 
но даже не всегда точно передавалъ содержаше 
самыхъ произведен^. Все это даетъ памъ пра- 
во думать, что едва лп фплософсмя опрсд-Ьле- 
Н!я и критичесме разборы характеровъ свой- 
ственны таланту автора. Это кажется главная 
причина его неуспеха. Можетъ быть авторъ 
вполне и ясно сознавалъ тЪ два челов'Ьчесые 
типа, которые желалъ представить, но созна- 
валъ ихъ какъ поэтъ, и если бы избралъ не- 
философскую и критическую Форму, а бол1>е 
свойственную своему таланту, на прим. повесть 
или расказъ, вышло бы совсЬмъ другое, — и, что 
всего важнее, авторъ не ввелъ бы тогда въ со- 
блазвъ цвогвхъ неопытныхъ читателей своими 
парадоксами и лревратнымъ толковашемъ двухъ 
гешадьньмп» и!ровыхъ произведете 
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